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અયારે ર્દાનેરા 

અનાદ્ય અનત પણાને। આભાર તે ગ્રેભુને હન્ને, કે જેતું અખિલ 
સૃષ્ટિતિ ઉજવળ કરે એવી, તેતી સુંદરતાના સૂર્યનું પ્રતિબિબ, સૃષ્ટિના 
એક છેડાથી ખીન્ન છેડા સુધી બાલ્ય અને ગુલ્મય વસ્તુઓમાં માલુમ 
પડૅ છે, અને ઉંચી અતે નીચી સૃણ્િના દરેક રજકણેોતી તેમજ 
પ્રાણીએતી જીભ જેના મહિમાનાં ગુણુગાન ગાય છે. 

--કડી-- 

પત્થર અતે ધાસ જેને તું શાંત જુએ છે, તેતો અવાજ નભ- 
મંડળના કાન (આકાશ ) સુધી પહોંચે છે, પ્રભુતા પમંદ કરેલા મનુ- 
ષ્યોનાં વખાણુ હશે, કે જેએ વિશ્વના દરબારમાં ઉંચી પદવીએ 
બિરાજનારા અને જ્ઞાન તેમજ વિઠ્ત્તાના રાજમા્ગના નેતાએ છે, 
અને જેમેણે પ્રેભુના દરબારમાં વિસ્મરણુના જળ વડે પોતાનાં ડહા- 
પૃણુનાં પુસ્તકોને ધોઈ નાખીને પેોતતાની અજ્ઞાનતા કષ્ુલ કરી છે, 
અને જેમણે લખાણુનું પાનું ડ્રેર્વીને ( બંધ કરીતે ) સુક ભાષામાં 
(મુંગી રીતે) તેની સ્તુતિ કરે છે. 

--મસ્તવી-- 

આ બગીચામાં જીભને કાપી નાખવી ન્નેઈ એ. ( બંધ કરવી 
નનેઈએ ) અતે મૌનને આશ્ચર્યનું માર્ગદર્શક બનાવવું જેઈ એ. 

_ભ્રાષા (જભ) તેની સ્તુતિના શખ્દોની ગણુત્રી કરવા અસમથ 
છે. ( પ્રભુનાં વખાણું કરવા જીભ અશક્ત છે ). તેની સ્તુતિના શબ્દો 
માંસના લોચા (જીભ ) થી ૫૨ છે. ન્નેકે કલમ થોડા વખત સુધી 
તેતી સ્તુતિના કાર્યમાં મશગુલ થઈ, પરંતુ છેવટે 'તેના ગળામાં પણુ 
' સુરમા ઉતર્યો. (તે પણુ મુંગી થઈ ). 
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જે માણુસે। કઠિન કેોયડાએ સમજ શકે,:એવા જ્ઞાનના પિપાસુ 
અને ઉન્જવળા હદયના, તેમજ ઉષા (ગ્રાતઃકાળ) જેવા નિમેળ 
આત્માના હેય છે, તેમની આગળ આ વાત ગુપ્ત ન રહે કે, પુરાતન 
સમયમાં ખીદપાય નામને એક જ્ઞાની બાહ્મણુ હતો. તેણે હિંદુસ્તાનના 
દાબશલીમ રાન કે જેતી હિંદુસ્તાનના કેટલાક મુલકો ઉપર સત્તા: 
હતી તેની આજ્તાઅનુસાર, “ કલીલા વદમ્ના ” નામનું એક પુસ્તક 
લખ્યું હતું, કે જે સંસ્કૃત ભાષામાં “ કતેક દમનક ” નામથી એળ- 
ખાતું હતું. દાબશલીમતી દીધે દ્રષ્ટિતે માલુમ પડયુ કે સતુષ્યાના 
હેદયે1ને તત્ત્વજ્ઞાનના શબ્દો સાંભળવા ગમતા નથી, અને વાર્તાએ 
સાંભળવા તરફ, સ્વાભાવિક રીતે તેમનું વલણુ વિશેષ હે।ય છે, તેથી 
તેણે ઉપરે।ક્ત ડાદલ્યા પુરૂષને ફરમાવ્યું કૈ તું પુરાતન સમયના વિદ્દાન 
પુરૂષાના બોધ વચનોને, કે જેમની ડહાપણુના ત્રાજવામાં તુલના કરી 
હેય, તેમને મુંગા પ્રાણીઓની વાર્તાઓને પોષાક પહેરાવીને લખ, 
જેથી તેએ સ્વાથે રહિત થાય, અને દરેક સમયમાં, ખુશાલી તેમજ 
દિલગીરીના સમયમાં, કેતે આ પુસ્તક વાંચવાથી તૃપ્તિ થાયજ નહિ, 
અતે જરા પણુ કટાળે આવે નહિ. ખરેખર, આ પુસ્તક સહાન 
રા'નએ ને રાજ્ય કારભાર ચલાવવાની દ્રદિએ, એક અગયના ૬સ્તા- 
વેજ રૂપ છે, અને મહાન સમ્રાટોને જન પરીક્ષા અને પ્ર“્નપાલનના 
નિયમોનું સુંચિપત્ર સમાન છે. 
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તેના સુંદર ગાલ ઉપરની વર્સંત ત્રરયતુ દિલ અને આત્માને 
હમેશાં સતેજ રાખે છે. બાલ સુંદરતાની કદર કરનારાઓને તેના 
રંગથી અતે ગ્રુલ સુંદરતાના કદરદાનોને તેની સુવાસથી મુગ્ધ બનાવે છે. 
હિંદના રાન્નએ આ ખોધદાયક પુસ્તકતે નાલાયક માણુસે।ની 


દ્રદ્ટિયી ગુમ રાખતા. અને હંમેશાં શ્રાસનતંત્રની બાબતમાં તેને ધારા- 
શાસ્ત્ર તરીકે ગણુતા. 
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દુતીઆના ખીન્ન દેશના રાજાએ તેતી પ્ર્શેસા સાંભળીને તેની 
શૈધ કરવા લાગ્યા. એવું કહેવાય છે કે તેઆએ હિંદના એક ખાલ્મ- 
ણને પૂઠ્યું, કે ત્રીસ દેશમાં એમ મનાય છે, કે હિદુસ્તાનમાં પર્વતો 
છે ક જેમાં જડીબુટ્ટી ( ઔષધિ ) ઘણી થાય છે. અને જેના સેવ- 
નથી મૃત્યુ પામેલા સજીવન થઈ જય છેઃ શું આ વાત સત્ય છે ? 
અને તે કેવી રીતે પ્રાપ્ત કરી શકાય છે ? ષ્રાહ્મણૅં જવાબ આપ્યે।, કે 
આ વાત તદ્ન સત્ય છે, પરંતુ તે અમાર સાની પૃર્વન્નેના દ્િઅથીં 
જાયડો છે. (કારણુકે) તેઓએ પવતોને, જ્ઞાની પુરૂષો સાથે, ઓષ- 
ધિને તત્ત્વજ્ઞાનના વચને સાથે, અને અજ્ઞાની માણુસોને મુડદાએઓ 
સાથે સરખાવ્યા છે. કારણકે તત્ત્વ્ઞાનની સહાયથી અમર્જીવન પ્રાપ્ર 
કરી શકાય છે. આવા શબ્દોને હિંદના જ્ઞાની પુરૂષોએ ચંમ્રહ ક્યો 
છે, અને તેનું એક પુસ્તક ૨ચ્યું છે, કે જેતું નામ “કલીલા વ દમના” 
છે. તેને મહારા#્નએના ખન્નનામાં રાખવામાં આવે છે. ત્યાંથી તે 
મહાન પ્રયાસે મેળવી શકાય છે. એક વખત નૌશીરવાન બાદશાહને 
તે ઉમદા પુસ્તક નેવાની ધણી ઉત્કંઠા થઈ. તેણું બર્ઝુયાં તબીબ, 
% જે તે જમાનામાં જ્ઞાન અને ડહાપણુમાં અન્નેડ હતો, તેને હિદુ- 
સ્તાન મોકલ્યો. મજકુર તબીબ હિંદમાં આવ્યો. તેણું ધણા કાળ 
સુધી યુક્તિ પ્રયુક્તિઓ ૨ચીને આ પુસ્તક મેળવ્યું. અને તેને! સંસ્કૃત 
ભ્રાષામાંથી પહેલવી ભાષામાં અનુવાદ કર્યો, અને તેને નોશીરવાનના 
ભવ્ય દરબારમાં અમુલ્ય ભેટ તરીકે મૂકયું. આ સેવાથી તેની વાહવાહ 
થઈ, અને તેના ઉપર શ્‌ાન્નતે મોરો ઉપકાર થયે, તેથી તેની મતે।- 
કામના સફળ થઈ. નોશીરવાન આ પુસ્તક વાંચીને ધણાજ ખુશ 
અતે પ્રસન્ન થયો, અને આ પુસ્તકના આધારે શાસન તંત્રના દરેક 
અમત્યનાં કાયો કરવા લાગ્યા. 


“કલીલા વ દમ્ના ”ના અનુવાદક, “ અખુલમઆલી નસરૂલ્લા 
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મસ્તુફો ” પ્રબ્ને મુક્ફફાના આધારે કહે છે, કે એક ન્યાયી પાદશાહ 
નોશીરવાન કે જેનામાં ખુદ્ધિ અને ન્યાયનું તેજ હતું, અતે જે દરેક 
સાનની સંપૂણું શોધ ખેોળમાં તન તોડ મહેનત ઉઠાવતો હતો, તેણે 
સાંભળ્યું કે, હિદના રાન્નઓના ખજાનામાં એક પુસ્તક છે, કે જેને 
દહિદના તત્વસાનીએએ સુક (મુંગા) પ્રાણીઓની ભાષામાં લખ્યું છે. 
અને જેમાં તત્ત્વજ્ઞાનને હાસ્ય ૨શ્સનાં આભુષણે પહેરાવ્યાં છે. તે 
પુસ્તક હિંદના ૨ %નઓએને શાન્ય શાસન માટે નમૂના રૂપ છે. નૌશીર- 
વાનને આ પુસ્તક ન્નેવાનેો ધણા શેખ થયે. તેથી તેણે ૨ન્‍્ત્યના 
સુસ અનુભવી પુરૃષોતે ફરમાવ્યું કે તમે એક એવા ડાદ્યા પુરૃષને 
શોધી કાઢો કે જે ફારસી અને સંસ્કૃત ભાષા ન્નણુતોા હેય, અને જે 
૬ મનને, અને ભાષા વિશારદ હોય. તેઓએ ધણા સમય સુધી 
શોધ કરી, તો તેમને બર્જ્ીયા નામતા એક માણુસ મળી આવ્યે 
% જે ધણુ જ ત્તાની અને તીવ્ર બુદ્ધિ વાળા હતો. તેણે આ સવ 
સાન ઉપરાંત, વૈદક શાસ્રમાં પૂર્ણ ફાર્તિ ચંપાદન કરી હતી. તેને 
નૌશીરવાન પાસે તેડી લાવ્યા. નૌશીરવાને બમ્ઝૂયા ને કહ્યું ક, “ મેં 
તને ઘણી શોધખોળ પછી મેળવ્યો છે, અને હું તને એક અગત્યના 
મહાન કાર્ય માટે મોકલું છું. હું તારા જ્ઞાન અને ડહાપણ્‌થી વાકેફ 
થયે! છું, કે તને જ્ઞાન પ્રાપ્તિ અને કળાનાં પુસ્તકોનો શૈખ છે. એવું 
કહેવાય છે કે, હિદ્માં એક એવું અમૂલ્ય પુસ્તક છે કે જેને અનુસરીને 
તે દેશના ૨ાનન્‍્નએ પોતાનું રાજ્યતંત્ર ચલાવે છે. મારી પચ્છા છે કે 
તે પુસ્તકની નકલ આપણા રાજ્યમાં પણુ આવે. તેથી તારે તે દેશની 
મુસાફરીએ જવા માટે ઈરાદાપૂર્વક કમર કસવી ન્નેઈ એ. અને તારાથી. 
બને તેટલે! પ્રયાસ કરી તે પુસ્તક અને તે ઉપરાંત ખીર્જા પુસ્તકો કે 
જે તત્વ જ્ઞાનની કલમથી લખાએલાં છે, તે સર્વ મેળવીને અત્રે ભેટ 
તરીકે લાવવાં જેઇએ.” 


પ 


બરઝૂયાએ પોતાનું સદ્ભાગ્ય માતીને તે સેવા કરવાનું કખુલ 
ફર્યું. અતે શુભ મુહૃતે ન્નેઈ ત્યાંથી રવાના થયે।. તેતે સોના મહે*થી 
ભરેલી પચાસ થેલીઓ. કે જે દરેકમાં પચાસ હઝાર દીનાર હતા 
તેને સાથે લઇ જવા આપવામાં આવી. અને લશ્કરના અમલદારે, 
તેમજ રાજ્યના મહાજને! તેને વળાવવા માટે. ગયા. બરઝૂયા એ 
આનંદપૂર્વક પોતાને માર્ગ લીધો, અતે કેટલાક અકસ્માત વેઠેયા પછી 
તે હિદુસ્તાન પહોંચ્યો, અને બાદશાહના ૬૨બાર્માં વારવાર આવવા 
લાગ્યો. સુન્ન અને અનુભવી પુરૂષોની સભાઓમાં ફૂરવા લાગ્યો, અને 
રાજ્ય દરમારીએ અને રાજ્યના સુસ્ત જનોની સ્થિતિ વિષે પૃછપરછ 
કરવા લાગ્યો. દરેક માણસને તે કહેતા હતો કે હું ફક્ત જ્ઞાન પ્રાપ્ 
કરવા માટેજ પરદેશમાં આવ્યો છું, અને શિષ્ય વૃત્તિ ચ્છું છું. નને 
ક» તે સર્વગુણુ સંપન્ન હતો, તો પણુ તે પોતાને અજ્ઞાની નનહે? 
કરેતો. અને સર્વે પુરૂષોની મિત્રાચારી કરતે।. દરેકની તે કસોટી કરતો 
હતો. છેવટે તેણે એક માણુસને પસંદ કર્યો, કરે જે તાનમાં અમ્ર- 
ગણ્ય હતો. તેણે વિચાયું. કે જે આ ગુપ્ત ભેદની ચાવી મારા હાથમાં 
આવે, તો બેશક ઈચ્છિત વસ્તુરૂપી તાળું ઉઘડી નય. ( મારી ઇચ્છા 
સફળ થાય ). તેની સાથે બરઝૂયા એ ગાઢ મૈત્રી બાંધી. આખરે એક 
દિવસે તેને કહ્યું, “ અરે પ્રિય બંધુ | અત્યાર સુધી મારા ઈરેદેો 
મે તારથી ગુપ્ત રાખ્યો હતે. સુસ પુરૂષાને એક ઈશારે! બસ છે.” 


તે અનુભવી સ્ાહ્મણે કહ્યું, “ હા, તે તેમજ છે” નને કે તે 
તારે પશ્દો છુપાત્યો છે, હતાં પણુ હું તે કળી શકયો છું. ન્ન્યારે 
તેંજ તારી નનતે આ વાતચીતનું દ્રાર ખોલ્યું, ત્યારે હું તને તારે 
મનસુખે કહી દઉં છું. સ્પષ્ટ છે કે તું અમારા શાંજ્યમાંથી અમારા 
તત્વજ્ઞાનના ભેદ્દોનો ખજાનો તારા દેશમાં લઈ જવા ઇચ્છે છે. અને 
તારા બાદશાહતે આ ડહાપણુના ખજનાથી સમૃદ્દ બનાવવા પચ્છે 


દ્ર 

છે. તારા કામનો પાયે! તેં છેતરપંડી ઉપર રચ્યો હતો, અને હું આ 
કાર્યથી ધણો આશ્ચર્ય પામ્યો હતો, અતે આ રાહ જેતો હતો કે. 
કદાચ વાતવાતમાં તારી મુરાદતો શખ્દ તાઃ। મુખેથી નીકળી આવે. 
(તું તારી ઈચ્છા જણાવે ). પરતુ આવું કદી બન્યુંજ નહિ; અનેઃ 
આવી તારી હોશિયારી અને અગમચેતી જ્નેઈ ને મારે તારા ઉપર 
વિશ્વાસ વધ્યો. કોઈ માણુસ પરદેશમાં એવી કેમની સાથે રહે છે, 
% જેને તે આળખતો નથી, અને જેના રીતરિવાજેથી તે વાકેક્‌ 
હોતો નથી, છતાં પણુ, તે બધી અગમચેતી અને કાળજી રાખે છે, 
તો તે માણુસ તત્વજ્ઞાન અને સમજશક્તિ વિનાનો નજ હોઈ શકે.” 

સાની મનુષ્યો આડે ગુણોથી પરખાય છે. (૧) સહન--શક્તિ. 
(૨) આત્મસ્તાન અતે પોતાની શક્તિના માપનું ભાન. (૩) રન્‍ન- 
એનું આજ્ઞતાપાલન અને તેમની ઈચ્છાનુસાર વતેન. (૪) ગુપ્ત વાત 
કરવાનું સ્થાન અને ગુપ્ત વાતના વિશ્ચાસુ માણુસની જણુ હેવી. 
(૫) પોતાની તેમજ પાર્કાઓની ગુપ્ત વાતોની સાચવટ અને તેમ. 
કરવામાં પુષ્કળ પ્રયાસ. (૬) રાજાએ ના દરબારમાં અધિકારીઓના. 
મનને મીડી વાણીથી જતવાં તે. (૭) પોતાની જીભ ઉપર કાખુ 
રાખવો, અને જરૂર પ્રમાણેજ શખ્દ્દે ઉચ્ચારવા. (૮) સભાઓમાં 
મોન ધારણુ કરવું અતે એવી વાત નહેર ન કરવી, કે જેથી પાછ- 
ળથી પસ્તાવાની બીક રહે. 

જે માણુસમાં આ ગુણુ। હોય છે, તે માણુસ પોતાની મુરાદ 
પાર્‌ પાડે છે. આ સર્વ ગુણો તમારામાં એકત્રિત છે. પરેતુ જણાયું. 
છે કે મારી સાથેની તમારી મેત્રી સ્વાર્થથી દુષિત થએલી છે. પરંતુ. 
જે માણુસમાં આવા ગુણુ। હોય, અને નને હું તેની ઈચ્છા અનુસાર. 
ન વતું, તો હું ડહાપણુથી દૂર છું. આવી તમારી સુરાદથી હું ધણુ।જ 
જાયભિત થયે હતો,. કારણુ કે કદાચ એવી ભયકર બાબત બને કે. 


છ્ઠ 


જેથી આ વાત હિંદના રાજાને કાને પડે) અને આ કાર્યમાં મારે 
મારું મસ્તક ગુમાવવું પડે.' 

જ્યારે બરઝૂયાએ જેયુ કે તેની મુખસુદ્રા ઉપરથી તેને ચુપ 
ભેદ તે બભાહ્મણુ કળી ગયે। છે, ત્યારે તેણે શર્મથી મસ્તક નીચું નમા- 
વીને કહ્યું, કે “ મે તમારી ગઝૃહસ્થાઈ, ડહાપણુ અને આતિથ્યથી 
પ્રેરાઈને આ ખાનગી વાત તમોતે કહી હતી. તમે પોતે જ માર્‌ 
 હૈદ્યની તમામ છુપી વાત એક ઈપશારાથીજ જણી લીધી છે, અને 
તેની સમજુતીમાંથી મને મુક્ત બનાવ્યો! છે. તમારી સાથેની મારી 
મંત્રીના આજ હેતુ હતો. નને સુસ્ત પુરૂષ એક કિલ્લામાં આશ્રય લે, 
અથવા કેઈ મજબુત સ્થળે સ્વરક્ષણુ માટે નય, તો, તે આફૂતમાંથી 
નિભેય થાય છે. ખાહ્ાણે કહ્યુ, “ તારૂં કથન સત્ય છે. સુસ પુરૂષોની 
દ્રષ્ટિમાં મૈત્રી કરતાં અતિ ઉત્તમ વસ્તુ કંઈ પણુ નથી નને મહા- 
ખતમાં જાનમાલની ખુવારી થાય તો પણુ તે ઓછી છે. પરતુ, ચુસ 
ભેદના રક્ષણુ માટે ઉમદા મિત્રની જરૂર છે.” 

બર્ઝૂયાએ કહ્યું, “ તારૂં કથન સત્ય છે, પરતુ તું જનણું છ ક 
હું એક પરદેશી માણુસ છું; અતે મારે તારા સિવાય બીન્ને ક્રોઈ 
વિશ્વાસ પાત્ર નથી. મૈ તારી ઉદારતા ઉપર વિશ્વાસ રાખ્યો છે, અને 
મને આશા છે કે તું તારા સારા સ્વભાવને લપ્તતે મારી ઈચ્છા પૂણુ 
કરીશ. તું જણે છે કે આ ગુપ્ત વાત્ત હું નહેર કરૂં તે અસંભવિત 
છે. પશંતુ તને એવે। ભય રહે છે કે, તારા એળખીતાએ અતે 
સગાં વહાલાંએ કદી આ વાત નણી ન્નય, તે। તને રાજની દ્રષ્ટિમાં 
હલકે! પાડૅ. ” 

દ્રાહ્મણુને બરઝૂયાની વાતચિત કરવાની રીતભ્રાત ગમી. અતે 
છુપી રીતે આ પુસ્તક તેમજ બીન કેટલાંક પુસ્તક્રો તેને સૉંપ્યાં. 
બર્ઝૂયા બીકમાંને બીકમાં આ પ્રુસ્તક લખવામાં મશ્ઞચ્રુલ બન્યો, અને 
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તે પુસ્તક તેમજ ખીન્ પુસ્તકોમાંથી તેણે નકલ કરી લીધી, અને 
એક વિશ્વાસુ માણુસતે નોશીરવાન તરફ મેલ્યો, જેથી તે આ 
પરિસ્થિતિ અને પોતાની મુરાદબર આવવાના શુભ સમાચારથી તેને 
વાકેફ કરે. 

નોશીર્વાન આ શુભ સમાચાર સાંભળી ઘણાજ ખુશી થયે, 
અને તેણે ૪શ્છયું કે તે જલદી પાછો ફરે. તેણે તેજ દિવસે નીચે 
પ્રમાણે સંદેશો મે।કલાવ્યોઃ--“ તારે ઉમેદ ફળીભૂત કરીને પાછા 
આવવાની '8ાશીશ કરવી, અને સબળ મનથી અને ઉચ્ચ અભિલા- 
ષાએઓથી દરબાર સમક્ષ રજુ થવું, અને તે પુસ્તકને બહુ કીંમતી 
ગણવું, કાર્‌ણુ કે મારું દ્લિ તે મેળવવા ઘણું ઈતેશનર છે. તારે 
અક્કલ હોશિયારીથી આ કાર્યમાંથી બહા૨ આવવાની યુકિત શૈધી 
કાલ્વી, કારણુ “કે મહાન પ્રભુ સુસ્ત મતુષ્યોને ચાહે છે, અને તેમનું 
રક્ષણુ કરે છે.” 

આ હુકમને સીલ કરીને દૂતને રવાના કર્યો; અને તાકીદ 
આપી ' ર૨1જમાર્ગ કરતાં બીજે માર્ગ ગ્રહણુ કરીને જલદીથી પાછા 
આવે, જેથી દુશ્મતોથી તમો સહિસલામત બચી ન્ન. આ હુકમ 
મળતાને વારજ બરઝઞૂયા ત્યાંથી રવાના થયે. ન્યારે તે નૌશારવા- 
નના સુલ્કની હદમાં પહોંચ્યો, યારે તેણે ખબર આપી. દરબારીઓને 
તેના સ્વાગત મારે મોકલ્યા; અને ધણાજ માનપૂર્વક સત્કાર સહિત 
તેને તેડી લાવ્યા. બરઝૂયાએ જમીનને ચુંબન કર્યું, અને રાજનને નમન 
કયો. બાદશાહી ભેટથી તે માનવંતા થયે. 

નોશીરવાને કહ્યું, “ તેં ઉત્તમ સેવા બનવી છે, તેથી તું સ્તુતિને 
પાત્ર છે. તું રસ્તામાં ક અને મુસાફરીમાં મહા મુશ્કેલીઓ 
નેડીને આવ્યો છે, તેથી હું જણાવું છું કે તારે એકાદ અઠંવાડિઆ 
સુધી આરામ લેવો, અને ત્યાર બાદ દરખારમાં હાજર થવું. સાતમે 
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દિવસે નૌશીરવાને એક ભત્ય દરબાર ભર્ચો, અને રાજ્યના સર્વ સુસ- 
જતે અતે બરઝૂયાને આમંત્રણુ આપ્યાં. પછી 2૨1કએ બરઝૂયાને 
આ પુસ્તકનું રહસ્ય સવે હાજર થએલાએ। સમક્ષ વાંચી સેભળાવવા 
જણાભ્યું. જ્યારે તેણે તેમ કર્યું, ત્યારે તેઓ સ્તખ્ધ થયા, અને પ્રભુને 
આવા ઉત્તમ ખન્નનાની બક્ષીસ માટે અભાર માનવા લાગ્યા. તેએએ 
અર્ઝૂયાની પ્રશેસા કરી. નૌશીરવાને ધનભંડારના દ્રાર ખુલ્લાં મૂકવાનું 
કર્માવ્યું, અને બરઝ્યાને કહ્યું, અતે સોગન આપ્યા, કે તારે વિના 
સંકોચે તારી ઈચ્છા મુજબ સુવણું અને જવાહિર લ્ધજવાં. બરઝૂયાએ 
જમીન ઉપર મસ્તક મૂકીને ( નમન કરીને ) કરું. “ બાદશાહની 
ઝુપાએ મને ધનની લાલસાથી મુકત કર્યો છે. પરંતું ન્યારે તમે સોગન 
આપ્યા છે, ત્યારે હું ફક્ત ન્નમદારખાનામાંથી એક ખાસ ખાદશાણી 
જમો સ્વિકારૂં છું. ”' 


તે વખતે તે ખોલ્યો કે, “ આ સેવા બનનવવામાં મૈ ઘણુંજ 
કણ વેઠેયું છે, અતે આશા અને ભયમાં મેં મારા દિવસે! વ્યતિત કર્યા 
છે. એટલું જ નહિ, પરંતુ મૈ મારૂં જવન રાજનની ઈચ્છા પૂર્ણ કર્‌- 
વામાં ગાળ્યું છે. પરંતુ સેવકોની ફરજ તે નિખાલસવંત્તિ અને 
પ્રયાસ જ છે. જે કે રાન્‍્નના સદ્ભાગ્યથી જ આ કાર્યની સિદ્ધિ થઈ 
છે, ૭તાં મારી એક એવી ૬ચ્છા છે કે જે શરાન્નની ઉદારતા ન્નેતાં 
કંઈ વિસાતમાં નથી. નને આ મારી મુરાદ પૂણુ થાય, તો મને ખબાલ્મ 
તેમજ આંતરિક મોટાધ્તતો યોગ પ્રાતત થાય. ” 

નોશીર્વાને જણાવ્યું, “ તારે જે માગવું હેય, તે માગી લે. તું 
શએેવી માગણી કરકે જેનાથી ખીજ કોઈ મોટી હોઈશકે નહિ. અમારા 
દરબારમાં તેનો સ્વિકાર થશે. ” બરઝૂયાએ કહ્યું, “આ પુસ્તકનું 
અધિપત્ય જેને સોંપવામાં આવ્યું છે, એવા ખુઝુર્ચમહર ને કહેોકે, 
આ પુસ્તકમાં મારા વિષે એક પ્રકરણુ લખે, અનેતેમાં મારા ધંધાની 
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ચતુરાઈ, કુળ; અને ધર્મ વિષે વિવેચન કરે, આ પ્રકરણુને રનની. 
મરજીમાં આવે ત્યાં સ્થાન આપે, જેથી આ સેવકનું, માન જગતમાં. 
ચિરસ્થાયી રહે, અને ૨1કનની કીર્તિ સર્વ સ્થળે પ્રસરે. 

નૌશીરવાન અને સભાજનતે! ધણાજ નવાઈ પામ્યા, અને બર- 
ઝૂયાની ઉંચ્ચ ઉદારતા અને સંપૂ્ણું ડહાપણુનાં વખાણું કરવા લાગ્યા, 
સર્વેએ સંમત થઈને કહ્યું, કે તે આ માનને પાત્ર છે. નૌશારવાને 
બુઝુરચમહરને બોલાવ્યો અને કહું, ““ બરઝૂયાની નિખાલસવત્તિ અને 
સેવા ભાવ તું સારી રીતે ન્નણે છે. તતે ખબર છે કે આ કાયમાં 
તેણે કેટલી મુશીબતે ઉઠાવી છે! મૈ વિચાર કયો, કે હું તેને એટલું 
બધું સુવણુ અને જ્વાહીર બક્ષીશ કરૂં, કે તેના મનમાં તેથી વિશેષ 
મેળવવાની તેને ઈચ્છા જ ન રહે. પરંતુ તેણે ઉદારભૃત્તિતે લીધે 
તેને સ્વીકાર કર્યો નહિ. પણુ તેણે વિનંતી કરી કે આ પુસ્તકમાં 
મારા માટે એક જુદું પ્રકરણુ લખાવવું જએ, કે જેમાં તેના જન્મથી 
માંડી, આપણી સેવા કરવાનું સદ્ભાગ્ય તેને પ્રામ થયું, ત્યાં સુધીનું 
ખધું વૃતાંત આવવું નઈ એ. અમે તેની આ ઈચ્છાને સ્વીકાર કયે 
છે, અતે આ પ્રકરણુને પુસ્તકના આરંભમાં જ મૂકવું નજનેઈએ. ” 


બર્ઝ્યાએ સાભાર દંડવત્‌ પ્રણામ કર્યા, અને રાનનના સદ્ભાગ્ય 
માટે પ્રાર્થના કરી, ખુઝુર્ચમહરે આ પ્રકરેણુ યોગ્ય રીતે લખ્યું અને 
જાહેર સભાના દિવિસે બરઝૂયા અને પ્રજ્નજનેોની સમક્ષ વાંચી સંભ- 
ળાવ્યું. ડાલ્યાપુરૂષાના સમગ્ર સમુદાયે બુઝુર્‌ ચમહરની શૈલીનાં વખાણું. 
કયી, અને નૌશીરવાને તેને કીંમતી ભેટ આપી. બરઝૂયાએ જમીનને 
ચુંબન કરી નૌશીરવાનની બક્ષીશ માટે તેના આભાર માનતાં કહયું, 
“ હૈ મહાન પ્રભુ | આ પ્રમાણે રાક્નવિજયી નિવડન્ે, કાર્ણુ કે તેની 
ઉંચ્ચ ઉદારતાને લઈને જ મારા જેવો એક પામર સતુષ્ય આવી. 
સેવા બઝળવી શક્યો છે, અને તેતી ઈચ્છા પરિપૂણુ કસ્વાના માર્ગે. 


શ્‌વૃ બાનનાજાનાકાનનતતનતાભવાવારામ 


જને જ આ માન પ્રાપ્ત કરી શકયે। છે, જ્યારે પ્રજ્નજનોા આ પુસ્તક: 
વાંચશે, ત્યારે તેએ જણુશે કે ૨ાનન્‍્નની આજ્તાનું પાલન, એ જ 
ઊત્તમ પ્રકારતી સેવા છે. તેજ માણુસ ઊમદા થઈ શકે છે 'કે જેના 
ઉપર ઝમાનાના બાદશાહેની કૃપા દ્રષ્ટિ હોય છે, અને જેમને તેમના 
સમકાલીન મનુપ્યો! કરતાં ઉચ્ચ પદવી આપે છે. 


ટુંકમાં ₹શિનના ફીલસુર્રાએ આ પુસ્તકની નકલે। કરી અને તેને 
અનજણ્યા માણુસોની દ્રષ્ટિથી ગુમ રાખવાને ધણો પ્રયાસ કર્યો. 
અખ્બાસીવંશના ખીન્ન ખલીફા અખુક્નફર મનસુર દવાનકીના સમય 
સુધી આ પુસ્તકને ગુમ રાખવાને નોંશીર્વાન તેમજ ઈરાનના અન્ય 
પાદશાહોએ અનેક પ્રયાસો! કર્યો. “ કલીલા વદ્મ્‌ના ” કે જે પહેલવી 
ભાષામાં લખાએલું હતું, તેતી હસ્તલિખિત નકલ ખલીફાએ સહાન 
મ્રયાસે મેળવી. અને ઈમામ અબુલ હસન અબદુલ્લા ઈબનુલ મુકન્ના 
% જે તે જમાનાના લેખકોમાં અગ્રગણ્ય લેખાતા હતા, તેમને પહે- 
લવી ભાષામાંથી અરખા ભાષામાં અનુવાદ કરવાનું ફરમાવ્યું. તે તેને 
હમેશાં પોતાની નજર સમક્ષ રાખતો; અને રાનય કારભાર તેમાં 
લખ્યા મુજબ ચલાવતો. આખરે અખુલ હસન નસર બિન અહમદ 
સામાનીએ અરખી ભાષામાંથી ફારસી ભાષામાં તેનો અનુવાદ કરવાનું 
ફરમાવ્યું. ત્યારબાદ “ રૂદકીએ ” સુલ્તાન મહમૂદ ગઝનીની આગજ્ઞાનુ- 
સાર તે પુસ્તકને કાવ્યનું રૂપ આપ્યું; અને ખીજવાર બહમામશા 
ખીન સુલતાન મસઊદ કે જે સુલતાન મહમૂદ ગીઝનીના વંશનો હતો, 
તેણે તે અરબીભાષામાં હસ્તલિખિત “ કલીલા વદમના ” કે જે ઈબ્ને 
સુક્નાએ લખ્યું હતું તેનો તરજુમો કરવાનું, ““ અખુલમઆલી નસચર્લા 
સસ્તુષ્ી ” તે કહેવામાં આવ્યું. આ ઝમાનામાં “ કલીલા વદમના ” 
ક જે મશહુર છે, તે આજ છે, આ પુસ્તકમાં ધણી કઠિન અરબી 
કડીઓ અને શખ્દકોષ હતા, તેથી અમીર નઝૂમ સેોણહેલી કે જે 


શર 


'વિજ્યી સુલતાન હુસેન મીરઝાનેો મહે(રદા૨ હતે, તેના કહેવાથી 
'માંલાના હુસેન વાએઝે તે પુસ્તક ધણી સરલ રૈલીમાં લખ્યું, અને 
'તેનું નામ “ અનવારે સુહીલી રાખ્યું. 


જ્યારે દુનીઆના રક્ષક સમ્રાટ, ( અકબર ) ક જે, ઝમાનાનેા 
ખલીફ, રાજાઓનો મુગટમણી' બઅહ્મત્ાનીઓનું પુન્નસ્થાન આ દુનીઆ 
'રૂપી અંધારા ઓરડાનેો તિમિર નાશક આદમનાવંશનું ગોરવ, ઉંચ્ચ 
મરતબાવાળે, ગાદીતકીએ બિરાજનાર, વિજયી, ન્યાયને! મિત્ર, રાન્‍ન્ય 
'સત્તાની મુદ્રાછાપ, સમસ્ત જગત્‌ ઉપર વિજય પ્રાપ્ત કરનાર તલવારતું 
“તેજ, અનુપમ ઉપમાઓનું શિષક, મહાન પશ્વરી ફરમાન રૂપી સુશે।- 
પિત લેખને! શંગાર, દેવી ગુમ ભેદદેનો પટ-વિદારક, દૈવી રૂપની 
મુખમુદ્રા ખીલવનાર, દષ્ટાઓનાં એકાંત સ્થળોને વિશ્વાસુ, પ્રભુનો 
“અનન્ય સેવક, અતિતિદ્ષયુ કોયડાઓને। નિરક્ષક, શરાફી જવાહીરનેો 
“પરીક્ષક, અતિવિલક્ષણુ વિચારતો! ચિત્રકાર, શૈંદર્યના ખછુર્ખાએની 
'શ્રેથી ઉકેલનાર, સત્યના મહેલમાં રંગપુરનાર, ગુપ્તભેદ્દે જણુનાર 
આલમની સભાનું ભૂષણુ, ડહાપણુ અને જ્ઞાનના ચિત્રકારોનો ચિત્ર 
'સમૂઠ, "અનાદિ અનંતપણાના કારીગરોને નમૂનો, રાન્‍્ય દરબારની 
રીતભાતને। નિયતા, પ્રભુના સેવકાનું ભરણુષોષણુ કરનાર, આશા 
અને સલામતીનું સ્થાન, અતે તેતે! નનમીન, ડહાપણુના સાખ્રાજ્યની 
ગ્રેથીનો વિદારક, ઈશ્વરી ખત્નનાનેો કીલીદાર સૃષ્ટિના પટ ઉપર 
આરામ ખક્ષનાર, આ લેક તેમજ પરલેોકને વ્યવસ્થાપક, ન્યાયી 
સુલતાન, પૂણુ સિદ્ધિ, બહ્મજ્ઞાનીઓની સબળ દલીલ, ખુદાઈ મહેર- 
બઆનીની સ્પષ્ટ સાબિતી, સત્ય અતે માયાના પંથના કાફલાને નેતા, 
એવા અખુલ ફતેહ, જલાલુદિનિ અકબર બાદશાહ ગાઝી (કે જેની 
સલ્તનત, ખિલાફત, ન્યાય, અતે કૃપાની છાયા તેના ભાગ્યશાળી 
૬ર્‌બારના મક્કમ વફાદાર અને તેના પંથમાં ઉત્સાહ પૂર્વક વિચરનારા 
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પુરૂષાના લલાટ ઉપર સર્વદા પ્રસરેલીઅને વિસ્તૃત રહે, ) ની જાદુ-- 
ભરેલી દ્રષ્ટિ આ પુસ્તક ઉપર પડી, ( આવા સવેગુણુ સંપન્ન અકબર 
ખાદશાહે આ પુસ્તક જ્યું ), ત્યારે તેની શબ્દરચના, અને પુરાતન 
સમયના ખોધવચનેને વાર્તાના રૂપમાં કહેવાની શૈલી તેને 
ખહુ પમંદ પડી. તેજ પળે અકુલ ફઝલ બિન મુબારકને 
કે જેના મસ્તક ઉપર નિખાલસ વૃત્તિની ધુળ હતી, 
( વકાદા? હતો ) તેને હુકમ ફરમાવ્યો કે જે કે જમાનાના 
લોકો “ અનવારે સુહીલી ”ને “ કલીલા વદમના ” કરતાં વધારે 
વખાણું છે, તો પણુતેઅરખી ફકરા અને ફારસી અલંકારેથી ભરપુર 
છે. તેથી કેટલાક શબ્દો કાઢી નાખીને, લાંબા વિવેચનેોને છોડી 
દઈને સ્પષ્ટ રેલીમાં તે પુસ્તક લખવું જ્નેઇએ, જેથી, સામાન્ય ગ્રનન 
તેનો લાભ ઉઠાવી શકે અને હેતુ પરિપૂણી થાય. ૨1% કે જે પશ્વરી 
ફર્માનનો દુભાષધીએ છે, તેના ફરમાન મુજબ આ પુસ્તકને 
“ અન્વારે સુહીલી “તી રેલી મુજબ લખવામાં આવ્યું. પરંતુ ખે 
પ્રકરણુ કે જે મૌલાના હુસૈન વાએઝે, “કલીલા વદમ્ના “માંથી 
લીધાં નહતાં તેમતે આ પુસ્તકમાં દાખલ કરવામાં આવ્યાં, કારણુ 
કે નને ક, આ ખે પ્રકરણુ મૂળ પુસ્તકમાં જેવામાં આવતાં નથી, 
તો પણુ સત્ય ચાહનારાએ।ને પમંદ પડે એવા, ઘણા ઉચ્ચ વિચારે 
ડાલ્મા મનુષ્યના હૃદયમાં સ્થાન મેળવે છે. આ વાત બાજુએ મૂકીએ, 
તે! પણુ તેમાં ઈશ્વર પ્રાપ્તિ કરાવેતેવા ખોધવચનેને। સમાવેશ થાય છે. 

આ ખોધદાયક પુસ્તક બરઝૂયા હકીમે ધણી જ શોધખોળ પછી 
મેળવ્યું, અને તેનો પહેલવી ભાષામાં. અનુવાદ કંચે1, તેથી તેના ઉપર 
પ્રથમ હક છે, કારણુ કે ખાસ કરીતે આ પ્રકરણુમાં તેની સેવાની 
મહેનતનું વર્ણન કરવામાં આવ્યું છે. ષુઝુર ચમહરતો પણુ આ 
પુસ્તકના પ્રયોજક તરીકે, તેના ઉપર્‌ હક્ક છે. આ ખે પ્રકર્‌ણુને 
છોડી દેવાં તે ફૂતજ્તતાના નિયમોની વિરૂદ્ધ છે. 
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પુસ્તકનું [વિષય સૂચીપત્રઃ-- 

'ગ્રકરેણુ પહેલુંઃ--તત્વવેત્તા સુઝુર ચમહરનાં કેટલાંક ખોધવચતે।. 

પ્રકરણુ બીજીં:--બરઝૂયા હેકીમતી હાલતનું વણેન. 

પ્રકરણુ ત્રીજું:--ચાડડીઆએઓતી ચુગલી ઉપર પ્યાન ન આપવા વિષે. 

પ્રકરણુ ચે(થું:--દુષ્ટ પુરૂષોને થતી શિક્ષા, અને તેમનાં કુકર્માનાં માડો 
ફળ વિષે. 

પ્રકરણુ પાંચમુંઃ--મિત્રે સાથે એકય રાખવાથી થતા લાભ વિષે. 

પ્રકરણુ ૭દુઃ:--શત્ુએના કાવાદાવાથી ચેતતા રહેવા અને તેઓના 
છળકપટથી ગાફિલ ન રહેવા વિષે. 

'પ્રકર્ણુ સાતમું:--અજ્તાનતા વિષે, અને ઇચ્છીત વસ્તુરૂપી મોતીનો 
ત્યાગ અને તેની પ્રાપ્તિ માટે વિલંબ કરવા વિષે. 

પ્રકરણુ આઠમું:--કાર્યોમાં ઊતાવળ કરવાથી થતી હાનિ વિષે. 

પ્રકર્ણુ નવમું:--દીર્ધદ્રષ્ટિ અને શઝુએના છળકપટથી મૂકત થવા વિષે. 

'પ્રકરણુ દશમું:...ઝીનાખેર માણુસે।!થી દૂર રહેવા વિષે, અને તેમની 
ખુશામતથી ન ઠંગાવા વિષે. 

પ્રકરણુ અગીઆમમું:--અપરાધીએના અપરાધની ક્ષમા, જે બાદશાહો 
માટે અતિ ઉત્તમ ગુણુ છે, તે વિષે. 

પ્રકરણુ બારમુંઃ--કૃત્યોના પરિણામ વિષે. 

'પ્રકરેણુ તેરમું:--લેોભણૃત્તિનાં માઠાં ફળ અને પોતાના કતવ્યે।માંથી 
વિમુખ રહેવા વિતે. 

પ્રકર્ણુ ચોદમુંઃ:--જાતનું મહત્વ, અને ખાસ કરીને રાજાએ ને પોતાના 
કાર્યમાં આળસ, અને ઢીલ ન કરવા વિષે. 

પ્રકરેણુ પેદરમું:--પાદશાહોએ, નિમકહરામ અને અહિત ઈચ્છનાર્‌- 
એના શખ્દોથી ન લલચાવા વિષે. 

'પ્રકરણુ સોળમું:---કાળના પશ્વિર્તન ઉપર ધ્યાન ન આપવા વિષે. 
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એ વાત ન્નણુવી ઉચિત્ત છે કે “અખ્ુલ મઆલી નસરૂલ્લા 
'સસ્તુફી” “કલીલાવ દમ્ના”માં નીચે પ્રમાણે ઉલ્લેખ કરે છેઃ-કે તત્વ 
'વેત્તા છુઝુર ચમઇરે પહેલવી ભષામાં પ્રયોજેલા “ કલીલા વ દમ્ના”'માં 
સે!ળ પ્રકરણુ છે. તેમાંના દશ પ્રકરણુ અસલ સંસ્કૃત પુસ્તક “કતેક 
દૂમ્નફ”નાં જ છે, અતે બીજ છ પ્રકરણો પુસ્તકની ઉપયોગિતા વધા- 
ર્વા બુઝુર્ચમહરે દાખલ કયાં છે; અને પુસ્તકના અંતિમ ભામમાં 
ચાર પ્રકરણો રનના પ્રશ્નોના થાહ્મણે આપેલા ઉત્તરે! વિષે છે. આ 
સ્થળે તેમને તેજ ક્રેમમાં રે"જુ કરવામાં આવ્યાં છે, અને બીન્ન ખે 
પ્રકરણો કે જેને વિષે આ પુસ્તકના આર્ભમાં ઉલ્લેખ કરવામાં આવ્યે। 
જે, તેને આ પુસ્તકમાં સામેલ કરવામાં આવ્યાં છે, આશા રાખવામાં 
આવે છે કે, જમાનાના નૃપતિઓને તે પુસ્તક અતિગ્રિય થઈ પડશે, 
અતે ઉત્તમ તેમજ મધ્યમ વર્ગના મતુષ્યો, તેનો લાભ ઉઠાવશે. 


યોપાઈઃ-- 


આશા છે કે આ પુસ્તક ઘણું માનનીય થઈ પડશે. અને માંગ 
'લિક સભાઓમાં તે ભૂષણરૂપ નીવડશે. જમાનાના નૃપતિએઓના સહાતુ 
ભૂતિ વાળા લક્ષથી આ પુસ્તક એવી નામના મેળવશે કે વિશ્વવિખ્યાત 
થઈ જશે. 


પ્રકરણુ પહેલુ. 


--ખુઝુર્ચમહરનાં વચનો અને આ પુસ્તક સાથે સંબંધ ધરા- 
વતી વાર્તાએ--- 


જણુવું જેઈ એ કે હિદના ડાલ્યાપુરૂષાએ “ કલીલા વદમૂના ” 
ના પુસ્તકને સંમ્રહ કયો. છે, ( રચ્યું ટે ), કે જેમાં ભિન્ન ભિન્ન 
પ્રકારનાં તત્વત્તાન, ખોધદ્દાયક સુત્રો અને સમયને લગતી કહેવતોનો 
સમાવેશ થાય છે. ગ્રીસ, ઈરાન, અતે હિંદ વિગેરે દેશના સુન જનોએ 
એક એવું પુસ્તક લખવાને! પ્રયાસ કર્યો કે જેમાં રાજતંત્ર અને 
રાજકારભારનાં કાનુતોનેો સમાવેશ થાય. આખરે હિદના જ્ઞાતી પુરૂ- 
ષોએ પુસ્તકરૂપી એક તુતન ચિત્ર ચીતયું, કે જેમાં તેમણે મુંગા 
ત્રાણીએની ભાષાઠ્દારા ઉંચ્ચ વિચારોને એકત્ર ક્યાં, અને તેના કેઢ- 
લાક લાભ દ્રિ સમક્ષ રાખ્યા. આ પુસ્તકતે બધી બાજુએથી રેકા 
મળ્યો. તેથી તેઓએ દરેક પ્રકરણુને આદિથી અંત સુધી ઈચ્છાનુસાર 
પરિપૂણું કયું. બોધદાયક વચનો અને શિખામણુનાં સુત્રોમાં હાસ્ય 
રસનું મિશ્રણુ કયું, જેથી ડાહ્યા માણુસે। તત્વજ્ઞાનથી ભરપુર વાર્તા- 
એમાંથી લાભ મેળવી શકે, અને અજ્ઞાની મનુષ્યો તેમને માત્ર જેડી 
કાઢેલી વાર્તાએ ગણી તેમાંથી જાન રૂપી ધન મેળવી શાકે. નાનાં 
બાળક્રા, કે જે વિદ્યા સંપાદન કરવાની સ્થિતિમાં હોય છે, તેએ! 
પણુ સંપૂણુ રીતે સ્તાન અતે બોધ પ્રાતત કરી શકે. અને સહેલાઈથી 
યાદ રાખી શકે. જ્યારે તેઓ પુખ્ત ઉમ્મરે પહોંચે, અતે ડાલ્યા 
અતે અનુભવી થાય, લારે જે, તેએ પેતે યાદ રાખેલી બાબતો ઉંપર 
ઉંડો વિચાર કરે, તો તેમને તેમનું હદય તાનથી ભરપુર દેખાય, 
અને ડહાપણુનેો બાદશાહી (અઢળક ) ખનજનતેો મેળત્યો હોય, તેમ 
જણુય, આ વિષે એક ઉદાહર્‌ણુ છે, કે જ્યારે માણુસ અજ્ઞાનતાના 
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મૂળ રૂપી કાચી વયમાંથી, સરવ વસ્તુના ભુષણુ રૂપ સમજશક્તિની 
પુખ્ત વચે પહોંચે છે ત્યારે તે પિતાના સંગ્રહ કરેલા ખજાના પાસે 
જઈ ચઢે છે, અને તેથી તે ધનવાન થાય છે, અને જીવનપર્યત જીવ- 
નની હાડમારીઓમાંથી ઉગરી ન્નય છે. 

આ પુસ્તક પ્રગટ કરવાને હેતુ દરેક વાંચક નનણુવોા। જેઈ એ, 
અને ને તેના રહસ્યથી તે અજ્ઞાન રહેશે તો તેમાંથી લાભ મેળવવો 
ડડિન થઈ પડશે. ખાસ અગત્યની એ શરત છે, કે વાંચકોએ પુસ્ત- 
કતે યોગ્ય રીતે વાંચવું, અને યારબાદ તેના ઉપર મનન ડરવું, 
કારણુ કે લખાણુ સત્યનું માત્ર બીઝું છે. ( મનન સિવાયના વાંચનથી 
વાંચકતે સત્ય વસ્તુ સમ4્નતી નથી ). ન્યાં સુધી તેને યોગ્ય રીતે 
ન્તણુવામાં ન આવે, ત્યાં સુધી તેનો અર્થ સમજવે,, અશકય છે. તેને 
ઉતાવળથી પુર્રૂ કરવા માટે તત્ર થવું નહિ, પરંતુ તેને ભાવાર્થ 
ધીમે ધીમે હૃદયમાં ઉતારવો જેઈ એ, નહિ તે એનું પરિણામ નીચે 
પ્રમાણે આવશે. 

--વાર્તા-- 

એક માણુસતે એક અરણ્યમાંથી ખજાનો પ્રાપ્ત ચષે!. તેણે 
પોતાના મનમાં વિચાર્યું કે જો હું આ આખો ખજતેો લઈ જવાનું 
મારે માથે લઉં, તો મારે મારી આખી જીન્દગી તેમાં વ્યતિત કરવી 
પડે, અને માત્ર થોડી જ ખશ્નનો લઈ જઈ શકાય. તેને એકી સાથે 
મારે ધેર લઈ જવા માટે મારે માણુસે અને ખચ્ચરે ભાડે રે।કવાં, 
તે વધારે સારૂં છે. તેણે તેના ધાર્યો મુજબ કયું, અને ખચ્ચર હુંક- 
નારાઓ કે જેમને તે ઓળખતો નહોતો, અને જેમની તેણું કરી 
અજમાએશરા કરી ન હતી, તેઓને, પરિણામ શું આવશે, તેતે! જરા 
પણુ વિચાર્‌ કર્યા સિવાય, સોનું આપીને પોતાને ધેર પોતાની આગળ 
રવાના કર્યા જેથી લેકોા તેના ઉપર વહેમ લાવે નહિ. ખચ્ચર 
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હાંકનારાએને પોતાને જ ધેર સેતું લઈ જવાનું સંલાહભરેલું લાગ્યું. 
ન્યારે તે ખેદરકાર :માણુસ પોતાને ધેર પહોંચ્ચો, યૉરે તેને તે 
ખેનનામાંથી પશ્ચાતાપ એતે શૈક સિવાય કેઈ પણુ હાથમાં આવ્યું 
નહિ. સ્પષ્ટ જણુવું નેઈ એ કે, પુસ્તકનું રહસ્ય સમજવામાં જ 
તેનો લાભ સમાએલે। છે, નહિ કે તેનો સુખ-પાઠ કરવામાં. જે માણુસ 
કુઈ પણુ જ્ઞાન વિના પોતાના કાર્યતો આરંભ કરે છે, તે નીચે વણેન 
વેલા માણુસ સમાન છે. 
--વાર્તા-- 

એક માણુસને ઇચ્છા થઈ કકે તે ફારસી ભાષા ખોલતાં શીખે. 
તેણે પોતાના એક વિદ્દાન મિત્રને એક સુવ્ણું પાટી આપી, તે ઉપર 
ક1રેસીમાં કંઈક લખવાનું તેને સૂચવ્યું. ન્યારૈ તેના . મિત્રે તે પાટી 
ઉપર્‌ લખ્યું, ત્યારે તે ધેર લઈ જઈ ને વારવાર તેમાં નનેતો હતો. તેણે 
ધાર્યું કે હવે મારામાં છટાથી ભાષણુ કરવાની સંપૂણુ શકિત આવી 
છે. એક સમયે એક સભામાં તે ખોટું ફારસી ખોલ્યો. કાઈ એક 
માણુસે તેના ખોટા બોલવા વિષે તેતે જણાવ્યું. તે હસ્થે। અને 
ખોલ્યો, “ જ્યારે માશા ધરમાં સુવણુ પાટી છે, તો મારા ભાપણુમાં 
ભૂલ કેમ હોઈ શકે ? ” 

સવ સંન્નેગાોમાં તાન પ્રાપ્તિ માટે પ્રયાસો કરવા, અને ત્યારબાદ 
(જ્ઞાનને) સમજવું, તે દરેક મનુષ્યને માટે જરૂરી છે. કારણુ કે, 
સાનની શૈધ અને કાવેના પરિણામનો વિચાર કરવો તે વ્યાજબી છે. 
મતુષ્યને જ્ઞાન અને સત્કર્મો સિવાય ચાલે % નહિ. સાહિત્યનું તેજ 
હૃદયને પ્રકાશિત કરે છે, અને અનુભવ રૂપી ઔષધ, મનુષ્યને અસા- 
નતારૂપી નાશમાંથી ખચાવે છે. સાહિત્ય મનુષ્યને અમર જીવન અર્પે 
છે. સહકમોનું. ભાન ભલાપની જહિ કરે છે. જ્ઞાનરૂપી ઝાડનાં ફળ 
સત્કમે અને નિર અપરાધીપણું છે. જે માણુસ જ્ઞાન ધરાવે છે, અને 


નન 


તે પ્રમાણે વતેતો નથી, તે એવા માણુસ સમાન છે, કે જે, માર્ગના 
નતેખખમથી વાકેફ હેય છે, ૭તાં તેજ માર્ગે વિચરે છે, તેથી તે લુંટાય 
છે, અને છેવટે, મરણુને શરણુ ચાય છે. અથવા તે એક દર્દી સમાન છે, 
% જે ખોરાકના હાતીકારક તત્વોથી વાકેફ હેય છે, ૭તાં તેનું તે 
સેવન કરે છે, અને પરિણામે મૃત્યુ પામે છે. ખેશક જે માણુસ 
“દાઈ વસ્તુની માડી અસર નનણુવા છતાં તેમાં ઝૅપલાવે છે, તે છેવટે 
ડાહ્યા પુરૂષોના ઠૅપકા રૂપી બાણુનું નિશાન થઈ પડે છે. 
--વાર્તા-- 

જો ખે માણુસ એક કુવામાં પડે, એક દેખતો હેય અને ખીન્ને 
અંધ હોય, જે કે બંન્તે વિનાશના ભાગીદાર તે! છે જ, છતાં, ડાલ્યા 
માણુસેને આંધળા માણસનું બ્હાનું વધારે દીક લાગે. જ્ઞાન ર્સંત્રહતે 
લાભ પોતાના સ્વભાવ, (આત્મા) ને ઉન્નતિએ પહોંચાડવાનો છે. 
કારણુ કે જ્ઞાન વડે પ્રભુતી કૃપા મેળવી શકાય છે. જ્યારે પોતે જ 
ડહાપણુથી આભૂષિત હોય છે, ત્યારે તે બીજાએ।ના ડહાપણુની 
નૃદ્ધિ કરવાતે પ્રયાસ કરે છે. જે માણુસ પોતાની શતતે સુધાર્યા 
પહેલાં બી'નએને સુધારવા પ્રયત્ન કરે,:અને પોતાની બાબતમાં નને 
“તે બેદરકાર રહે, તો તે એક ઝરા સમાન છે, કે જેના જળથી 
“બીશ્નઓને લાભ થાય છે, પરતુ પોતે તેથી અન્નણુ હોય છે. અથવા 
તે એક રોગી વૈધ જેવો છે કે જે માત્ર બીક્ાએના ઔષધેપચારમાં 
'સશગુલ રહે છે, અથવા તે એક અંધ પુરૂષ સમાન છે કે જે ખીન્નને 
માર્ગ દર્શાવે છે. પ્રથમ મનુષ્યે પોતાની ન્નતતે ખે વસ્તુએથી સજ 
કરવી જેઈ એ, અને પછી ખીશ્નએઓ માટે ભોગ આપવે નેને એ. 
ગત્રથમ જ્તાન અતે બીજીં ધન, પહેલાં તેણે પોતાના સદ્ગુભ્ોને કેળ- 
વવા જેઈ એ. અને પછીથી તેણે બીત્નઓને તે પ્રમાણે કરવા કહેવું 
“જેઈએ. પહેલાં પોતાની ગરીબાઈનું નિવાર્ણુ કરવું, અતે ત્યારબાદ 


૨૦ 


બીશન્નએઓની દરિદ્રિતા ટાળવા પ્રયાસ કરવો જેઈએ. જો કેઈ મૂખ 
માણુસ આ સત્ય વાતતે મળજક સમજે, તો તે એવા અંધ મનુષ્ય 
સમાન છે, કે જે દેખતા માણુસના કાર્યમાં ભૂલે કાઢે છે. ડાલ્યા 
માણુસે દરેક કાર્ય શરૂ કરતા પહેલાં તેનું પરિણામ નજર સમક્ષ 
રાખવું જેઈ એ, અને તે સાગે જતા પહેલાં ધ્યેય નકી કરવો. 
જેઈ એ, નહિ તો કાર્ય ગુચાઇ જરે, અને પરિણામે પશ્રાતાપ થશે. 

ડાહ્યા પુરૂષોને શોભે છે કે તેએ ધનતી પ્રાપ્તિ કરતાં તેના 
અંતિમ પરિણામને વધુ પર્સંદગી આષે. કારણુ કે જે માણુસનું યાન 
દુનીઆદારી તરફ જેમ ઓછું, તેમ તેના મૃત્યુ વખતે તેને દુઃખ 
પણુ ઓછું. જે પ્રભુને પ્રસ કરવાનો વિચાર કરે છે, તે એઅહિક 
ઈચ્છાએ અને અમરજવન પ્રાપ્ત કરે છે. જે માણસની અઃકા[ંક્ષા 
ધન મેળવવાની જ હોય છે, તે માણુસનું જીવન તેને દુઃખ રૂપ થઈ 
પડે છે. મનુષ્યોના ત્રણુ ગ્રેકારના હેતુ સફળ કરવાના પ્રયાસે 
સ્તુત્ય છે :-- 

(૧) જવનની જરૂરિયાતોને સંગ્રહ. (૨) મનુષ્ય બંધુઓ પ્રત્યે 
શુભ વ્યવહાર. (૩) પરલેકનું ભાથું. 

પવિત્રતા એ અતિ ઉત્તમ કાર્ય છે. કારણુ કે દીઘદ₹"િવાળી 
ખુદ્ધિ તેને પ્રાપ્ત કરવાનું સૂચવે છે. અને નીતિથી ધન સંપાદન કર- 
વાનું ફરમાવે છે. ગમે તેવા સંનેગેમાં પણુ પ્રભુતી કૃપા, અને 
અનુકુળ સમયની સહાય મેળવવા માટે નિરાશ થવું નેએ નહિ. 
પરંતુ પ્રયાસનો યાગ કરવો અતે તેના ઉપર સંપૂણું આધાર રાખવો, 
એ ખરેખર મૃખાઈ ભરેલું છે, કારણ કે, પ્રયાસ કરવો એ પ્રભુની 
કુપા મેળવવાનાં સાધનોમાંનું એક ઉત્તમ સાધન છે. જે માણુસ 
પોતાના કાયને દૃઢતાથી વળગી રહે છે અને કાર્યસિદ્ધિ મારે પ્રયત્ને!ની 
૦ ર્રીઆત સમજે છે, તે માણુસ ભિન્ન ભિન્ન પ્રકારનાં સુખ સરળ- 


૧૧ 


તાથી પ્રામ કર્‌ છે. ને દેવયોગે એક પ્રમાદી માણુસ ઉંચે ૬૨૦જે 
પહોંચે, અથવા ખેદરકાર અતે મૂખે માણુસ ઉંચ્ચ પદવી પ્રાત કરે, 
તતા તે તરફ લક્ષ ન આપવું, અને તેને ન અનુસરવું, કારણુ કૈ 
ભાગ્યશાળી અતે ધનવાન તેજ માણુસ થઈ શકે છે, કે જે, વિજયી, 
ડાલા પુરૃષોને જ અનુસરે છે. તેથી કરીને તે હમેશાં પ્રભુની મરજીને 
આધીન રહે છે, અને પ્રયાસ કરવાના ઉત્તમ ગુણથી વાંછત રહેતે 
નથી. ( માણસે પ્રયાસ કરવા અને તેનું પરિણિ।મ પ્રભુને સોંપવું ).- 
પૂર્વનજ્નેના સદ્ગુણાોને માગસ્ૃચક બનાવવા, અને તેમના અનુભવોને 
ચોતાના કાર્યોમાં નમૃતારૂપ ગણુવા, એ અતિ ઉત્તમ છે. જે તે પોતાના 
જવન પયત પોતાના અનુભવોને જ પ્રમાણુભૂત ગણે, તે તેણે જવનને 
ઉધોગમાં ગાળવું નનેપ્ર એ. નને કે, એવું કહેવામાં આવ્યું છે કે દરેક 
નુકસાનમાં લાભ હોય છે, છતાં પણ, બીશ્નઓનું નુકસાન નેવું અને 
તેમના અનુભવમાંથી લાભ ઉઠાવવો એ, વિચાર દૃષ્ટિએ ઘણું સારૂં 
છે. જો કોઈ માણુસ આ રસ્તેથી વિપરીત માર્ગે જશે, તો, તેને 
૨૨જ પ્રતિકુળ સંજોગો અનુભવવા પડશે. અને જ્યારે અનુભવમાં 
“દઢતા અને મક્કમતા આવે છે, ત્યારે મૃત્યુ સમય પણ્‌ નિકટ આવે 
છે, અને જે કોઈ આ ખોધતેો પરિત્યાગ કરે છે, તે જવનની 
દૃરતાથી નિરાશ થાય છે અને તીચૅનાં દુઃખદાયક કાર્યોમાં સડોવાય છેઃ-- 


તક ગુમાવવી અને જર્‌રીઆત વખતે આળસ કરવી. જે ચીજને 
સત્ય કે અસત્ય હોવાનો સભવ હોવા છતાં તેને સત્ય માની લેવી. 
અતે મૂર્ખાઇ ભરેલા શબ્દો ઉપર વિચાર કરવો અતે કેઇઇતી સલાહ 
'વિના પોતાના મત પ્રમાણે જ તેતે! સ્વિકાર ડરવેો, ચાડીઆઓના 
નાદે ઉપર ધ્યાન આપવું, મતે સ્વાર્થી તોફાની માણુસોના શબ્દો 
માનીને તેો।ક૨ ચાકર ઉપર જુલમ કરવો, અતે પોતાનાથી નીચા 
£૨૦જાના માણુસોનાં શુભ કાર્યો, અને યોગ્ય શખ્દોને રદ કરવા, અને 


જરે 


વિષય વાસનામાં ભટકવું, અને નિશ્ચયથી વિમુખ થવું અને શક અને 
વહેમને સાયા માનવા. ન્યારે ડાલ્ો માણુસ દુનીઆના અકસ્માતોમાં. 
ફસાય, ત્યારે તેણે સત્યતો આશ્રય લેવો જોઈ એ, અને દુઝુણુને 
મક્કમતાથી વળગી રહેવું ન્નેઈએ નહિ, અને તેને પશ્દાની મક્કમતા: 
અને વચનની સુંદરતા ગણુવી જેઈ એ નહિ. કારણુ કે જે માણુસ 
ભોમીઆ વિના અન્નણ્યા માર્મે નય છે, તે સત્ય-માર્ગેથી ભૂલો પડે 
છે. અને જેમ જેમ આગળ જય છે, તેમ તેમ તે વધારે ગુંચવાય છે. 
દાખલા તરીકે, જે એક બહાદુર અતે નિડર માણુસની આંખમાં 
કાંટા પડે અતે નને તેને બહાર કાઢવામાં તે ખેદરકાર રહે, અને 
નજવેો ગણીને પોતાના હાથ વડે આંખ સસળે, તો તે ખેશક 
માંધળે ચાય. 


ડાલ્રા મનુષ્યને શેભે છે કે તેણે ઈશ્વરી ફ્રમાનોને આધીન 
થવું અને દૃઃદેશ! રૂપી ધનનો ત્યાગ ન કરવો. અતે જે વતન પોતાને 
પસંદ ન હય, તેવું વર્તન બીકજાએ। પ્રત્યે ન ચલાવવું, કારણ કે દરેક 
કાયને પરિણામ હોય છે, અને ન્ત્યારે ચોાગ્ય સમય આવી પહોંચે છે, 
યારે તેનું ફૂળ ખેશક ભોગવવાનું હે।ય છે. આ પુસ્તકનું રહસ્ય 
સમજવા વાંચક્રેએ ઉત્સાહ રાખવો, અને તેના અથમાંથી લાભ 
ઉઠાવવાની રીત ગ્રહણુ કમ્વી કે જેથી બીન્ને પુસ્તકો અને અનુભવોની 
કેદ! જરૂ૨ પડે ર્નાહે. જેથી તેતી સ્થિતિ, અંધારામાં ઇંટો ફેકનાર, 
અને મહેલની પછવાડેથી પત્થરો ના'"ખનાર માણુસ જેવી થાય નહિ. 
જ્યારે તે તેનું રહસ્ય બરાબર સમનન્‍્યે! હેય, ત્યારે તેણે પોતાના 
કાર્યોના પાયે! અને મતુપ્યો સાથે જવન ગાળવાની રીત તથા કામના 
પદ્ણિમનેો આધાર તેના ઉપર રાખવે। જેઇએ, જેથી હેતુની સુંદરતા, 
આશાના દપંણુમાં સ્પષ્ટ દેખાય, અને અમર હેતુથી ભાગ્યશાળી બને. 
(તેની મુરાદ હંમેશને માટે બર આવે.) 


પ્રકરણુ બીજું 
--ખરઝૂયા વૈદ્રના જીવન ચસ્ત્રિ વિષે-- 


ઈશ્નના વેદ્યોનો નેતા, બરઝૂ્‌યા તબીબ એમ કહે છે કે, મારે 
પિતા એક સિપાહી હતે અને મારી માતા, એક ઝરથેસ્થી વિદ્દાન 
કુટુંબની હતી. પ્રભુએ મારા ઉપર પ્રથમ જે ફૂપા કરી, તે મારા 
માતા પિતાને મારા પ્રત્યેનો પ્રેમ હતો. મારા ઉપર તેમતી એટલી 
બધી મહેરબાની હતી, કૈ મારા બીજ ભાઇએ કરતાં મને તેએ 
વધારૈ પ્રિય ગણુતા. તેથી હું વિશેષ કેળવણી પામ્યો, અતે વધારે 
આગળ પડતે નીવડયે।. જ્યારે હું સાત વર્ષેતી ઉમ્મરે પહોંચ્ચે[, 
ત્યારે તેઓએ વેધક શાસ્રના અભ્યાસ તરફ મારા મનનું વલણુ 
કરાવ્યું ( મારં ધ્યાન ખેંચ્યું ). જેમ જેમ મેં તેનું ધીમે ધીમે થોડું 
સાન સંપાદન કયું, તેમ તેમ, આ જ્ઞાનનું મહત્વ હું વિશેષ સમજતો 
થયે!, અતે ખર્‌ા અંતઃકરણુથી હું તે શીખતો હતો. અને સંપૂણ 
પ્રયાસ કરતો હતો, જેમી હું કીતિવાન થયો! અને છેવટે દરદીઓના 
ઉપચાર કરવાની સ્થિતિએ પહોંચ્યો. યારબાદ વેધક શાસ, કે જેને 
દરેક પુરૂષે અને ધર્મે વખાણ્યું છે, તેનું મારા આત્માને ભાન કરાવ્યું 
(તેનું તાન મેળવ્યું ), અને દુતીઆના લોકોની ફક્ત ચાર પ્રરત્તિ- 
એમાંતી એકાદ પસંદ કરવાનું મારા આત્માને સૂચવ્યું. (૧) ધન 
સંત્રહ. (૨) બાલ્મ મોજશેખમાં જવન વ્યતિત કરવું. (3) જન 
સમુદાયમાં સ્મરણુ ચિહ્ન (યાદગારી) મૂકતા જવું, અતે દુતીઆના 
મનુષ્ષો પ્રત્યે ભલાઈ બતાવવી, ( ખૂબ જગજાહેર થવું ). (૪) 
દુતીઆથી ગુપ્ત રહીને સજનહારની ઈચ્છાને ખુશ કરવી, જેથી મારે 
વૈદકને ધંધો, આ ચાર જાતના કાર્યોમાંથી એકની સિદ્ધિનું સાધન થટ 
પડે. પરંતુ મેં પુરાતન સમયના વેઘકશ્ાસ્તના પુસ્તક્રોમાં વાંચ્યું હતું કે 


જટ 


સારામાં સારો તેજ વેધ છે, કે જેના ઉપચારે ફક્ત પરમેશ્વરની 
પ્રસન્નતા પ્રાપ્ત કરવા માટેજ હોય છે. કારણુ કે આવા ગુણુને 
સર્વદા વળગી રહેવાથી પોતાની સંપૂર્ણૂતાને લીધે તમામ એહિક 
સુખને પ્રાત કરી શકાય છે. અતે પ્રભુની પ્રસન્નતાને! '"ખશ્નતે તેનાજ 
હાથમાં આવે છે. જેમ ખેદુતનો ખેતી કરવાને હૈતુ દાણા પકવવાને 
હેય છે, કે જે તેનો પોતાનો ખે(1ક હોય છે, પમેતુ જે કઇ ધાસ, 
પરાળ કે જે હોર ઢાંખરને ખોરાક છે, તે પણુ તે ધંધાને અંગેજ 
તેમાંથી પ્રાપ્ત થાય છે. 

ડુંકમાં મારા આત્માએ ચોથા પ્રકારતી પ્રવૃત્તિ પસંદ કરી, એટલે 
સુધી કે ન્યાં જ્યાં મને કેઈ પણુ દર્દી માલુમ પડે કે જેમાં સાજન 
થવાની જર્‌ા પણુ મને આશા લાગતી હોય, તો છું ખુદાતી ખાતર 
તેનો ઉપચાર કરતો હતો. આ ધંધામાં થોડેક સમય વીત્યો. અને 
જ્યારે મે મારા સમાવડીઆઓને મારા કરતાં ઉંચ્ચ દરજ#નના અને 
ધનમાં મારાથી ચઢીઆતા ન્નેયા, ત્યારે મારા મનતું વલણુ તે તરફ 
૯ળ્યું, અને આ દૃતીઆમાં ઉચ્ચ દરજ્જે પ્રાતત કરવાની મારા મનમાં 
ઈચ્છા થવા લાગી. હું દુનીઆની લાલચે।માં લપસી પડવાની તૈયારીમાં 
હતો, તેટલામાં મેં મારા આત્માતે પૃઠયું, “ હૈ જવ, તું તારા પોતાના 
લાભ અને હાનિનો તફાવત સમજી શકતે નથી ? તું મૂર્ખાઈના ફદામાં 
કૂસાવવાતે હતો. જે વસ્તુતે મુસીબતો અને કષ્ટો વિશેષ હોય છે, 
અને જેના લાભ તથા ફાયદા ધણા એછા હોય છે, તે વસ્તુને 
સુત્ત પુરૂષ પોતાના હદયમાં કેવી રીતે સ્થાન આપી શકે ? ” 

સુસ્ત પુરૂષ પોતાના ભાઈ ઓ કે જે પોતાના ભાગ્ય બળે જ 
ઉચ્ચ દરજ્જે પહોંચ્યા હેય છે, તેમતી પરષો કરીને પોતાની જતને 
શામાટે વ્યથે દુઃખ અતે સંકટમાં નાખે ? જે તું જીવનના અંત અને 
માટીમાં દફન થવાને પુરતો વિચાર કરે, તો આ ક્ષણુભંગુર દુનીઆને। 


૨પ 


લોભ તારા મનમાં રહે નહિ. દુતીઆને। યાગ, એ મહાન ભક્તિ છે, 
દુનીઆમાં રચ્યા પચ્યા રહેવું, તે ઉન્માદ અને ખેદરકારી છે. જે 
માણુસ હિમત વિનાનો! અતે અક્કહીન છે, તે માણસ તેમાં મગરૂરી 
માનીને, અતે પ્રભુને પ્રસન્ન કરવાના માર્ગથી વિમુખ રહીને, અસત્ય 
“વિચાર અનુસાર વર્તે છે. પ્રભુની પ્રસન્નતા મેળવવાના કાર્યમાં હિંમત 
રાખ, કાર્‌ણુ કે માર્ગે સંકટાથી ભરપૂર છે અતે મિત્રે! પ્રતિકુળ છે; 
અને કચ (મૃત્યુ)નો સમય પાસે છે. અને પ્રયાણુના સમયની ખખર 
નથી. ચેત, ક પરલેકનું ભાથું મેળવવામાં જરા પણુ વિલ'બ કરીશ 
નહિ, કારણુ કૈ માનવદેહ કાચા ધડતરતનું પાત્ર છે, કે જે ચાર વિરોધી 
તત્વોનું મિશ્રણ છે, અને સનુપ્યનું જીવન એ ચાર તત્વે। ઉપર જ 
આધાર રાખે છે. જેવી રીતે એક સુવું મૂર્ત હોય, અતે જેના 
જુદા જુદા ભાગો એક ખીલી સાથે નેડવામાં આવ્યા હોય, અને નને 
તેમાંથી ખીલી કાઢી નાખવામાં આવે, તા તરતજ તે બધા અવયવો 
છીટઢા પડી જય છે, તેજ પ્રમાણે જ્યારે જવનના આધારભૂત તત્વો 
એક ખીન્નથી છુટા પડે છેં, ત્યારે જીવનનો અંત આવે છે. મિત્રે 
અને ભા્ધઓતી સોબતને ગર્વ કરીશ નહિ, અને તેમની સંગતને 
લોભ પણુ કરીશ નહિ, કારણુ કે તેમની સંગતનું સુખ તેના દુ:ખ 
કરતાં ધાણું અલ્પ છે, અને તેનું દદ બળતરા કરતાં પણુ અધિક છે, 
અતે પરિણામે વિયોગ અને વિરહનું દુ:ખ અનુભવવું પડે છે. સભાવિત 
છે કે જે કોઈ માણુસને પોતાના કુટુંબ કખીલાતા સુખ અને ભરણુ 
પોાષણુને માટે ધન રસંત્રહ-કર્વો આવશ્યક લાગે, અને તેને માટે 
પોતાના પ્રિય જીવનનું બળિદ્દાત આપવું ઉચિત લાગે, તો! ખરેખર 
આ માણુસ અગરના લાકડા સમાન છે 'ે જેને મનુષ્યો અસિમાં 
સૂંકે છે, જેથી તેની સુવાસ બીએ ને મળે છે, અને લાકડું પોતે 
અળીને ભસ્મિભૂત થઇ ન્નય છે, અથવા તે એક મીણુબત્તી સમાન 
છે કે જે પોતે બળે છે, અને સભાને પ્રકાશ આપે છે. 


શ 


સત્ય રસ્તો એજ છે ઝે તારે દર્દીઓના ઉપચારમાં જ મશગુલ 
રહેવું, અને ધ્યાન રાખવું કે મતુષ્યો તબીબની કંઈ કદર કરતા નથી.. 
પરંતુ આ વાત લક્ષમાં રાખજે કે જે પંશ્વરી કૃપા હરે, અને દર્દી 
શગ અતે પીડાના પન્નમાંથી ઉગરી જશે, તો તતે ચિર્સ્થાયી મોક્ષ 
મળરે. કારણુ કે દર્દીએ, ખાવાપીવાની તેમજ બેરાં છેકરાંએની. 
સેઃબતથી ધણા વખતથી વિમુખ થએલા હોય છે. અને જીણું અતે 
જવલેણુ રોગોથી સપડાએલા હોય છે. કંઈ પણુ (પૈસા ટકા) દુન્યા-: 
દારીની આશા રાખ્યા વિના નને તેમતો ઉપચાર કરવામાં આવે તો, 
આવા સત્કર્મતું માપ કોણુ કાઢી શકે ? જે હલકા વિચારનો મનુષ્ય 
/પૈસા ટકા) દુનીઆના લાભને માટે પ્રયત્ન કરે તો તેના પ્રયત્નો 
ખૃરબાદ જય છે. અને તે નીચે દર્શાવેલા માણુસ સમાન છે. એક 
માણુસની પાસે એક ધર અગરના લાકડાથી ભરેલું હતું, તેણે વિચાયું, 
કે જે હું તેને જેખીને વેચું, અથવા તેની કીંમત કાળજીથી નકી! 
કરવા ખેસું, તો લાંમો સમય વીતી જય. તેથી તેણે અડધી કોંમતે 
તે વેચી નાખ્યું. 


જ્યારે મે આ પ્રમાણે મારી હલકી પૃત્તિવાળા આત્માનો વિરોધ. 
કયા, અને તેને ખૂબ શિખામણુ દીધી, ત્યારે મારા પ્રમાણિકપણાને 
જે ને હું સન્મા્ગે પાછે ફર્યો. અને બહુ ઉમંગથી દર્દીએના ઉપ-- 
ચારમાં રોકાયો. આ કામમાં કેટલોક સમય મેં ગાળ્યા. તેના પ્રભાવથી 
મારા ભરણુ પેષણુનાં દાર મારે માટે ઉધડયાં, અને રાજએઓનાં 
માન, ભેટ અને પ્નામો મને પ્રાપ્ત થયાં. હિદુસ્તાનની મુસાફરી કરતાં. 
પહેલાં, મતે અનેક પ્રકારતું ધન અને વિજય પ્રાપ્ત થયાં, તેથો હું. 
મોભા અને ધનમાં મારાં સમોવડીઆએ। કરતાં વધી ગયે. તે પળે 
વૈઘક શાસ્ત્રના જાનની અસર અને પરિણામને ઊડે વિચાર મેં કર્યો. 
અને માર્‌ હદય પૃણ ઉપર, તેના લાભો લખ્યા. સાચું આરેગ્ય,. 


જ 


(આત્મશુદ્ધિ)ના ઉપચાર વિષે, અને એક રે્‌ગમાંથી સંપૂર્ણું એવી' 
નિર્ભયતા (સ્ુક્તિ) મેળવી શકાય 'ે ફરીથી તે રોગ ઉથલો ન ખાય, 
તેવા કોઇપણુ ઉપચારનો વિચાર મને ઉદ્ભવ્યો નહિ. જ્યારે મનુષ્ય- 
ની ધટનાજ આવા પ્રકારની છે; તો સુન્ન પુરૂષ બાહ્ય ઉપચાર ઉપર. 
જવી રીતે ધ્યાન આપી શકે ? અને તેને જ સાનન થવાનું કારણુ ગણે ? 
અને આત્માનો રોગ કે જે ખરેખર મૂળ રોગ છે તેની દવા ન શોધે ? 
અતિ ઉત્તમ છે કે વૈઘકને ધંધો ત્યજને માનસિક (આત્માના) રોગના 
ઉપચાર શરૂ કરે, જેથી પ્રશેસનીય અને ઉત્તમ સદ્ગુણ્‌। પ્રા કરી 
શકાય અને પાપરૃપી રેગમાંથો એવી રીતે શકત થવાય, કકે તે રોગ 
ફરીથી ઉથલો ન ખાય. આવા વિચારોથી મેં વૈદ્યકશાસ્ત્રની પ્રસ્‍ૃત્તિનો 
ત્યાગ કર્યો, અને નેતિકજ્ઞાન મેળવવામાં ગુથાયે।. પ્રભુનો માર્ગ દીધ 
(લાંબો) અને અનંત મને દેખાષે. અને આદિથી તે અંત સુધી 
સાંકડો અને ભયંકર જણાયે. કોઈ પણુ ભે.મીઆને તે રસ્તો બતા- 
વવા નિર્માણુ કરેલો ન હતો, તેમજ કાર્યનો અંત પણુ સપણ જણાતો 
નતો. વૈધક શાસનના ગ્રન્થમાં પણુ આ ૧િષે કંઈ સુચના કરેલી 
હોય, તેમ મે ન્નેયું નહિ, કે જેની દોરવણીથી હું આશ્રયના બંધન-- 
માંથી મુક્ત થાઉં. ધમો અને પથેમાં અનેક વિરેધો મને જણાયા. 
(૧) કેટલાક મતુષ્યો નિબેળ ડાળીઓને (કેટલીક ધમેની માન્યતાઓને), 
વારસા તરીક્રે ગણી તેને વળગી ૨હે છે. (૨) કેટલાક મનુષ્યો વડી- 
લેતે ખુશ કરવા ખાતર અને જીવ બચાવવા માટે અસ્થિર થાંભલા 
ઉપર પોતાના ચરણુ મૂકે છે. (૩) કેટલાક માણુસોા દુનીઆની. 
માલમતા, અને મનુષ્યોમાં ઉંચી પદવી મેળવવો માટે સડેલાં હાડકાં 
ઉપર આધાર રાખે છે; અને કેટલાક મૃત્યુ પામેલાએને પોતાના 
નેતા. તરીકે ગણે છે, અતે તેને ધામિકપણું માને છે. 


તેમની વચ્ચે પણુ ધણા તફાવતે। હેય છે, જેમકે (૧) પ્રભુને. 


બીન 


ઓળખવામાં. (૨) સૃણ્િતી ઉત્પત્તિમાં (૩) અતંતકાર્યના અંતમાં. 
“દરેકતો આ બાબતમાં દઢ અભિપ્રાય હેય છે % મારે પોતાનો જ 
પંથ ખરે છે, અતે બીશ્નતઓને। ખોટો છે. અતે પોતાની શોભા 
“વધારવામાં અને બીશ'નએ। ને ધિકારવામાં જ પોતાતો સમય તેએ 
ગાળે છે, કેટલાક મનુષ્યો એવા અડભાવનાવાળા હોય છે કે જેએ। માં 
ધ્રામિકપણાનું ચિન્હપણુ હોતું નથી તેમજ ઈશ્વરભક્તિનું જરા પણુ 
'ભાન હેતું નથી. આવા સતત વિચારોમાં ધણા લાંબા સમય સુધી 
'હું ગુંચવાડા અને ચિતાના અરણ્યમાં ભટક્યા! અને ટેકરીઓ અને 
ખીણેોમાં દીધકાળ સુધી રખડથો. (ધમેના ઝઘડામાં પડયો). મારા 
જોતાના પ્રયત્નોથી છું સત્યને પંથે જઈ શકયો! નહિ. તેમજ સને 
“કરાઇ ભોમિએ અગર્‌ ચિન્હ (નિશાન) પણુ તે રસ્તે દોરવા માટે 
"માલુમ પડયું નહિ. ન છુટકે દરેક ધમે અતે પંથના વિદ્દાન અને 
મહાન પુરૃષોની મુલાકાત લેવાનો અને તેમતે અથ ૬ તિ સુધી તેમની 
માન્યતાઓ વિષે પૂછવાનો મેં નિશ્ચય કર્યો; જેથી મારી શૈધનું શુભ 
પરિણામ આવે. (મારી શે।ધમાં સંપૂણ સફળ થાઉં.) આ પ્રયત્નો મેં 
અમલમાં મૂકયા અને વાદવિવાદની શરતે! અને હેતુતે સફળ કરવા 
%્રયાસે। કર્યા. મૈં દરેક પંથના માણુસોને ન્નેયા કે જે, પોતાની શેભા 
વધારવામાં, અને પોતાને જ ધર્મ સત્ય અતે ઉત્તમ છે, એમ સિદ્ધ 
કરવાના જ શબ્દો ખોલતા હતા, અને અન્ય પેથોને તોડી પાડવાના 
તૈમજ પોતાના મતનું મંડન અને અન્યપંથનું ખંડન કરવા, પ્રયત્નો 
કર્તા હતા. કોઇ પણુ રીતે દ્લિના દર્દેનું ઔષધ મતે જડયું નહિ, 
'અતે મારા હદયના ધાનો મલમ મને પ્રાપ્ત થયે! નહિ. મને સ્પષ 
“જણાયું કે તેએના કાયેનો પાયો, અડુભાવ અતે આત્મપૂ”ર ઉપર 
રચાયેલો હતો. મને કોઈ વસ્તુ ન જડી કે જેનો સુત્ત પુરૂષો 
તસ્વકાર્‌ કરે, 


રટ 


આટલા બધા પ્રયત્નો કર્યા પછી અને વિચારના પરસ્પર. 
વિરોધ જાણ્યા છતાં, અને સમયની પ્રતિકુળતા અતુભવ્યા છતાં, નને 
હં તેમાંના એકાદ પંથને મ્રહણુ કરૂં, અને નને હું અજાણ્યા સ્વાર્થી. 
મનુષ્યોના કથનને માન્ય રાખુ, તો હું તેવા ચેર જેવા છું કે જે-- 

--વાર્તા-- 

એક રાત્રે એક ચોર પોતાના મિત્રે સાથે એક ધનવાન માણ- 
સતી અગાસીમાં ચેરી કરવા ગયે1. ધરને માલિક તેમની હિલચાલથી 
નતગૃત થયે, અને જાણ્યું કે અગાસીમાં ચોર આવ્યા છે તેથી તેની. 
સ્ત્રીને ન્નગ્રૃત કરી અને સધળી પરિસ્થિતિ જણાવી. તે વખતે તેની 
સ્ત્રીને તેણે કલ્યું, “ હું ઉંઘી ન્નઉં છું, અને ચોર સાંભળે તેવા મોટા ' 
અવાજથી તું મારી સાથે વાત કરજે, અને આ બધું ધન મેં કયાંથી 
મેળવ્યું છે, તે વિષે તું મતે દબાણુ કરીને પૂજે ” તેની સ્ત્રીએ 
તેની શિખવણી મુજબ તેને પૂછવાનું શર્‌ કયું. તે માણુસે જવાબ 
આપ્યો, “ તું આવા પ્રશ્નો પૂછવાતું છોડી દે, કારણુ કે નને હું તને 
ખરી વાત કહું, તા રખેને કોઈ સાંભળી ન્નય, અને માણુસો નાખુશ 
થાય, અને મને હેરાન કરે.” તે સ્રીએ દખાણુ કરતાં, અતે રેતાં 
કકળતાં પૃછવાનું ન્નરી રાખ્યું. તે માણુસે કહ્યું. “ મતે તારામાં 
પૂર્ણું વિશ્વાસ છે, તેથી હું તતે આ ખાનગી વાત ડહ્ું છું. પણુ 
ખબરદાર, કે આ વાત તું કોઈને કહીશ નહિ.” આ સર્વ ચેતવણી 
આપ્યા પછી તેણે કહ્યું. “ આ બધું ધન મેં ચોરીથી ભેગું કર્યુ છે, 
કારણુ ક્રે હું આ ખીણુ (ચાતુરી)માં ધણુ! પ્રવીણુ હતો, અને છું જાદુ 
મંત્ર જાણુતો હતો. અજવાળી રાત્રે ધનવાન પુરૂષોના ધરની દીવાલ 
પાછળ ડું ઉભો રહેતો, અને સાતવાર, “ શેલમ શેોલમ ” ખોલતે. 
અજવાળીઆમાં મારા હાથ લંબાવતે!, જેના પ્રભાવથી હું અગાસી. 
૩૫૨ હાલ્યાચાલ્યા વિના આવી જતો અને બારીમાં ખડે થઈ જતો.. 


ડટ 
ફરીથી, હું “ શોલમ શેોલમ ” સાતવાર ખે!કતેો, અને ખારીમાંથી 
સહેલાઈથી નીચે આવી જતો, અને પડછાયામાં ઉભો રહેતો. વળી 
ફરીથી સાત વાર “ શોલમ શેલમ ' ખોલતો, તેથી ધરનું સર્વ ધન 
મારી સમક્ષ આવીતે ખડું થતું. મરજીમાં આવે તેટલું ધન હું લેતો. 
ફરીથી સાત વાર “રૈલમ શૈોલમ ” ખેોલતો, અને બારીમાંથી 
બહાર નીકળી જતો. આ નનદુ મંત્રના પ્રભાવથી કોઈ મને જઇ શકતું 
નહિ. અને કઇ મારા ઉપર વહેમ પણુ લાવતું નહિ. અત્યારસુધી 
જેટલું ધન તું જુએ છે તેટલું બધું મે ચોરીથી ભેગુ કર્યું છે. ખબરદાર, 
આ છુપી વાત તું કેઇતે કહીશ નહિ, અને આ ળ્ાદુમંત્ર કેઈ ને 
' જણાવીશ નહિ, નહિતો તેમાંથી સંકટો ઉત્પન્ન થશે. ”' 

ચેર લોકોએ આ બિના સાંભળી, અને મેત્ર જાણીને ઘણા 
ખુશી થયા. થોડેક સમય તેએએ રાહુ ન્નેઈ. અને વિચાર કથે કે 
હુવે ધર ધણી નિદ્રાધીન થયે! હશે. પછી તેમાંનો! મોટા ચે।૨ બારીમાં 
'ઉભેો રહ્યો અને “શેલમ શેલમ” ખેલ્યો. જેવો તેણે બારીમાંથી 
પગ લખાવ્યા કૈ તરતજ તે જમીન ઉપર ઉંધે મસ્તકે પડયો: તેજ 
ક્ષણે ધરનેો માલિક ઉઠયો અને લાકડી લઇને તેના ખભા ખોખરા 
કરવા લાગ્યો. (માર મારવા લાગ્યો.) અને ખોલ્યો કે, મેં મારા 
જવન દરમિયાન લેકીાને દુઃખ દઈને આ સર્વધન મેળવ્યું છે. તેને, 
તું, હૈ પાષાણુ હૃદયના માણુસ, પોટલું બાંધીને લઈ જવા માગે છે? 
ખેલ, તું કોણુ છે ! ચોરે જણાવ્યું, “હું તે નાદાન માણુસ છું, કે 
'જે તારી વાતચીતથી ધુળ ઉપર ખેઠે.. (છેતરાયે।), અને તારી ગરમા- 


ગરમ વાતે મતે ડા પવન ઉપર ખેસાડચા (છેતર્ચો) અતે તેથી મૈ 
આશાના મસલ્લા (પ્રાર્થનાની સાદડી) તે પાણી ઉપર પાથરવાનો 


 (અસંભ્રવિત કાર્ય કરવાને) વિચાર કર્યો, હાનીની આગમાં હું બન્યો 
અને મેં ભ્રાગ્નો સખ્ત તમાચો ચાખ્યો. મારા ઉપર એક મુઠ્ઠી ધુળ 
નાખ, જે જેથી મારે મૃત્યુ સમયનું દુ:ખ ભોગવવું પડે તંહિ.” 
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ટુંકમાં સે વિચાર્યુ, કે જે છું માત્ર સામાન્ય જનતાતે છેતરે, 
એવા, સાબિતી અને દલીલ વિનાના શખ્દો ઉપર પ્યાન આપીને 
પૂર્વજોના એકાદ પંથને સ્વિકાર, તો મારી સ્થિતિ, પેલા ન્નદુના 
ભ્રમમાં પડેલા ચેર જેવી થાય જીવનને મુખ્ય ભાગતો આ પ્રયાસોમાં 
વ્યતિત થયે, અતે ન્યારે હું ઉપર દર્શાવ્યા મુજબ દુનીઆના લે।કોની 


પરિસ્થિતિથી વાકેફ થયે, ત્યારે, મૈ મારા આત્માતે કહું, “ને હું 
*રીથી તેની શોધખોળ કરવા પ્રયત્ન કરૈ, તો જીવનકાળ પુરતા નથી, 
કારણુકે મૃત્યુ સમય નજીક છે, અને ને હૈં આશ્ચર્યમાં મારો સમય 
વ્યતિત કરૂં, તો હું તક ગુમાવું અને કંઈપણુ તૈયારી વિના, મારે 
પરલેકની મુસાફરી કરવી પડે. સત્યની શેધ માટે મારી સાચી નેમ 
હતી, તેથી મારા દુ:ખી હુદયનાં ઠાર ખૂલ્યાં અને મારા દિલમાં આ 
સત્ય વસ્તુ મને જણાઈ, કે “જે કાર્યોને સર્વ ધમોમાં પસંદગી 
મળેલી છે, તેવાં કેટલાંક કાર્યો હું ઉપાડી લહ અને જે કંઈ ડહાપણુ 
અને જ્ઞાનની દષ્ટિએ માન્ય થએલ છે, તેને જ હું સ્વિકાર.” ઈશ્વરી 
સહાયથી હું કેટલીક ચિંતાઓમાંથી મુક્ત થયો. અને તે કાર્યોમાં 
પ્રયાસ કરવા માંડયે।.. અતે પ્રાણીઓની કનડગત, મનુષ્ય વધ, અભિ- 
સાન, ક્રેધ, અપ્રમાણિકતા, અને ચોરીમાંથી હું વિમુખ થયે. મેં 
ક્રોધને સર્વદા ત્યાગ કર્યો, અતે અહંભાવને તિલાંજલી આપી, અને 


ખોટા ભપકા અને આડંબરને ત્યાગ ક્યો, વિષયવાસના છોડી દીધી, 
અને સ્ત્રીઓ ગપ્રેત્યેતી લાલસા અને હવસ ત્યજી દીધાં. મેં અસત્ય, 
ચાડી ચુગલી, ગાલીપ્રદાન, નિંદા, તહેોમતના (આળના) શબ્દો, કે 
જેને વાપરવાની ડહાપણુ છૂટ આપતું નથી, તેવા શબ્દો ઉચ્ચારવાનું 
મારી જીભે બંધ કર્યું. મનુષ્યોને પન કરવામાંથી અને સંસારના 
મોહમાંથી તેમજ ખીર્ન્ન અયોગ્ય કાર્યમાંથી સકત થવાનું સતે વ્યાજબી 
લાગ્યું, અને બીજાઓને દુઃખ દેવાની ઈચ્છાને મારા હૃદયમાંથી 
તિલાંજલી આપી. 
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કયામત (હશ્ર), પુન્યનું ફૂળ, પાપની શિક્ષા, જેના વિષે સામાન્ય 
જનતાને ખીવડાવવા માટે પૂર્વજોએ વિવેચન કયો છે, તે વિષે રું 
તદ્‌ન અત્તાત હતા, તેથી હું તેમની નિદા વિષે કંઈ પણુ ખોલ્યે 
નહિ. હું દુષ્ટ પુરૂષોની સંગતથી દૂર રહો અને સુત્તજનોનતી સોબત. 
કરી. પ્રમાણિકપણુ। સાથે મેં મિત્રતા બાંધી, કારણુકે પ્રમાણિકપણું 
અતે પવિત્રતા કરતાં વધારે સારે! કોઈ મિત્ર નથી. જ્યારે મનોકામના 
ઈશ્વરી સહાય સાથે મૈત્રી બાંધે છે, ત્યારેજ આ સર્વ કાર્યો સરળ 
ચઈ પડે છે, અને તેના ભાગ્ય અનુસાર તેનો સમય સાનુકૂળ થાય 
છે. ઈશ્વરી સત્યનું તેજ, તેના હદયમાં પ્રકાશવા માંડે છે. તેથી દુનીઆના 
લોકોનો ભય તેના હૃદયમાંથી નાશ પામે છે, જેથી તેનાં સર્વ કાયે! 
સશ્વિરી પ્રસભ્નતા મેળવવા માટે હેય છે. જે કોઈ ભાગ્યડીન માણુસ 
આ વસ્તુતી કદર સમજતો નથી, તે બાલેંદ્રિયાના સુખથો ઠગાય છે, 
અને ઉપર જણાવેલાં સત્કર્મોને કડવાં માનીને, વિષયવાસના રૂપી 
ઝેર ભેળવેલાં શરબતોમાં લપટાય છે અને હંમેશને માટે મૃત્યુ પામે 
છે. શારી*્કિ બાદ્ય સુખોની ઈચ્છામાં પોતાનું ધન અને જીવન હારી 
ખેસે છે. તેની સ્થિતિ એક એવા વેપારી જેવી થાય છે %ે જેની 
પાસે ઘણાં મે।તી હતાં. ( વાર્તા ) તેણે તે મોતી સારવા માટે એક 
કારીગરને સો દીનાર આપવાના કરી ને રોક્યો. ન્યારૈ તે કારીગર 
વેપારીને ધેર આવ્યે, ત્યારે તેને ત્યાં એક સારંગી પડેલી હતી, તેના 
તરફ તે ન્નેવા લાગ્યો. વેપારીએ પૂઠયું, “ તને સારંગી વગાડતાં 
આવડે છે ?” તેણે જવાબ આપ્યો, “હા”. વેપારીએ કલ્યું, “વગાડ 
જોઈ એ”. તે કારીગરે સારંગી ઉપાડી અતે વગાડવા માંડી. વેપારી 
ધણો તાનમાં આવ્યે, અને સંગીતના રસમાં એટલો બધે તલ્લીન 
થઈ ગયો કે મોતીને દાબડે ખુલ્લો અને જવાહિર વિખરાએલું રહેવા 
દીધું. જ્યારે દિવસ પૂરે થયો ત્યારે કારીગરે, મહેનતાણું માગ્યું. 
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ગમે તેઢલું બ્હેપારીએ કહ્યું, “ કે (હે ભાઈ) મોતી તે! એમને 
એમ છે, અને અધુરા કામના પૈસા આપી શ્ષકાય નઠિ, ” તે પણુ 
તેનું કંઈ વળ્યું નહિ. કારીગર મોટેથી ખોલ્યો, કે “હું તો તમારો 
નોકર થયો છું, અને આખા દિવસ સુધી મેં તમારા કહેવા પ્રમાણે 
જ કામ ફર્યું છે.”” આખરે ન છુટકે બ્હેપારીને પૈસા આપવા પડયા 
અને તે દિંગમૂઢ થઈ ગયે, કારણુ કે તેતો સમય બરખાદ ગયે, 
એટલુંજ નહિ, પણુ ધન પાયમાલ થયું અતે મોતી તો છુટાછવાયાં 
પડેલાં જ રલ્યાં, અને મનની ચિંતા તો પહેલાંની પેઠે કાયમ રહી. 
જ્યારે સદ્્‌ગુણાએ મારા હદયમાં ધર ફરવું અતે આંતરિક 
મલીનતાઓએઓ.માંથી માશ આત્માને શુદ્ધ ક્યો, યારે મને ઈચ્છા થઈ 
૬ હું મારા ખાહા દેહને પણુ ડેહાપણુથી સુશેશિત કરૂં, જેથી આંત- 
રિક, તેમજ ખાલ્ય દેહ બંન્ને સુશોભિત થાય, કારણુ કે ખાહ્મ સદાચરણુ 
અને આંતરિક પવિત્રતાનું સંગઠન, દુષ્ટતાને ટાળવા માટે એક મજબુત 
કિલ્યા સમાન છે, અને સદ્ગુણુની પ્રાપ્તિ માટે મોટી “નળ સમાન 
છે. નને માર્ગમાં કેઈ કેટક આવે, અથવા કેઈ આફત આવી પડે, તે 
તેમાંથી નિભય રહી શકાય છે. સદાચરણુરૂપી શક્ષનું એક ફૂળ આ છે, 
“ વિનાશના શેક, અને દુનીઆની પડતીમાંથી મુક્ત થઈ જીવન ગાળી 
શકાય છે.” જ્યારે પવિત્ર પુરૂષ આ ક્ષણુભંગુર દુનીઆ અને અસ્થિર 
ધનનો વિચાર કરે છે, યારે બેશક, તે બાલ ઇદ્વયિના સુખોમાં 
ફસાતો નથી, અતે શારી૨િકે સુખની ઈચ્છાનો ત્યાગ ફરે છે. જેથી 
તેને આત્મશુંદ્ધિ પ્રાપ્ત થાય છે. તે ઈર્ષાનો સાગ કેરે છે તેથી લેકે 
તેને ચાહે છે. અને પ્રભૂતી ઈચ્છાને આધીન રહે છે. તેથી દુઃખ 
તેની સમીપ આવતું નથી. ઉદારતાને તે પોતાને મિત્ર બનાવે છે, 
જેથી દુતીઆ છોડતી વખતે તેને ક્ટ શોક થતો નથી. જમાનાનાં 
અકસ્માતોમાંથી બચે છે અતે પોતાનાં કાર્યો ખુદ્દિ અનુસાર કરે છે. 
હૈ 
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તેથી તે ઠૅપકા રહિત થાય છે. તે મૃત્યુ ( છેલ્લો શ્વાસ ) સંભારે છે 
તેથી સંતોષને પોતાનો ધંધો ગણે છે. ( સંતોષી થાય છે ), અને નખ્ર- 
તાથી જીવન ગાળે છે. તે દરેક ઇરાદામાં કાર્યતું પરિણિ।મ પોતાની 
દૃષ્ટિ સમક્ષ ૨।ખે છે, તેથી તેને હેકર વાગતી નથી. તે ખીશ્નઓને 
ખીવડાવતો નથી, તેથી નિભેયપણે જીવે છે. જેમ જેમ મૈ પવિત્રતા 
ઉપર ઉંડે વિચાર કર્યો તેમ તેમ તે મેળવવા માટે મારં વલણુ વધારે 
૬ થતું ગયું. પરતુ મને ખીક રહેતી, કે વિષયવાસનાને ત્યજી દેવી 
અને સંપત્તિને ઠોકર મારવી, એ ધણુંજ કઠિન કાયે છે. તે કાર્ય શરૂ 
કરવામાં પણુ ઘણું ન્નેખમ સમાએલું હતું. કારણુ કે ને માર્ગમાં 
પડદો (અડચણુ) આવી પડે, તો સરળતાથી કામ પણુ કરી ન શકાય 
અને સલને પંથે પણુ જઈ ન શકાય, અને બાલ તેમજ આંતરિક 
કાર્યોમાં કુતરાની જેમ હાની આવી પડૅ. એક કુતરાને નદીકિનારેથી 
એક હાડકું જડ્યું. તેણે તે મુખમાં લીધું, અને ન્યારે તેણે તેતું 
પ્રતિબિખ પાણીમાં ન્નેયું, ત્યારે તેણે વિચાર્યું ક્ર આ બીજું દાડકું 
છે. લોભ વૃત્તિથી તેણું તેનું મ્હાં ઉધાડયું, કે જેથી તે બીકન હાડ- 
કાને પણુ પાણીમાંથી લઈ લે. તેમ કરવામાં તેના મ્હાંમાં જે હતું 
તેને પણુ તે ગુમાવી ખેઠે।. ટુંકમાં આવા ભયંકર વિચારે! મારા ઉપર 
હુમલો કરવાની તૈયારીમાં હતા, કરે જેથી તેએ એક લાતના પ્રહારથી 
મારા આત્માને ગુંચવણુના વમળમાં એવી રીતે નાખી દે કે આ 
લેક તેમજ પરલેકને મારા હાથમાંથી હું ગુમાવી ખેસું, પુનઃ પ્રભુની 
કૃપાથી જગતના કાર્યોના પરિણામ વિષે મેં વિચાર કયોડ અને તેની 
હાડમારીઓને મારી દ્રષ્ટિ સમક્ષ રજુ કરી. 


આખરે સને સ્પષ્ટ જણાયું કે આ દુતીઆની સંપત્તિઓ વિજ- 
ળના પ્રકાશ અને વાદળની છાયા સમાન અસ્થિર છે, અને આ 
ઉપરાંત તે એક ખારા પાણી સમાન છે, કે જેમ જેમ તેને વધારે 


"૭ ક 


પીવામાં આવે, તેમ તેમ તૃષા વધતી ન્નય છે, અતે તે ઝેર ભેળવેલા 
સધ સમાન છે, કે જેનો સ્વાદ મ્હોંમાં મીઠે લાગે છે, પરંતુ પરિણામે 
તે વિનાશકારક થઈ પડે છે, અને તે એક સુંદર સ્વપ્ન સમાન છે, 
“જ જે અનુભવતી વખતે મનને રજન કરે છે, પરંતુ જાગૃત થયા 
પછી અફસોસ સિવાય બીજુ કંઈ મળતું નથી. મનુષ્ય ન્નત તેને 
( સંપત્તિને ) મેળવવામાં એક રેશમના જીડા સમાન છે, કે જેમ જેમ 
તે કીડો વધારે (કાશેટો) વણુતો ન્ય છે, તેમ તેમ તેનું બંધન વધારે 
મજબુત થતું ન્નય છે, ( તે વધારે લપટાતો ન્નય છે ), અને તેમાંથી 
સુક્તિ મેળવવાનું કાર્ય વધુ કઠિન થઈ પડૅ છે. મૈ પોતાની નનતને 
કહ્યું, “હે આત્મા ! આવું ( શિયાળ જેવું ) છળકપટ કયાં સુધી 
નભશે? એક કાઝી કે જે એકજ કજીઆમાં બંન્ને વિરોધી પક્ષને 
તેઓની ૬ચ્છાનુસાર ન્યાય આપી સંતોષે, એવા દગલબાજ કાઝી જેવી 
તારી ખુદ્ધિને તું બનાવે, તે સું વવાજબી છે ( આવા દેરેગી અને 
ગાળગોાળપણાને તું ત્યજી દે. તું આલોક (દુનીઆ) માંથી પરલોકમાં, 
અને પરલેોકમાંથી આ લોકમાં કયાં સુધી આવ ન્ન કરીશ ? 
કડ કક 

ને તારામાં સુસ્ત પુરૂષાની આદત હોય, તો એક જ મિત્ર 
પર્સંદ કર, કાર્‌ણુ કૈ તારે એકજ દલ છે. 

આખરે સૈ ગપ્રભુભક્તિ કરવાનો દ્રઢ નિશ્રય કર્યો, કારણુ કે 
ભક્તિનું કષ્ટ પરલેકની સુક્તિની સરખામણીમાં કંઈ વિસાતમાં નથી, 
અને આટલી ખધી મહેનત ઉઠાવવા છતાં પણુ નને દુનીઆની મોજ- 
'શૈખમાં કંઈ સુખ નથી, તો પરલેકતી મુક્તિ કે જેમાં આટલાં બધાં 
ચિરસ્થાયી અને અચળ આધ્યાત્મિક આકર્ષણો છે, તેની શોધમાં જ 
જવન વ્યતિત કરવું, અતિ ઉત્તમ છે. ખેશક, થોડીક કડવાશ કે જેમાં 
“પરિણામે મિઠાશ વધારે હોય છે તે, થોડીક મિઠાશ કે જેમાં આખરે 
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કડવાશ પુષ્કળ હોય છે, તેના કરતાં વધારે ઉત્તમ છે. નને કાઈ 
માણુસતે એમ કહેવામાં અને % તારેસેો। વર્ષસુધી નિરંતર એવી રીતે 
દુ:ખ ભોગવવું પડશે, કે દરરેજ દસ વખત તારાં અવયવોને છૂટાં 
ફરવામાં આવશે, અને ફૂરીથી તેને પહેલાંની માફક સાંધવામાં 
આવશે, જેથી તને શ્રશ્વત ( અનંત ) મુક્તિ મળશે, તો તે માણસે 
આ દુઃખ ભોગવવાનું સ્વીકારવું જોઈ એ, અતે પરલેકના ચિરસ્થાયી 
સુખો મેળવવાની આશામાં તેનો આ સે! વર્ષનો સમય તેને એક કલાક 
કરતાં પણ એછે લાગશે, અને જે એસ કહેવામાં આવે, કે તારે થોડા 
દિવસ સુધી ભક્તિ અતે પવિત્રતા (ધર્મ)નાં કષ્ટો સઠન કરવાં પટરે, તો 
સુન્ન પુરૂષ તેને કેમ ત્યજી દે; ₹ અતે તેને મહાન નનેખમ અને 
કક્નિ કાર્ય કેમ ગણે ? નનણવું અગત્યનું છે કૈ આ વિશ્વ સર્વ 
બાજુએથી દુ:ખ અતે કષ્ટયો ઘેરાએલું છે, અતે ન્યારથી 
માતાના ગભમાં સનુષ્ય આકૃતિ ધારણુ કરે છે, ત્યારથી જીવનના 
અંતસુધી એક ક્ષણવાર પણ્‌ મનુષ્ય આકૃતમાંથી મુક્ત રહેતો નથી. 

વૈદક શાસ્ત્રમાં એવું કહેવામાં આવ્યું છે કે, જ્યારે 'પુરૂષનું વીય, કે 
જે ઉત્પત્તિનું કારણુ છે, તે ગર્ભાશયમાં સ્ત્રીના ૨જ સાથે મળે છે, અને 
જ્યારે તે ધટ થાય છે, ત્યારે એક પ્રકારનો વાયુ ઉત્પન્ન થાય છે, 
અને તેને ગતિમાં લાવે છે; છેવટ તે માસ્ત (છાશ) જેવું થાય છે, 
અતે પછીથી જુદા જુદા અવયવોમાં વિભક્ત થાય છે, અને પુત્રનું 
સુખ માતાની પીડે તરક હોય છે, અને પુત્રીનું સુખ પેટ તરફ હેય 
છે, હાથ કપાળ ઉપર હાય છે, અને હડપચી ઘુંટણુ ઉપર્‌ હેય છે, 

અને સર્વ ખાજીએ એટલી બધી સંકુચિત હોય છે, ક ન્તણે એક 
ક્રાથળીમાં ભરેલી ન હોય? અને બચ્ચું ઘણીજ સુશીબતથી શ્વાસ 
લે છે, બાળક ઉપર માતાના પેટનું વજન અને ગરમી હોય છે 

અને તેની નીચે ભિન્ન ભિન્ન પ્રકારના ઉપર જણાવ્યા મુજબ અંધ- 
કાર અને તંગાશ (ર્સકોચપણું ) હેય છે. જ્યારે સ્ુકર૨ વખત પૂણુ 
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થાય છે, અને પ્રસુતિ સમય આધે છે, ત્યારે ગર્ભાશય ઉપર એક 
પ્રકારેતો વાયુ વાય છે, જેથી બાળકમાં હલનચક્ષનની શક્તિ ઉદભવે 
છે, અને તેથી ખાળક સંકુચિત જમામાંથી પોતાનું મસ્તક ઉંચું કરે 
છે, અને બહાર આવતી વખતે તેતે એટલું બધું કષ્ટ પડે છે, કે 
જેની લેશમાત્ર પણુ કલ્પના થઈ શકે' નહિ, તેમજ તેનો 'ખ્યાલ પણુ 
આવી શકે નહિ. જ્યારે તે બાળક બકાર નીકળે છે, ત્યારે નને તેના 
ઉપર સુકોમળ હાથ મૂકવામાં આવે, અથવા ન્ને તેતે ઠંડા પવન 
લાગે, તો, જેમ મેો।ટા માણુસતી ચામડી ઉતારીએ, અને તેને જેટલી 
વેદના થાય, તેટલીજ વેદના તે બાળક અનુભવે છે, ત્યારબાદ બાળક 
જુદાં જુદાં દુઃખોમાં સંડેવાય છે, જેવાં કે, ભૂખ, તરસ વખતે તે 
અન્નજળ માંગી શકતું નથી, અને ને તેને કંઈ વેદના થાય, તો પણુ 
તે ખોલી શકતું નથી. પારણાને મૂકતાં, ઉપાડતાં, બાંધતાં છોડતાં 
દરેક સમયે લાગતા આંચકાનો તો અંતજ હેતો નથી, અને જ્યારે 
બાળક ધાવણુ છેડી દે છે, (ધાવણુનો સમય પૂરો થાય છે ) ત્યારે 
તે વિદ્યા ચંપાદન કમ્વામાં, હુત્નર્કળા શીખવામાં' દવા પીવામાં, 
પથ્ય (સરી) પાળવામાં, અને રંગોના ઉપદ્રવનતી મુશ્કેલીઓમાં 
પડે છે. જ્યારે તે પુખ્ત ઉમ્મરે પહોંચે છે, ત્યારે તેને સ્ત્રી પુત્રાદિ 
(કુડુંબકબીલા)ને વિચાર આવે છે, અતે આજીવિકાની ચિતા, તેમજ 
ધત અને પુત્રેતી દુગ્ધા (ચિંતા)માં સંડાવાય છે, તદુપરાંત, ચાર 
વિરોધી ડ્રકૃત્તિઓઆ કે જે એક ખીશ્નના શત્રુએ હેય છે, તેએ તેની 
સાથે જ હોય છે, અને તેની સાથે સકળાએલા જ હેય છે, ( સૂએ 
છે). અને અણુધાયીં સકટો, અને આફતો, જેવીકે, સાપ, વીંછી, 
ઉનાળે, શિયાળે, વાવાન્નેફું, વરસાદ, ડૂદાએ, જંગલી પ્રાણીઓ, 
મારામારી, દહન, પૂર, અંતે વિજળીનું પડવું, આ સવે તેના ઉપર તૂટી 
યૂડવા માટે સંતાએલાં હેય છે. (તેના માથા ઉપર ઝઝુમી રહેલાં છે. ) 
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જે *ૃદ્ધાવસ્યા સુધી પહોંચાય, તો *૬દ્દાવસ્થાની પીડાએ અને 
ચારીરિક અશક્તિ પણુ તૈયાર જ હોય છે. આ બધી પીડાએ। ઉપ- 
રાંત દુશ્મતાના દુષણ ઇરાદાએ, અને શત્રુઓઆના ખૂરા વિચારે પણુ 
તેની સાથે જ હેય છે. મેં મત સાથે કહ્યું, “ નને તું પોતાની જ્નતેજ 
વિચાર કરશે, તો આ બધાં દુઃખે! કંધ વિસાતમાં પ અને તારૂં 
જવન સહીસલામતથી ગાળીશ.” 

જે મુકરર પળે મૃત્યુ આવી પહોંચશે, અને ધનપુત્રાદિ સવ 
વસ્તુએનેો એક પછી એક ત્યાગ કરવો પડશે, અને વિરહ (જીદાપ)નું 
કડવું શરબત પીવું પડશે, તે સમયને તું ખૂબ યાદ કર. હાલતો શર્‌ 
થાત જ છે, તેથો આ દુતીઆની મોહમાયાને તારા દિલમાંથી યજ 
દે, કોઈ સુસ્ત પુરૂષ આ દુનીઆની સંપત્તિ મેળવવા જવન વ્યર્થ 
ગાળવાનું ઉચિત ધારતો નથી. કારણુ કૈ અમર જવનતે આ ફાની 
દુનીઆ માટે અપનાવવું, અને પવિત્ર આત્માની આ મલિન દેહ માટે 
આહુતિ આપવી, તે ખરેખર મહાન ગેરલાભ છે. 

ખાસ કરીને આવા સમયમાં, નેકી (ભલાઇ) ધટી ગઇ છે, 
અને સત્કર્મ કરવાની શૃત્તિ માણુસમાંથી લય પામી છે નને કે સ્વભા- 
વનું ઉમદાપણું, છુદ્ધિતી ઉત્તમતા, અભિપ્રાયની દરતા, હિમતની 
મહત્વાકાંક્ષા, ન્યાયની સપૂણુતા, ઉદારતા, સહનશક્તિ, સખાવત, 
દાનવીરતા, પંડિતો પ્રત્યે પ્રેમ, તત્વજ્ઞાનીએ।ની પર્મંદગી, બંડખોરેને 
દંડ, સેવકેનું પાલન પોષણુ, જુલ્મીએને। સદંતર નાશ, દુ:ખીઓને 
ન્યાય આપવાના, વિગેરે ગુણી ન્યાયી પાદશાહ નોશીર્વાનમાં માલુમ 
પડે છે, ૭તાં પણુ મતે જણાય છે કે આ સમયનાં સર્વ કાર્યો પડતી 
દશામાં છે, અને એવું માલુમ પડે છે કે ન્નણે નેકી (ભલા૪) એ 
મનુષ્યને અંતિમ નમસ્કાર કર્યા છે, અને કેઈ સ્તુત્ય કાર્યો, અને 
પ્રરૉસતીય સદ્ગુણાનું નામનિશાન પણુ રહયું નથી, તેમજ સલને। 
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પથ બૈધ થયો છે, અતે ગુંચવણુનો અવળે માર્ગ ઉધડયે। છે. ન્યાય 
અદશ્ય થયો છે, અને જુલ્મ નહેર થયે! છે, કાર્થોમાંધી ડહાપણુ 
દૂર થયું છે, અને વહેવારમાં અજ્ઞાનતા જણુ।ાય છે, કલંક અને નમા- 
લાપણું પુરજ્ેસમાં જણાય છે. ઉદારતા અને મોટું મન અદ્રશ્ય થયાં 
છે, મિત્રતા નિબેળ, અને શત્રુતા બળવાન બની છે. સન્‍જનો દુઃખી 
અને તિરસ્કાર પાત્ર થયા છે, અને દુજનેો સ્વતંત્ર (સુખી) અતે 
માનવંતા થઇ પડયા છે. છળકપટ ન્નગૃત થયું છે, અને વફાદારી 
અતે નિખાલસપણું નિદ્રાવશ થયાં છે. જુઠાણું અસરકારક, અતે સય 
બિનઅસરકારક થયું છે. સત્ય કલંકિત થયું છે, અને અસય વિજયી 
નિવડયું છે, વિષ્યવાસના પોષવાને। માર્ગ પ્રિય બન્યો! છે, અને ખુ- 
દ્રિના કાનુનોતે તોડવાતે। અભિપ્રાય પ્રચલિત થયે! છે. દુઃખી મનુષ્યે। 
તિરસ્કારને પાત્ર બન્યા છે, અને જુલ્મીઓ માનવંતા થયા છે, આખું 
જગત આવાં કાર્યોમાં જ સુખ માને છે, અને જમાને સ્મિત અને 
હાસ્યવદનીય દેખાય છે, જ્યારે મે' દુનીઆના ખૂણે ખૂણાનો વિચાર 
કયો અને મે જાણ્યું કે માણુસ કે જે સર્વ પ્રાણીઓમાં મ્રેષ અતે 
હયાતી ધરાવતી સર્વ વસ્તુઓમાં ઉત્તમ છે, તે પોતાના જવનના 
દિવસોની યોગ્ય કદર જાણુતો નથી, અને પોતાના આત્માતી સુકિત 
માટે પ્રયાસો કરતો નથી, ત્યારે હું આવા અનંત વિચારેથી 
નવાઈ પામ્યો. 

જ્યારે મે પુખ્ત વિચાર કર્યો, યારે મને માલુમ પડયું કે, આ 
અનંત સુખને અટકાવનાર ખરી વસ્તુ, અલ્પ સુખ અને તુચ્છ ધન 
છે, કે જેમાં માણુસો ફૂસાઈ ગએલા છે, અને આ સર્વે પાંચ ષાહ્મે- 
ન્દ્રિઆનું સુખ છેઃ-જેવી કે, ખાવું (રસ), સુંધવું (ગંધ), જેવું (રૂ૫) 
સાંભળવું (શખ્દ), અને સ્પરી કરવે।. (સ્પરી). 


આ બધાં સુખો જેઈ એ તેટલાં ઈચ્છાતુસારકદી પ્રાપ્ત થતાં 
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નયી, અને તેઓ વિનાશમાંથી મુક્ત હેતાં નથી, ( નાશવંત છે ), 
અતે જે તે પ્રા થાય, તો બાહ્મ તેમજ આંતરિક નુકશાન થાય છે. 
જે મનુષ્ય તેની (સુખની ) આકાંક્ષા રખે છે, અતે સયનાં અગત્ય 
કાર્યોને ત્યજ દે છે, તે નીચે દર્શાવેલા એક મનુષ્ય સમાન છેઃ-- 

એક માણુસ એક ઉન્સત્ત સિહતે નેપ્તે નાસી ગયો, અને ન 
છૂટકે પોતે એક કુવામાં લટકયે।, અતે કુવા કાં ઠે ઊગેલા ઝાડની ડાળી- 
ઓને પકડી ૨1ખી, એક જગા ઉપર પોતાના પગ ટેકવ્યા. આ દરમિયાન 
તેણે ન્નેયું કે તેના બંન્ને પગ ચાર સાપ કે જેમણે પોતાનાં માથાં 
દરમાંથી બહાર કાઢયાં હતાં, તેમના માથા ઉપર રેકવેલા હતા. તેણે 
કુવાના ઉંડાણુમાં નજર કરી, તો તેણે એક ભયંકર અજગર ન્નેચો, 
કે જેણે પોતાનું મ્હાં વિકાસ્યું હતું, અને તે માણુસના પડવાની રહ 
નેતા હતો. જ્યારે તે માણુસે કુવાના મથાળા ઉપરે નજર કરી, 
ત્યારે તેણે કાળા અને ધોળા ઉંદરે। ન્નેયા, 'કે જે તે વૃક્ષની ડાળીઓને 
કરડતા હતા, અને એવી દુઃખદ સ્થિતિમાંથી બચવા માટે, અને 
પોતાની મુક્તિ મેળવવા માટે તે (માણુસ ) માગ શોધતો હતો. 
એટલામાં તેની સમક્ષ તેણે મધપુડે। ન્નેયા, અને તેમાંથી તેણું થોડુક 
મધ લીધું અને ચાખ્યું. તે માણુસ તેની મીઠાશમાં એટલે। બધે! તલ્લીન 
થઈ ગયો કે પોતાનું મૂળ કાર્ય વિસરી ગયો અને પોતાના પગ આ 
ચા૨ સાપના માથા ઉપર ટેકવેલા છે, તેનો વિચાર પણુ તેતે ન આવ્યે. 
કચે સમયે આ સાપ ગતિમાં આવર્‌ે, અને ઉંદરો તે ડાળીએ ફકર્‌- 
ડવામાં જ મચેલા છે, અને આ ડાળીએ કયારે તૂટી પડશે અને તે 
અજગરના જડબાભાં જઈ પડશે, તેનો તેને જરાપણુ "ખ્યાલ આવ્યે 
નહિ તે તુચ્છ (મધના) સ્વાદે તેને એટલે બધે! ગફલતમાં નાખ્યો, 
અતે અંધારે “પડદો તેની બુદ્ધિનાં 'ચક્ષુએ : ઉપર 'પાથર્ષા, કે છેવટે 
«યારે ઉંદરોએે આ ડાળી કરડી અતે નિનૃત્ત થયા, ત્મારે તે બિચારો 
ગારીલ માણુસ આ અજગરના શ્ુ"ભમાં “જઈ પડયો, 
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ખાલ સુખા આકતોથી ભરપૂર કુવા સમાન છે, અને કાળા 
અને ધોળા ઉંદર, રાત્રિ અને દિવસ સમાન છે, અને તેઓની ડાળીનું 
કરડવું તે મનુષ્ય જીવનની ડાળી કરડવા સમાન છે, કે જે મનુષ્યોને 
વિનાશમાં દોરે છે. આ ચાર સપે કે જે ચાર તત્વો છે, તે માનવ 
રેહની ( આદમની ઉત્પત્તિ ) ઘટનાના ચાર સ્તેભ સમાન છે, અને 
જ્યારે તેમાંનું એક તત્વ વધી ન્ય છે (ગતિમાં આવે છે) યારે 
તે કાતિલ ઝેર જેવું છે. મધની મીઠાશ અને સ્વાદ આ સેસારનાં 
સુખોના સ્વાદ જેવાં છે, કે જેમાં સુખ માત્ર અલ્પ છે, અને દુઃખ 
અધિક છે, અને તેઓ સનુષ્યતે વિના કારણુ ખુદ્ધિની સૃષ્ટિમાંથી દૂર 
શાખે છેં, અને મુક્તિનું દ્રાર તેને માટે બંધ કરે છે. આ અજગરતું 
વિશાળ વિકાસેલું મુખ પાછા ફરવાનું સ્થળ (મૃત્યુ) છે, કે જે સ્થળે 
સર્વને ગયા સિવાય છૂટકો જ નથો. બેશક, મનુષ્યોએ ત્યાં પહોંચવું 
જ નેઈ એ, અને આ માર્ગના ભય “અને ન્નેખમ તેમને અનુભવવા 
જ પડે છે. તે સમયે પસ્તાવે। કરવાથી કંઈ વળે નહિ, અને મશ્ચા- 
તાપથી કંઈ પણુ લાભ થાય નહિ. તેમને પાછા ફરવાતે માર્ગ પણુ 
જડે નહિ, તેમજ પાષોની ક્ષમા યાચનાનો પણુ સ્વીકાર થાય નહિ. 

ટુંકમાં મારૂં કાર્ય એટલે સુધી પહોંચ્યું કે મે મારી ન્નતને 
₹શ્રરેચ્છાને આધીન કરી (હું તાખે થયે।) અને હું, બની શાકે ત્યાં 
સુધી, ડહાપણનાં કૃત્યો યોગ્ય રીતે કરવા લાગ્યો, છેવટે તે સમયના 
પાદશાહના હુકમ સુજબ મૈં હિદુસ્તાનની મુસાફરીએ જવાનું 
માથે લીધું. 

હું તે દેશમાં ગયો, અને તે પ્રદેશમાં સંપૂણુતા મેળવવા માટે 
ખૂબ ક્યાસ કર્યો, અને (ઇરાન ) પાછા ફરતી વખતે હું હિંદુસ્તાનના 
સુ પુરૂષોનાં પુસ્તકો લેતો આવ્મો, કે જે તેમના તત્વગ્ઞાનનાં 
ફૂળરૂપ હતાં. તેમાંનું એક “ ક્લીલા વદમ્ના” છે, કે જેતું વિગતવાર 
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વર્ણુન કરવામાં આવ્યું છે, અને આ સેવાના પ્રભાવથી હું ૨।ન્‍નની 
દ્રષ્ટિમાં પ્રિય થઇ પડયે! અને માર્‌ ધર્મ અને સંસાર આબાદ બન્યે।. 


ત્રીજ પ્રકરણનો આરંભ ડરતા પહેલાં હું અહીંઆં એક 
વાદવિવાદમાં સંબંધ ધરાવતી વાર્તા રજી કરૂં છું, કારણ કે પુસ્ત- 
કનો મૂળા વિષય અહીંથી શરૂ ધાય છે. 


સત્યના ખશતરના જવાહી૨ પરીક્ષકો (ઝવેરીએ ) અને કાવ્ય 
પ્રદેશની કસોટી ધરાવનારાએ ( કાવ્યની કદર ન્નણુનારાએ ) એમ 
કહે છે ક:--ચીન દેશમાં એક રન હતો, કે જેના રશાનતય અને 
વિજયની 'ખ્યાતિ અખિલ સૃષ્માં પ્રસરેલી હતી, અને સર્વ ઉચ્ચ 
તેમજ નીચ મનુષ્યો જેના ભપકા અને દખદબાની વાતો કર્તા 
હતા, અને તે સમયના રાજ્યકર્તાઓએ પોતાના કાનમાં તેની સેવાની 
કડી પહેરેલી હતી, (તે રજાના સેવકો હતા.) અને પ્રખ્યાત વિજે- 
તાઓએ તેના દાસત્વનું જીન પોતાની પીઠે ઉપર લાદયું હતું. (તેએએ 
તેની સર્વોપરિ સત્તા સ્વિકારી હતી.) 


ક ક 


(તે રાન) ફરીદુન જેવા ભપકાવાળા, અને જમશીદ જેવા 
ઉંચ્ચ મરતખબાવાળેો, સિકંદર જેવો પ્રતાપી, અને દારા જેવો આશ્ર- 
યદાતા હતો. 


ચંદ્ર રૂપી સુંદર સુખખ સમાન તેના ન્યાય વડે પાણી અને અમિ 
એકજ સ્થળે એકત્ર થયાં હતાં. (સવને યોગ્ય ન્યાય આપતો ) મહાન 
યોહદ્દાએને મહાત કરનાર વિશ્વ વિજેતાએ।, અને રશાન્યનીતિસ વજીર, 
તેના દરહંમેશ વિસ્તાર પામતા રાન્યના ગાલીચાની આસપાસ તેની 
સેવામાં કટિબદ્ધ ખડા રહેતા. હંમેશાં તેના સ્વર્ગમાન પાટનગરમાં 


કડ 


મ્ખર પંડિતો, સત્યવક્તા અને સત્યકર્મી તત્વજ્ઞાનીઓ તેની શુભે- 
ચ્છાના આસન ઉપર બિરાજતા હતા. તેનો ખજાનો ભિન્નભિન્ન 
રત્નોથી ભરપૂર ઠુતો, અને તેનું સૈન્યદળ અગણિત હતું, અને તેની 
વીરતા ઉદારતા સાથે નેડાએલી હતી. (તે વીર અને ઉદાર હતો.) 
અને તેનું રાન્ય શાસનતંત્રથી સુવ્યવસ્થિત હતું. 


--કડી:-- 


સેન્યને દોલત વડે અને નાગર્કિ (દેશ)ને ન્યાય વડે સુખ 
આપતો, અને લશ્કર તેમજ દેશ (શહેર)ની મુરાદ બર લાવતો. 

તે રશનને “ ફર્ર્ખફાલ ” કહેતા હતા, કારણુ કે જેના સદ્‌- 
ભ્રાગ્થી રૈયતને શુભ શુકન થતા હતા, અને તેતી કૃપાથી દુનીઆનું 
સુખ દિનપ્રતિદિન ૬ૃદ્ધિ પામતું હતું. આ રાજાને એક વજીર હતો, 
% જે પ્રન્નનો પોષક અને દયાળું હતો. તેના અદલ ઈન્સાફથી દેશનાં 
સવ કાર્યા. સંપૂણુ ઉજજવળ થયાં હતાં. તેતે “ ખુજસ્તારાય” નામથી 
એળખતા. “ ફર્ખફાલ ” ખુજસ્તારાયતી સલાહ વિના કોઈ પણુ 
અગત્યના કાર્યનો આરંભ કરતો નહિ, અને તેની મનરેજક તદખીર 
સિવાય તે કેઈ કાર્યમાં પ્રભૃત્ત થતો નહિ. ટવેયોગે એક દિવસે 
રાજાને (ફર્ર્ખફાલને) શિકારે જવાની ઈચ્છા થઈ. ખુજસ્તારાય સદ્‌- 
ભાગ્યની માફેક તેની સાથે રકાબદાર તરીકે હતો. જ્યારે રાજા 
રિકારના આનંદમાંથી પરવાર્ચો, અને વનને, ચરતાં પશુએથી, અને. 
હવાને, (આકાશને) ઉડતાં પક્ષીએથી ખાલી કયું, અને સિપાર્ધ ઓને 
પાછા ફરવાની ૨નન્‍ન મળી, ત્યારે ૨% અને વજીર રાજધાની તરફ 
જવા ઉપડયા. હવા બહુ ગરમ હતી, તેથી ફર્ર્ખફાલે ખ્ુજ્સ્તારાયને 
કહયું, કે આવી ગરમ વામાં જવું ઊંચત નથી, અને તંખુમાં 
(છાયામાં) આશ્રય લેવાથી ગરમી અટકરેો. નહિ. ન્યાં સુધી હવા 
દંડી થાય, ત્યાં સુધી આપણે આરામ લઈ એ, તે માટે વું શું યોજના કરીશ ? 


ની. 

ખુજસ્તારાયે જવાબ આપ્યો કે, “મૈ નજકમાં એક પવેત 
“મેચો! છે, કે જે વીર પુરૂષોની ઉદારતા જેટલે ઉચો, અને પવિત્ર 
પુરૂષોના મરતબા જેટલે! ઉન્નત છે. તેમાં પુષ્કળ વહેતા પાણીનાં 
ઝરણાં છે, અને ૬ૃક્ષોની ગાઢ છાયા છે, અને ત્યાંની હવા ધણી ખુશ- 
કારક છે. તે તરફ પ્રાદાની લગામ ફેરવવી (જવું) એ સલાહલભરેલું 
છે.” ફર્સખફાલે ખુજસ્તારાયનાં વચતોતે ધ્યાનમાં લઈને તે ઝરણાં- 
એના પ્રદેશ તરફ જવા ઉપડયે. 

ડુંક સમયમાં રાજ્નએ તે પર્વતને ભાગ્યશાળી પુરષોની બાંયની 
'સાફક સુખી લેકાનું ચુંબન સ્થાન બનાવ્યું. (૨ા'્નના પુનિત પગલાંથી 
તે સ્થળ પાવન થયું.) વજીરે નદીના કિનારે આવેલા બગીચાને એક 
રાજ્યાસન મૂકી સુશોભિત કર્વા. ફર્ર્ખફાલ આરામના આસન ઉપર 
બિરાજ્યા, અતે રાજ્યના તમામ સેવકોએ નદીના તટ ઉપર એક 
બૃક્ષતી છાયામાં આરામ લીધો. ત્યારબાદ રા'્ન અતે વજીર કુદરતનું 
સોંદર્ય નિહાળવા ૬રેક પુષ્પોના કયારામાં સહેલ કરવા લાગ્યા, અને 
ત્રભુતી અવનવી કળા નનેઈ ને મુગ્ધ થયા અને ગુલિસ્તાન (બાગ)ના 
“પાનાની આ કડી વારેવાર ખોલતા હતા. 

સ્કી 

એકલું બુલબુલ પક્ષી કંઇ પ્રભુનાં યશેગાન કરે છે, એમ નથી. 
“પરંતુ દરેક કંટક પણુ ઈશ્વરનો મહિમા ગાવામાં એક જીભ સમાન થઈ 
પડે છે. (કાંટા પણુ ચુણુગાન ગાય છે.) 

અને 'કાઈવાર તેએ આવું લખાણુ નિગારીસ્તાન (સચિત્ર પ્રદશનં) 
નના પાના ઉપર ન્નેતા હતા. 

--#કડી:-- 
કોઈ વખતે તે (પ્રભુ) ફૂલતી પાંખડીએ।તે પ્રાતઃકાળના પતવતતી 


હ્્પ 


સુગંધીદાર લ્હેરીએને। ધોડા બનાવે છે. ( પવનર્‌પી ધોડા ઉપર 
ફૂલની પાંખડીએ ઉડે છે. ) અને કોઈ કોઈ વખતે નિમેળ જળની 
સાંકળ પ્રભુ પવનના પગમાં પહેરાવે છે. (નિર્મળ જળ ઉપર વાયુ. 
વાવાથી કુડાળાં થાય છે. ) 

આ દરમિયાન ફૂર્‌ખફાલની દૃષ્ટિ એક ૬ક્ષ ઉપર પ્હી, કે જે 
પાંદડાના ખરવાથી, એક પાનખર ઝતુ અનુભવેલી ડાળી સમાન 
નમ્ર, અને ધડપણુને લીધે *દ્દ માણુસની પેઠે પોષણુવિના ૬ૃદ્ધિપામતાં 
અટ૪ી પડેલું દેખાતું હતું. ( સૂકાઈ ગચ હતું ). તે ભહ્ષમાં દરવીશેના 
હૃદય સમાન પેોલાણુ પડયું હતું, અને મધમાખીઓના ટાળાએ 
જવનની સદીસલામતી મારે કિલ્લામાં આશ્રય લીધો હતે. જ્યારે 
રાજએ માખીઓનતેો ગણુગણાટ સાંભળ્યો, ત્યારે તેણે તેના સુત 
અનુભવી પ્રધાનને પૂછયું, કે આ ચપળ પાંખવાળી માખીઓને આ 
ઝાડની આજુબાજુ એકઠા થવાનું શું કારણુ છે? અને આ બધા 
નોકરે (માખીએ।) કોના હુકમથી આ હરિયાળા મેદાનની ટેફરીએ। 
અને ખીણોામાં આવન ડરે છે ? 


ખુજસ્તારાયે જવાબ આપ્યો, કે હે વિજયી પાદશાહ ? આ 
ટોળું ધણું લાભકારક અને ઓછું હાનિકારક છે. તેઓને શેક શાન્ન 
છે, કે જે “યાસુબ” કહેવાય છે. કદ અને ડહાપણમાં ખીજ માખીઓ 
કરતાં ધણો મહાન છે, અને મીણુના બનાવેલા ચોરસ આસન ઉપર 
તે બિરાજે છે. તેણે પ્રધાન, દ્દારપાળ, ચોકોદાર, છડીદાર, નવાખ, 
વિગેરેની નીમણુંક કરેલી છે. અને તેના નોકરે।નું એટલું બધું ડહાપણુ 
છે કે તેમાંના દરેક પોતાને માટે મીણુમાંથી ૭ ખૂણાનું ધર બનાવે 
છે કૈ જેની બાજુએ એટલી બધી સરખી હોય છે કે ભૂમિતિકારે 
પણુ પરકાર અતે આંકણીની મદદ સિવાય તેવી સરખી બનાવી 
શકે નહિ. જ્યારે તેઓ ધર પૂરૂં કરે છે ત્યારે તે પ્રાણીએને। વડે. 


ની 


(નેતા) તરતજ તેમને કહેણુ મોકલે છે કે તમે તમારી શુદ્ધતાને મ- 
ઉિનતામાં ફેર્વી નાખશે નહિ. આ ( સાખીએ। ) તેમના વચન 
પ્રમાણે સુગંધીદાર ફૂલોની ડાળીએ અને ચોકખી કળીઓ સિવાય 
આજે કોઈ સ્થળે ખેસતી નથી, અને તેમણે સુગંધીદાર પાંખડીએ।- 
માંથી જે કંઈ ખાધું હેય, તે ટુંક સમયમાં સ્વાદ્ટ્િ શરબત બને છે, 
અતે તેને મધ કહેવામાં આવે છે. જ્યારે તેઓ ( માખીઓ ) ધેર 
પાછી આવે છે, ત્યારે તેઓને દ્વાર્‌પાળે। સુંધે છે, અને જે માખીઓ 
વચન પ્રમાણે વતલી હેય, તેમતે જ ધરમાં દાખલ થવા દેવામાં 
આવે છે. ને તેઓએ વચનને! ભેગ કયો હેય, અતે ને તેઓમાંથી 
દુર્ગંધ આવે, તો દ્ારપાળ તેમને શિક્ષા કરે છે, અને તરતજ તેમના 
એ કટકા કરી નાખે છે. (મારી નાખે છે, ) કદાચ દ્ાર્પાળ ગફલત 
કરે, અને તે વચનભંગી માખીઓતે તેમના ધરમાં દાખલ થવા દે, 
“તો માખીઓને। વડે પોતે નજ્નતે કાળજી રાખીને તેમને (દ્ારપાળને) 
શિક્ષાસ્થાને હાજર કરે છે, અને પ્રથમ દ્વારપાળને મારી નાખવાને। 
“હુકમ ફરમાવે છે, અતે પછી ખેઅદબી માખીઓતે ઠાર કરે છે, 
અને તેવી રીતે નને કોઈ માખી ખીનના ધરમાં પ્રવેશ કરવાની 
₹ચ્છા કરે, તો દ્દારપાળ તેને જતાં અટકાવે છે, અતે નને તે દ્ારપા- 
ળના શબ્દોની અવગણના કરૅ, તો શિક્ષા પામે છે. 


ઈતિહાસમાં એવું કહેવામાં આવ્યું છે કે જગતપતિ જમશીંદ 
પાદશાહે દ્વારપાળ અતે ચોકીદારોની ર્ૃઢી, કારભારીએ અતે નાય- 
ઓની નીમણુંક, અને સિહ્માસનની વ્યવસ્થા વિગેરે આ માખીઓના 
શાસન પહૃત્તિમાંથી ત્રહણુ કયાં છે. ફર્ર્ખફાલ આ વચન સાંભળીને 
ઝાડ તળે આવ્યો, અને તેણે તેમતી કચેરી, દરબાર, તેમતા આવ- 
“ળના નિયમો! અને સેવાના કાયદાએ માં થોડીકવાર ર્સ લીધો. તેણે 
એફ રોાળું નેયું કે જેણે ઈરની આગસાનું પાલન કરવા કમર કસી 
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હતી, અતે સુલેમાનતી પેઠે વાયુના અશ્વ ઉપર આરૂઢ થઇને 
(ખેસીને) શુદ્ધ ખોરાક અતે સ્વચ્છ સ્થળ પસંદ કયાં હતાં. તેમાંના 
કોઈને એક ખીશના લાભાલાભની કંઈ પડી નહોતી, અને કોઈ 
પોતાના ન્નતિ ભાઈ ઓને કોઈ પ્રકારની હાનિ પહોંચાડતું નહતું. 
જડી 

જે મહાન પુરૂષો ૪શ્ળ રહિત છે, અને જે મોટેરાએ પોતાને 
નાના ગણે છે, અતે જે ઉચ્ચ પદવીવાળાઓ પોતાને નમ્ર ગણે છે, 
તેજ ખરેખર સુખી છે. 

રાજાએ કહ્યું, “ હે ખુજસ્તારાય ! આ માખીઓના સ્વભાવમાં 
લૂંટણુકૃત્તિ અને ડખવાની શક્તિ હ્દેવા છતાં પણુ એક ખીજતે હાનિ 
કરતાં નથી, અતે તેમનામાં ડંખ હોવા છતાં મધ સિવાય બીજું 
કંઈ આપતાં નથી, પરંતુ આપણે આપણુ। માનવ સમાજમાં તેનાથી 
ઉલટુંજ જોઈ એ છીએ, કારણુક્રે મનુષ્યો ૫૨સપ૫૨ હાનિ પહોંચાડે 
છે, અને પોતાના જેવા માણુસોના પાયા જડમૂળથી ઉખેડી નાખે છે. 


ક 


ખૂબ વિચાર કર, કે મનુષ્યત્વના અભાવથી દરેક માણુસ એક- 
“ઔનથી ચેતતો (બીતો) રહે છે. 


વજીરે કહ્યું 8 આ પ્રાણીએ કે જેને તમે જુઓ છે, તેએ! 
“એકજ ગ્રકૃતિમાંથી સરન્નએલાં છે, અને મનુષ્યોને ભિત્નભિત્ન પ્રફૂ- 
તિએ અપૅવામાં આવી છે, તેથી ૬દરેકતો! સ્વભાવ અને પંથ ન્યારો 
છે. માણુસનું એક ટોળું બુદ્ધિનો પાલવ ગ્રહોને સુરાદતી અગાશી 
'ઉપર્‌ ચઢયું છે. (ઈચ્છા પરિપૂર્ણ કરી છે.) અને તેમના સુંદર રિવાન્ને 
અને ઉત્તમ કાર્યો તેમનાં સ્મરણુ ચિન્હ તરીકે રહ્યાં છે. માણુસનું. 
“આજી રોછું લોભની પાછળ જઈને વિષયવાસનાના વમળમાં નાશ 
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પામ્યું છે, અને દુષ્ટ રૂઢીએ અતે ડકુવચને તેમનામાંથી પ્રમટ 
થયાં છે. 

રએ કહ્યું કે તારા કથન પ્રમાણે દરેક માણુસ એકાંતવાસી 
થાય અને અન્યતી સંગતનું ઠાર બંધ કરીને અહરનિશ પ્રભુ સ્મર- 
ણુમાં, અતે પોતાતી આત્મશુદ્ધિમાં પ્રનત રહે, તેમાંજ ખરેખર 
મતુધ્યનું શ્રેય છે. 

--અવેશ્લોક-- 

જો બની શકે તો આ બધામાંથી કોરે રહેવું (દૂર રહેવું ), 
તે અતિ ઉત્તમ છે. 

મૈ સાંભળ્યું હતું કે આનંદ (મનની શાન્તિ ) સો।બતમાં, અને 
સુખ મિત્રેની સંગતમાં છે, પરતુ આજે મને ખાત્રી થઈ કે ન દલને। 
ફેમસ વાસમાં અતે. શનની શ એકાઉ વન ગળવા 
માંજ રહેલી છે. 

ક ક 

હું એવું એકાંત સ્થાન ઈચ્છું છું કે જને આસમાન (કાળચક) 
વમાળીઆની માફક જમાનાની કચરાપેટીને ચાળે (ઉડાડે), તો પણુ 
તેને મારી ધૂળ જડે નહિ, અને પુરાતન સસયના તત્વજ્ઞાનીઓનો 
ક્રાઈ ગુફાના ખૂણામાં અથવા કુવાના તળીએ જીવન વ્યતિત ફરવાતે 
આ જ હેતુ હતો. (એકાંતવાસ અતિ ઉત્તમ છે. ) 

--મસ્નવી-- 
જે પુરૂષ ત્તાની હોય છે, તે કુવાના ઉંડાણુમાં રહેવાનું પસંદ 

ફેરે છે, કારણુ કે એકાંતમાં જ હેઘ્યની પવિત્રતા રહેલી હેય છે. 
કુવાતો અંધકાર, એ દુનીઆના લેકોના જુલ્મરૂપી .અંધાધુંધી કરતાં 
અતિ ઉત્તમ છે. ડાહ્યો પુરૂષ આ દુનીઆના ધાંધલમાંથી નાસી ન્નય છે. 
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ખુજસ્તાસયે વિનંતી પૂર્વક કહ્યું, કે આપની ગુપ્તભેદ સમજ્નવે, 
તેવી જીભે જે કંઈ કહ્યું, તે તદ્દન સત્ય છે, કાર્ણુ કે સંગત મનના 
ખલેલનું કારણુ છે, અને એકાંત જવન આંતરિક તથા ખાદ્ય શાંતિનું 
કાર્‌ણુ છે, પરંતુ સુસ્ત પુરૂષોએ કહ્યું છે કે સારા મિત્રની સંગત, 
અને સુન્નત મિત્ર એકાંત કરતાં અતિ ઉત્તમ છે, અતે નાદાન (મૂર્ખ) 
માણુસોની સોબતથી દૂર રહેવું, તે સભાને શૈભાવવા કરતાં ઘણું 
સારં છે, તો પણુ ત્તાન અને સંસ્કાર સમાગમ શિવાય પ્રાપ્ત થતાં, 
નથી, અને મનુષ્યોની ખાવાની, પહેરવાની તેમજ અન્ય સ્થિતિ નનેતાં 
સપણ જણાય છે કે મનુખ્યોને (આદમના વંશન્નેને) પરેસ્પરે આધારની 
જર્‌ર છે, કારણકે એક ખાઘ વસ્તુ મેળવવા માટે લુઠ્ઠાર, સુતાર, 
સોતી રસોઆ વિગેરે કારીગરોની જરૂર પડે છે. એ વાત સ્પછ 
છે કે એક માણુસ આ સર્વ વસ્તુ કરી શકે નહિ, તેટલા માટે એક 
ખીશ્ન સાથે સંબંધ રાખીને પરસ્પર સહાય કરવાની જર્‌૨ છે. 

ફરૃખફાલે કયું, પ્ર વજરે જે કઈ કહ્યું તે ડહાપણુનું તત્ત્વ છે. 
પરંતુ મને મનમાં એક વિચાર ઉદ્ભવે છે કે નને સમાગમને। માર્ગ 
ખુલ્લો રહે, તો લોકોની રહેણીકરણી અને પ્રકૃતિઓનતી ભિન્નતાને 
લીધે કાયમાં અંત જુલ્મ અતે તકર|૨ થાય, કારણકે કેટલાક મનુષ્યે 
સત્તા, અને ધનમાં બીન્ન કરતાં આંધેક હોય છે, અને સતુષ્ય સ્વ- 
ભાવમાં લોભ અને તૃષ્ણા હોય છે, તેથી જે કોઈ બીક કરતાં ચટી- 
આતો હોય છે, તે લોભ અને મહત્તવાકાંક્ષાનતે લીધે બીકનએ। ઉપર 
જુલ્મ ગુ્નરે છે, અને આ ખરેખર મનુપ્યના નાશ અને દુઃખનું 
કોરણુ છે. 

કડક 

કલેશ (કલહ) એવે! અગ્નિ પ્રગટાવે છે કે તેની જવાળાથી જે 

કંઈ હોય છે તે બળીને ભસ્મિભૂત થઈ ન્નય છે. 
૪ 
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વજીર કહ્યું, “હે ખુદ્ધિના આશ્રય સમાન પાદશાહ, કલેશ 
ટાળવા માટે યુક્તિ નિર્માણુ કરેલી છે, કે દરેક માણુસ પોતાના હકથી 


સંતાષ માને, અને પોતાનો જુલ્મી હાથ બીજાએ।ના હક છીનવી 
લેવા ન લંબાવે.” 


તે યુક્તિના આધાર ન્યાયના કાયદા ઉપર જ છે. અને દરેક 
સમયમાં મહાન પ્રભુ માણસોમાંથી એકને કે જેનામાં બીન્નગ્મે। કરતાં 
ડહાપણુ અતે અકલ વિશેષ હેય છે, તેને, પોતાની અનંત કૃપાએ 
વડે ખાસ ઉંચી પદવી આપે છે, અને મનુષ્યોમાં તેને મહાન બનાવે 
છે, અને તેને ઉત્તમ સદ્ગુણો આપીને દુનીઆને। રજના બનાવે છે. 
તે રાન્‍્ન પોતાની દીધદષ્તિની સલાહથી નિસ્વાથ પણે પ્રશ્નના પોષણુ 
અને દુ;ખીએઓ ના રક્ષણુ અને, જુલ્મીઓના દંડ માટે કેટલાક કાયદા 
કાનુનોા ધડે છે, જેથી દરેકને તેના સ્વભાવ પ્રમાણે રહેવા દઇને, સત્ય 


અને પ્રમાણિક પણા।ના માર્ગમાં ૬૮ બનાવે છે. પુરાતન સમયના 
ખાદશાહે તેને “ નામુસે અકબર ” કહે છે. 


ને કેઈ દુર્ભાગી માણુસ લોભ મોહને વશ થઈ ને નિયત કરેલા 
કાયદાઓતી વિરૂદ્ધ વર્તે, અથવા જુલ્મ કરે, તો તે ચે।ગ્ય શિક્ષાને 
પાત્ર થાય છે, અને ખોશ્નઓનતે શિ'ખાસમણુનું કારણ થઈ પડે છે. 
ફરૂખફાલે કહ્યું ક પ્રભુતી પર્ચંદગી પામેલા પુરૃષો, કે જે આ 
દુતીઆના લેકાના સુખનું કારણુ છે, તેમના વિષે કંપકે વિવેચન કર. 
ખુજસ્તાએ કહ્યું કે આ પુરૃષો ધણા ડહાપણુ વાળા હેય છે, કે જે 
જમાનાને! સ્વભાવ સમજે છેં, અને દુતીઆના લોકોની પરિસ્થિતિથી 
ખૂબ વાકેફ હેય છે, પ્રત્યેક માણુસતે તેના પોતાના માપમાં ૨।ખીને 
સૃણ્તી સુવ્યવસ્થા કરે છે, અને દુજ લેકેને કે જે વેરવૃત્તિવાળા, 
દુષ્ટ સ્વભાવવાળા, ટુંકી નજરવાળા, અને અધમ હોય છે, અતે જે 
ચોરી કરનારા, લોભી, નકામી વાતો કરનારા, નિમક હરામી અને 
આવા ખીન દુગુણોવાળા હોય છે. તેવાઓને ર૨ાન્‍્યકાર્યેમાં કંઈ પણુ 


પય 


ભાગ લેવા દૈતા નથી, અને દરેકને દુ'ખી અવસ્થામાં રાખે છે. અને 
ઉંચી મહત્વાકાંક્ષા વાળા અને કાર્યદક્ષતા વાળા સનૃષ્યો કે જે બુદ્ધિ 
'અને ડહાપણુના અધિકપણાથી--નનણીતા થયા છે, તેઓને ન્યાય 
“આપવાનું, અને પ્રશ્નપાલનનું કાર્ય સોંપે છે, અને તેએ। ન્યાયના ફાયદા 
'સુજબ વર્તે છે, તેમની તપાસની નજરમાં મિત્ર અતે શત્રુ, સગાંવહાલાં 
અને પારકાં સર્વે સરખાં છે. તે ભાગ્યશાળી પુરૂષ કયા માણસ ઉપર 
મહેરબાની બતાવવી, અતે કયા પુર્ષતે સભામાં ખોલાવવાની તેમજ 
હાજર રહેવાની રજા આપવી, અને કયા રોળાને નિંબેળ અને દુઃખી 
'રખવું, અતે તેમનો પાથે! જડમૂળથી ઉખેડી નાખવાને પ્રયાસ કરવે।. 
તે સવે બાબત બરાબર સમજે છે. ૨1શનગએ।ના સેવકોમાં થોડાક એવા 
હૈય છે કે જે રાજનું ભલું કરવામાં નિખાલસ પણે પે!તાતી કમર 
કસે છે, અને 21%નની કીર્તિ વધારવા મારે ખરેખર પ્રયાસ કરે છે, 
અતે તેમાંના કેટલાક પોતાનો લાભ સાધવા અશવા ઢાનિ- 
ટાળવા નિખાલસ પણાતી અતે વફાદારીની બડાઈ હાંકે છે. 
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તમારા તરફથી માન મેળવવા માટે તેએ બડાઈ વાંકે છે અને 
તમારી પામેથી કૅઈક વસ્તુ મેળવવા માટે પ્રયાસ કરે છે. 

પ્રભુનો નિયુક્ત માણુસ મનુ"્યોની સત્ય પરિસ્થિતિથી વાકેફ 
હોવો જેઈ એ. એમ ન બતે કે આવા માણસો કે જે દગા અને 
ખુશામત વડે (૨1ન્‍નન1) શુભેચ્છક હોવાનો ડોળ કરે, તએ જે વસ્તુ 
કદી બની ન હોય તેને સત્યનું સ્વરૂપ આપીને ર#ની સમદ્ષ રજી 
કરે, અને શાનયના શુભેચ્છક્રાને તોડી પાડે. 

પરતુ ન્યારે (“તગૃત હદય વાળે) હોશિયાર ૨14ન ફાવના ઉંડા- 
ણુમાં ઉતરે છે (ખૂબ વિચાર કરે છે) અને ત્તયારે સર્વ કાત્રેમાં “તે જ 
'તપાસ કર્‌ છે, ત્યારે ખેશક સત્યના પ્રકાશને અસત્યના અંધકારથી 


પર્‌ 


જુદું પાડે છે, અને ચિરસ્થાયી નામના મેળવે છે. દરેક સુન્ન ર4 

8 જે પોતાના કાર્યનો આધાર જ્ઞાન ઉપર રાખીને તત્ત્વજ્ઞાનીઓની 
સલાહને પોતાનો માર્ગદરરીક બનાવે છે, તેનું રાજ્ય આબાદ થાય છે 
એટલું જ નહિ, પણુ તેની પ્રજ્ન પ્રસન્ન અને ખુશ થાય છે. હિદુ- 
સ્તાનનો મહાન શાન્ત “દાબ શલીમ” પોતાનો રાજ્ય કારભાર 
“બીદપાય” ષ્ાહ્મણુની સુચના અનુસાર ચલાવતા હતે, તેથી તેણે 
દીર્ધકાળ સુધી ફતેહ મેળવી, અને જે કે તે આ ખેવફા દુતીઆનો 
ત્યાગ કરીને ચાલ્યે। ગયે! છેં, છતાં પણુ તેની ખ્યાતિ જમાનાના પુષ્ટ 
ઉપર રહેલી છે; 

કર્ખકફાલે જ્યારે દાબશલીમ અને બીદપાય ખ્ાહાષખનાં નામ 
સાંભળ્યાં, ત્યારે તે ઘણા જ ખુશી થયે, અને ફ્રમાવ્યં ક, “હૈ 
ખુજસ્તા શય ! ઘણા લાંબા સમયથી મજકુર રા।ન્ન અને ખાદાણની 
વાતોએ મામા હદયમાં સ્થાન લીધું છ, અને નને ક મેં તેમના અહેવાલ 
વિષે દરેકતે પૃછયું, પરંતુ મતે કંઈ માહિતી મળી નહિ, અને મં ડાઈ 
તે વિષે સાંભળ્યું નહિ. મેં મારી ઝુદ્ધિનો કાન હંમેશાં ઉઘાડબો રાખ્યો 
હતા, કે ન પાસેથી આ વૃત્તાંત સાંભળું ?” મેં ્ઘતેત્નરીની 
ચક્ષુઓ ખુલ્લી ૨1ખી હતી, કે આ મુદ્દાની સુંદરતાનું દર્રસન મને 
કચાંથી થાય ? 

જ્યાર મેં જાણ્યું કે વજીર તેમને વિષે જ્નણે છે, ત્યારે સે પ્રભુનો 
ઉપકાર માન્યો અને કહું. 

ઝાડ 


છેવટે મારા હદયની અભિલાષાએ। પૃણુ થઈ અને પ્રભુ પાસેથી 
મેં જે માગ્યું હતું, તે સર્વ મને પ્રાપ્ત થયું. 

મને સત્વર રાય અને ખાહ્મણુનાં વચનો સંભળાવી ભાગ્યશાળી 
બનાવ, કારણક આ વાર્તા કહેવામાં તને આપણી મિત્રતાનો હક્ક 


પડ 


અદા કરવાની તક મળે છે, અતે આ મજકુર વચનો (વાર્તા) સાંભળ- 
વાથી પ્રશ્નને આપણ્‌। તરફથી અનેક પ્રકારના લાભ થશે, અને જે 
વાણી કહેવાથી પ્રભુની કૃપાનો આભાર અદા કરી શકાય છે, અતે 
જેના શ્રવણુના પ્રભાવથી ઉંચ તેમજ નીચ પંક્તિના મનુખ્યોને સંપૂણ 
લાભ કયાપ્ત થાય છે, તે વાશી અત્યંત મુબારક નીવડશે. 
--ટ્ુક્્- 

ઉન્/જવળ આત્માવાળા મુત્ત પુર્ષતી જીગ્હા (જભ) તત્વજ્ઞાનના 
ભૈડારનાં ઠ્ાર્તી કુચી છે, ખન્નનાનું દ્ર ઉઘાડ, અને તેમાંથી રે।કડ- 
નાય ક, કારણકે તે તેને માટે શિખામણ્‌ની કસોટી છે. ૨5નઓને 
વી રીતે શિખામણુ આપ કે જેમાં પ્રશ્નનું કેય સમાએકું હોય. 
કાય દાબખશલીમની બીદપાય હકીમ સાથેની વાર્તાના આરભ 

સસ વજીરે વર્ણુન કરવાનું શર્‌ કયું, અને કચું ક મં કાવ્યના 
રાકરાક્ષેત્રમં ચરનારા પોપટ અને કળાના ઉદ્યાનમાં વિકરતાં ખુલણુલ 
પક્ષીએ ( મધુર કાવ્યે! રચનાર કવિએ અતે સાક્ષર ) પાસેથી 
સાંભળ્યું છે કે, હિદુસ્તાનના મોઢા પરગણાની નિકટમાં એક પ્રદેશ 
હતો, કે જે સૃદ્િના કપોલ ઉપર તલ સમાન હતો, તે પ્રદેશમાં એક 
રકન હતો, કે જે સદભાગી, ઉચ્ચ બુદ્ધિવાળા, સહિતના આભૂષણ 
સમાન પ્રજ્નપાલક અને શતુદાહક હતો. તેનું શજ્યાસન ન્યાયના 
આમૂપણુથી અલંકૃત હતું, અને તેનું રાજ્યછત્ર તેના અસ્તિત્વના તેજથી 
ઉન્#જવળ થયું હતું, આ ૨ને “દાબ રાલીમ ” કહેતા હતા, કે 
જેતે। અથ મહાન રકન થાય છે. તેતી પાસે અનુભવી સેનિકો, અને 
શણક્ષેત્રમાં વિજયી ચોહ્દાઓનું કેળવાએલું સૈન્ય હતું, અને તેના દળમાં 
દશ હનર મદેોન્મત્ત હાથી હતા. આટલી બધી મોટાઈ હોવા છતાં 
પ્રશ્નના કાર્યમાં તે ઉંડે રસ લેતો, અને દરેક ફૃર્યાદીના મુકદૃમાની 
ન્તતેજ તપાસ કરતે હતે. 


ક 


કુક 


સાવધ રહે, ઉતરતા દ૨૦જાના માણસોના દુઃખોતી ચિતા 
(દ2કાર) રાખ, અને જમાનાતી કૃરતાથી ખીતો રહે. વું એવે સ્થળે 
તારૂં ન્યાયાસન ન મૂફીશ, કે જ્યાંથી ફર્યાદીએની ખૂમ તું પોતેજ” 
ન સાંભળે. ફરિયાદીને તું દિવાન પાસે મોકલીશ નહિ, કાણુ કે રખેને 
ફરિયાદીને દિવાનની વિરૂદ્ધ ફશ્યાદ કરવાની હેય. 

તેણે રાજ્યની સરહદને સત્તાથી મજખૂત બનાવી, અને રાજ્ય- 
ક્ષેત્રને તેના શત્રુઆથી મુક્ત કયું હતું. તેથી દિલને ખૂશ કરવા 'ખાતર 
તે એશઆરામની ઉજાણી કરતો, અને પોતાતી મનકામના જમાના- 
માંથી પરિપૂર્ણ કરતો, તેતી સભામાં સદા સુસ દરબારીએ, અને 
સત્યાચતક તત્ત્વતગાનીએ હાજર રહેતા, અને હમેશાં તેએ આનંદના 
ઉત્સવને અવનવા ભાષૃણા અને મનહર વાર્તાએ। થી તાજે રાખતા. 
એક દિવસે એ વિજયી સિંહાસન ઉપર બિરાજ્યો હતો, અને તેણે 
બાદશાહી ભવ્ય ઉજાણી ચે।જી હતી. 

ક 

રૂઢી અનુસાર તેણે તે ભન્ય ઉન્નણી ગોઠવી હતી, અને આનં- 
દનું દાર દરેક બાજુએ ખુલ્લું મૂક્યું હનુ. 

મધુર કૅડૅવાળા ગવેયાઓનું ંગીત સાંશન્યા ખાદ તેણું તત્ત્વ- 
સાનની વાર્તા સાંભળવા પોડાની ઈચ્છા દર્શાવી. ઉત્તમ ગાલીચા ઉપર 
બિરાજેલા સુતજને।, પ્રરાંસાપાત્ર સદ્ગુણો કે જે મતુષ્યતી પદવીને 
ઉન્નત બનાવે છે, તે વિષે વિગતવાર ચર્ચા કરતા હતા. છેવટે તેએ! 
ઉદારતા અને સખાવતતી ચચા ઉપર આવ્યા. સર્વ સુત્રજનેા 
સંમત થયા કે ઉદારતા, એ સર્વ ગુણોમાં ત્રેઇ છે. એરીસટાટલે કહ્યું 
છે કે ઉદારતા, એ પ્રભુના સર્વ ગુણમાં શ્રેષ્ઠ છે, અને તેથી તેને 
( પરમેશ્ષરને ) મહાન ઉદાર કહેવામાં આવે છે, કારણુ કે તેતી 
ઉદારતા સવે મોજુદ વસ્તુએ સુધી પહોંચી છે, અતે તેની સખાવતે 
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સર્વ પ્રાણીઓને ધેરી લીધાં છે. ( પ્રભુએ સર્વ પ્રાણીએ તરફ સખા* 
વત ખતાવી છે. ) 
--કડી-- 


હૈ વસંતત્રડતુના વાદળ ! ઉદ્યાન (બાગ ) તારી ફકૃપાઓનેો 
આભાર કેવી રીતે માતી શકે? કાર્‌ણુ કે કાંટા તથા ફૂલે તારાથી 
પોષાએલા છે. 

સખાવત અને ઉદારતાની પ્રરાંસા સાંભળીને તે રાજનની દરીઆ* 
દિલી (ઉદારતા)ની દેગ નેસમાં આવી. તેણે હકમ ફરમાવ્યો, તેથી 
મહાન ખળનાનાં દ્વાર ખુલ્લાં મૂક્યાં, અને ઉંચ્ચ તેમજ સામાન્ય 
જનતાને ઉદારતાનું આમંત્રણુ આપ્યું. અજ્નણ્યા તેમજ શહેરીઓને 
પૂરો હિસ્સે! મળ્યો, અને નાના મે।ટા સવને આ સાર્વજનિક બક્ષીસે। 
પ્રામ થઈ, આખો દ્વિસ તે લોકોની ઈચ્છા તૃપ્ત કરવામાં રોકાયે, 
જ્યારે નિશાનો પટ દિવિસના મુખ ઉપર ઢાંકવામાં આવ્યો ( રાત 
પડી ) અને ન્વયારે તેણે નિરાંતનું મસ્તક આરામના ઓશીકા ઉપર 
મૂકયું. ( આરામ લેવા સૂતો. ) અને જ્યારે નિદ્રાના સૈન્યે તેના મગ- 
જના છ્લેત્રનો કબજે લીધો, ( નિદ્રાધીન થયો ) ત્યારે તેણે સ્વપ્નમાં 
એક ૬ કાંતિવાન પુરૂષને જેયે!, કે જેણે આવીને વિનંતિથી નમ્ર- 
તાપૂર્વક કહ્યું કે, “ આજે તેં પ્રભુને પ્રસ કરવા ખાતર તારે। મહાન 
ખનજતે! વાપરી નાખ્યો છે, તેથી પ્રાતઃકાળમાં તારા ઈશાદાતો પગ 
ભાગ્યના પૅંગડામાં મૂકજે, ( ધોડા ઉપર સવારી કરજે ) અતે પૂર્વ 
દિશામાં પ્રયાણુ કરજે, કારણુ કે એક કિમતી ખજતે,, અને અઢ- 
ળક ધન તારા ભાગ્યમાં છે. આવો અમૂલ્ય ખજાનો પ્રાપ્ત કરેવાયી 
તું ઉંચી પદ્વીએ પહેોંચીરા. ” 


જ્યારે રાજએ આ શુભ સમાચાર સાંભળ્યા, ત્યારે નિદ્રામાંથી 
તે ન4%ૃત થયે, અતે ભાગ્યશાળી પ્રાતઃકાળતી રાહ નેતા ખેઠે. 
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સવારમાં તે શભ શુકન અતે વિજય સાથે સવાર થઈને પૂર્વ દ્શિ 
તરફ જવા નીકળ્યો. જ્યાર્‌ તે વસ્તીવાળી હદ છોડી, અરણ્ય પ્રદે 
શમાં આવી પહેંચ્યો, ત્યારે ચારે બાજુ દ્રણિપાત કરતો હતો, અને 
ચ્છીત વસ્તુતી પૂઠપરછ કરતો હતો. અચાનક 'તેતી નજર એક 
પર્વત ઉપર પડી, અને પર્વતની તળેટીમાં તેણે એક અંષારી ગુફા 
જે, કે જ્યાં ઉજ્જવળ હૃદયને મનુષ્ય તે ગુફાના મુખદ્દાર આગળ 
બેઠો હતો, અતે અજણ્યા માણુસોતી તકલીફમાંથી મુક્ત હતો. 
( એકાંતવાસી હતો ). જ્યારે રાજાતી દ્રદિ તેના ઉપર્‌ પડી, ત્યારે 
તેતી પાસેથી ખોધ ગ્રહણુ કરવાની તેની ઈચ્છા થઈ. તે ઉજ્જવળ 
હૈદ્યના ઘરડા પુરૂષે ર%નનો હેતુ જણી લીધો અને નમ્રતાથી 
ખોલ્યો, “ જે કે દરવીશેની પણેકુટીએ, રાજાઓના સુવણજાડિત 
મહેલેની સરખામણીમાં તુચ્છ છે, છતાં અસલ પ્રથા પ્રમાણે તેએ 
એકાંતવાસીએ। (ત્યાગીએ।) તરફે કૃપાદ્રણિથી જુએ છેં, અને પોતાના 
ચર્‌ણુને તકલીફ આપીતે તેઓ (રાન્નએ।) ગરીબ નમ્ર પુરૂષોને પાવન 
કરે છે. ” 

દાબશલીમ રાજાને આ દરવીશના શબ્દો પસંદ પડયા. તે ધોડા 
ઉપરથી તીચે ઉતયેો, અતે તેતી સેવામાં હાજર થયે, અને આર।- 
વાદ માગ્યા, જ્યારે રા'એ પાછા ફૂર્વાતી ઈચ્છા બતાવી, ત્યારે 
દરવીશે તેની ક્ષમા યાચી. 


ફા ડક 
મારા જેવા ભિક્ષુકના હાથથી તાર જેવા પાદરાહનું આતિથ્ય 
(સન્માન) થઈ શકે તેમ નથી. 
પરંતુ રૂટી પ્રમાણે મારી પાસે જે કૅઈ હાજર છે, તે હું તારી 
સમક્ષ ભેટ તરીકે મૃકું છું. 
આ લેટ મતે મારા પિતાના વાર્સામાંથી મળેલી છે, અને તેને 
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હું રાજને અર્પણુ કરં છું, અને તે એક ખન્નનારૂપી પુસ્તક છે. તેને 
મુદ્દો એ છે કે, આ ગુફાના એક ખુણામાં એક મહાન ભંડાર છે, “રે 
જેમાં રકડ અતે જવાહીર્‌ પુષ્કળ છે. મને સંતોષર્ૂપી ખજાને પ્રાપ્ત 
થયો છે, તેથી તેની તપાસમાં હું રોકાયો નથી. નને રાજન તેના ઉપર 
યાન આપે, અને પોતાના સેવકોને તેની શોધ કરવા હુકમ ફરમાવે, 
અને તેતે રાજ્યના ખન્નનામાં સામેલ કરે, અને તેનો યોગ્ય ઉપયેગ 
કરે, તો તે (ખજાતે।) દૂર્‌ નથી. આ શખ્દો 'સાંભળીતે દાબશલીમે 
ગઇ રાત્રિએ બનેલો બનાવ ૬રવીશને કહી સંભળાવ્યો. 

દરવીશે કહ્યું, “ જે કે આ તુચ્છ વસ્તુ (ખજાતે) ૨1જ્યતી 
ઉદારતાની સરખામણીમાં કઈ વિસાતમાં નથી, પરતુ તે એક અદશ્ય 
સ્થળેથી સુપ્રત થયે! છે, તેથી તેને! સ્વીકાર કરવો! જેઈ એ. ” 

ર।”નનેો હુકમ થતાં જ સર્વ નોકર્‌। ગુફાને ખોદવામાં રોકાયા. 


થાડીજવા્માં તેએને એક ખનને! જડ્યો, અને તેને ૨ાજની 
સમક્ષ હાજર કયો. ર૨%નના હકમ પ્રમાણે સર્વ પેટીઓનાં તાળાં 
ખોલી નાખવામાં આવ્યાં, અને કિમતી જવાહીર બહાર કાદયાં. આ 
દરમિયાન એક રો પેટી દેખાઈ, કે જેના ઉપર મજખ્રુત બંધ 
બાંધ્યા હતા, અને તેતે પોલાદનું તાળું દીધેલું હતું. ગમે તેટલી શોધ 
કર્યા ૭તાં તેતી ચાવી જડી નહિ. રજા તે પેટીનું તાળું ખોલવા 
તલપાપડ થઈ ગયે!, અને તે પેટીમાં શું હશે, તે નનેવાની તેને સબળ 
ઈચ્છા થળ, તેણે વિચાવું કે આ જવાહીર કરતાં વધારે અમૂલ્ય ભેટ 
આ પેટીમાં રાખવામાં આવી હશે. તેણે તે તાળું તોડી નાખવાતો 
હુકમ ફરમાવ્યો, તેમાંથી એક દાખડૅ નીકળ્યો, અને તેની અંદરથી 
એક ખીજ નાતી પેટી નીકળી. રાજાએ તેનું ઢાંકગુ ઉધાડયું, અને 
તેમાં એક સફેદ રેશમી રેજે (કકડે।) જેયે, કૈ જેના ઉપર સીરીઆની 
ભાષામાં કેટલીક પંક્તિઓ (લીટીએ1) લખેલી હતી. દાબશલીમને 
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નવાઈ લાગી કે, આ શું હશે કેટલાકે કહ્યું કે તે મજનાના માલીકનું 
નામ હશે. ખીનાએએ કહું કે ખશ્નનાના રક્ષણાર્થે લખેલું આ એક 
તાવી જ હશે. રાજાએ કહ્યું કે ન્યાંસુધી આ લખાણુ વંચાય નહિ, 
ત્યાંસુધી સત્ય વસ્તુ સમજાય નહિ. તેના ને।કરોમાંથી કોઈપણુ આ 
લખાણુ વાંચવા સમર્થ ન હતું. જે માણુસથી આ હેતુ સરે, તેવા 
માણુસતી શોધ માટે માણસો મોકલ્યાં. તેઆ એક સુત પુર્ષતે શોધી 
લાવ્યા કે જે અજણી લીપી ( ભાષા ) લખવામાં અને વાંચવામાં 
પ્રવીણુ હતો, અને તેતે સિહાસત પાસે લાવ્યા, તે સુક્ષ્મ ૬દિવાળા 
ડાહ્યા પુરૂષે બહુ ઉંડે! વિચાર કર્યો. પછી તેણું તે લખાણુ વાંચ્યું 
અને કહ્યું, “ આ ખત (લખાણ્‌) ધણું ફાયદાકારક છે, અને ખરેખર. 
આ જ ખનજાતો છે. ” તેનું તાત્પયે એ છે કે “હું હોશંગ બાદશાહ 
આ ખનજાતો દાખશલીમ નામના મહારાજને સૉંપું છું, અને પ્રભુ 
પ્રેરણાથી મેં જણ્યું છે કે આ ખત્તતો તેના નસીબનો થશે, અને 
તેથી મેં સુવણું અતે જવાહીરની વચ્ચે એક વસીઅતનામું મૂકયું છે, 
જેથી ન્યારે તે આ ખનનતે લેશે, ત્યારે તે આ વસીઅતને વાંચશે, 
અને મનમાં પોતાની જાતે વિચારશે, કે સોના ર્‌પાથી છેતરવું, તે 
સુસપુરૂષોનું કાર્ય નથી, કારણુ કે તે એક ઉછીતી લીધેલી મિલ્કત 
સમાન છે, કે જે દરરોજ એક માણુસતા હાથમાંથી ખીન્નના હાથમાં 
“ય છે, અને તે કરેધ્તી સાથે વફાદાર રહેશે નહિ. ” 


ર 5 કકક 
દુતીઆની દોલત મેળવવાની કેણુ “ચ્છા કરે છે ! તે ધન કેતે 
વફાદાર નીવડ્યું છે કે જે આપણુને પણુ વફાદાર નીવડે? આ 
કચરાપેટીમાં (ધનમાં) વફાદારીની વાસ પણુ નથી, અતે આ હાડકામાં 
(ધનમાં) વફાદારીનું મગજ (માવા) પણુ નથી. 
પરતુ આ વસીઅતનામું રાજએ। માટે સુચતાનું સ્રાધન છે, 


પજ 


અને રાજને તેના વિના ચાલે જ નહિ, તે માટે ભાગ્યશાળી' 
બાદશાહ (દાબશલીમ)તે આ વસીઅતનામા પ્રમાણે વર્તવું જરૂરી છે, 
અતે તેણે ચોક્કસ માનવું નેએ, કે જે રજના આ નીચે દર્શાવેલા 
ચોદ નિયમો પ્રમાણે અમલ કરશે, તો તેના રાજ્યનો પાયે ધણે 
મજબુત થશે, અને તેનો શાજય અમલ (પાયે!) ધણા લાંબા કાળ 
સુધી ઢકરે. 
પ્રથમઃ--૨1%, જેને ઉંચી પદવી આપે, તો તે માણુસના અધિપતન 
(પડતીના ખીનના શબ્દો ૨ાળનએ સાંભળવા નહિ, કારણુ ક 
જે માણસ રાશ્નની સમીપ માનવંતો થાય છે, તેતી ખીજ 
માણસો ખેશક ઈર્ષા કરે છે. અને તેતી પડતીને માટે કોશિષ 
કરે છે. જ્યાંસુધી રા“નની તે માણુસ ઉપર અવકૂપા થાય નહિ, 
ત્યાંસુધી તેએ શુભેચ્છા અતે શિખામણના દભથી ભરપૂર શખ્દા 
ખેલે છે, અને પછી પોતાને। હેતુ (સ્વાય) પાર પાડે છે. 
ખીજું:--રાજગએ પોતાની સભામાં ચાડીઆ અને ગપ્પીદાસોને આવ- 
વાની છૂટ આપવી ન્નેઇએ નહિ, કારણ કે તેએ તોફાન અને 
લડારનું કારેણુ છે, અને તેનું પરિણામ અનિણ છે, બલ્કે આ 
દુગુણુ જે કે% માણસમાં જવામાં આવે, તો સત્ત્વર આ 
તોફાનના અસિને તલવારરૂપી જળથી ખુઝાવી નાખવે જેઈ એ, 
જેથી તેને ધુમાડા સૃષણ્િના પટને અંધકારથી લાંકી ન દે. 
ત્રીજું:--રાન્નએ રાજ્યના અમીરો અને અમાત્યો (પ્રધાતો) પ્રત્યે 
માયાળુપણાથી વર્તવું જઇએ. કારણુ કે તેમના એકય અને 
સંપથી ધણાં કઠિન કાર્યો સરળ થઈ પડે છે. 
ચોથું:--રાજએ શગુની નરમાશ અતે ખુશામતથી ફૂલાઈ જવું નહિ, 
ગમે તેટલી શત્રુ ખુશામત કરે, તો પણુ દીધદષ્ટરિની રૂએઃ 
વિશ્ચાસ રાખવે। નહિ. 


ન 

પાંચમું:--ન્‍યારે મતકામના સિદ્ધ થાય, ત્યારે તેને સાચવી રાખવામાં 
ગફલત કરવી ન 'નનેઇએ. 

છદુંઃ-૨ાજએ કોઈ કાર્યમાં ઉતાવળ કરવી નહિ, બજક તેણે પુખ્ત 
વિચાર અને ધીરજ તરફ વલણુ ૨ાખવું, કારણુ કે ઊતાવળમાં 
ઘણી હાનિ છે, અતે ધીરજમાં ધણા લાભ છે. 

સાતમું:--કોષ્રપણુ સંજેગોમાં યુક્તિતી લગામ પોતાના ઢાથમાંથી 
છોડી દવી નહિ, કારણ કે જે બધા શત્રુઓ એકત્ર થઈ મારી 
નાખવાને | નિથય કરે, અને ને તેને યોગ્ય લાગે ક તેમાંના 
એકને પોતાના પક્ષમાં વી પોતે આ તોફાનના વમળમાંથો 
મુક્ત થઈ શકે એમ છે, તો તેતે યોગ્ય યુક્તિથી તેમના 
કાવાદાવાને પાયો! ઉખેડી નાખવે નનેઇએ . 

આઠમું:--કિન્નાખોર માણુસોથી દૂર રહેવું નઈ એ, અને તેમની 

 ખુશામતના શખ્દોથી છેતરાવું જેધ્એ નહિ. 

નવમું:--રાન્નએ ક્ષમાની ટેવ પાડવી, અને નજીવા ગુન્હા માટે કોઈ 
સેવકને ઠપક્ટો આપવે। નહિ. જે તેને તેના (રા4નના) હજુરી- 
આએપમાંથી કોઈનો અપરાધ માલુમ પડે, અને શનની 
ક્ષમાથી તેને પુદ્ટિ મળે, તો પુનઃ તેમને તેતી પોતાતી કૃપાનાં 
ઝરણાંથી સંતોયવા ન્નેઈએ, કે જેથી તેએ હેરાનગતિના 
વમળમાંથી ઉગરી શકે 

'દશમું:--તેણે (રાન્નએ) કોઈ પણુ માણુસતે પ્ૃક્ન ડર વા ત્રયાસ 
ફેરવો ર્નાહે, કે જેથી તેના બદલામાં ખીન્ને કેર તેને હાનિ 
પહોંચાડે નહિ. 

અગૌઆરમુંઃ--તેણે (રા'નએ) માણુસોને એવું કામ ન સોંપવું કે જે 
તેમને માટે યોગ્ય ન હેય, કારણુ કે ધણા માણુસો પોતાનું 
કામ પડતું મૂકે છે, અને ખીજનું કામ કરવામાં મરાગુલ ચાય 


૬1 


છે, તેથી કામ અધુરૂં રહે છે, એટલું જ નહિ, પરંતુ પોતાના 
કામમાંથી પશુ અલગ રહે છે. 

ખારમું:--સહનશક્તિ અને દરતાના આભૂષણુથી પોતાની સ્થિતિને 
શણુગારવી જેઈ એ. 

તેરમું:--૨%એ પ્રમાણિક અને વિશ્વાસુ સેવકો મેળવવા નઈ એ, 
અતે અયમાણિક સેવકેથી દૂર રહેવું જેપીએ, કારણુ કે ને 
દરબારના સેવકો પ્રમાણિક હોય તો, રાજના ગુપ્ભેદ સુરક્ષિત 
રહે, અતે પ્રશ્ન પણુ તેમના જુલ્મમાંથી સહીસલામત રહે. નને 
રાન અપ્રમાણિક માણુસોના શબ્દો ઉપર વિશ્વાસ રાખે, તો 
મંશવિત છે કે નિર્દોષ માણુસા નાશના વમળમાં પડે, અને 
અનિષ્ટ પરિણામ નીપજે, 


રે 


ચૌદ્મું:--દુતીઆતી આફતો અને સમયના પર્વિતનથી તેની ઉદાર- 
તાના પાલવ ઉપર શેકતી ધૂળ પડવા દેવી ન્નેઈએ નહિ. 

(ઉદારતા ગુમાવવાં નહિ.) 

આ દરેક ચૌદ ખોધવચતેતે માટે એક એક સુંદર્‌ ઉદાહરણ 
છે, અને જે ૨% તે બધી વાતાંએ વિગતવાર જણવા માગતો 
હોય તો તેણ સરાનદદીપ ( સિહલદ્દીપ ) ના પર્વત, કે જ્યાં આદમ- 
સફીનાં પગલાં છે, ત્યાં જવું જેઇએ, કારણ કે આ મુસ્કેલીનો ઉકેલ 
ત્યાંજ થશે, અને તેની પ્ચ્છિત વસ્તુ તેને ત્યાં પ્રાપ્ત થશે. જ્યારે તે. 
સુત્ત પુરૂષે આ ખીના સંપૂણુ વાંચી સંભળાવી, ત્યારે દાબશલીમે તેને 
આવકાર આપ્યો, અને તે તત્વજ્ઞાનના લખાણને ચુંબન ફર્યા. પછી 
તેણે તેને પાતાના રાજ્યના હાથના તાવીજ તરીકે ગણ્યું. (તે પ્રમાણે 
શાજ્યતંત્ર કરવા લાગ્યો.) તેણે કલ્યું કે; ખરેખર તેઆએ એક ખજને 
ખતાવ્યો છે, આ ખજનેો ડહાપણુનો છે, તે કઈ સેતું અતે જવા- 
હીરને! નથી, અતે પ્રશુકૃપાથી મતે એટલી બધી દુન્યવી મિલ્કત 


દર્‌ 


મળી છે, ફે આના કરતાં માર્‌ વધારે મિલ્કતતી જરૂર નથી, અને 
ઉદારતાની દ્રદ્ધિએ આ જે કંઈ તુચ્છ ખજાતે। પ્રાત ચયે। છે, તેને 
ના મળ્યા સમાન ગણું છું. મારે આ ખોધવચનના પુસ્તક માટે 
આભાર માનવે જેઈએ, કારણુ કે ખરેખર તે એક ખનને! છે, 
અતે આ દારેલા ખનનનામાંથી મને જે કંઈ હાથ લાગ્યું છે, તે મારે 
હકદાર લાયક માણુસેોને આપવું જોઇએ જેથી તેનો સારો બદલે 
( પુન્ય ) હેોશૅગના આત્માને મળે, અતે આપણુતે પણ તેનો લાભ 
મળે. રાજ્યના નોકરોએ ટુંક સમયમાં આ કાય પરિપૂર્ણ ક્યું. અને 
૨1ન્‍4 ૨1જધાનીએ પાછે ફયા, અને ઠંમેશાં સિહ્લદીપ તરફ મુસા- 
કરી કરવાના વિચારમાં રહેતો, જેથી તે પોતાને હેતુ સફળ કરે, 
અને આ ખેોધદાયક પુસ્તકતી વિગતથી વાકેફ થઇતે તેને અનુસરીને 
પોતાનો ૨1જ્યકારભાર ચલાવે, અને રાજ્યને પાયે! તે ઉપર રચે. 


પુ"્ત વિચાર કર્યા પછી તેના પ્રધાનમંડળમાંથી બે સુન્ન અમા- 
ત્યાતે પોતાની સમક્ષ ખોલાવ્યા. રાજાએ કહ્યું, “હોશંગ બાદશાહે જે 
ખજનાનો સંમ્રહ કર્યો હતો, તે સવ મે પ્રભુને લેખે ગરીબ, નિરાધાર, 
અને લાયક માણુસે।માં વહેંચી નાખ્યો છે, અતે મૈ સિહલદ્દીપ તરડ 
મુસાફરીએ જવાનો ૬૦ નિશ્ચય કર્યો છે. મૈ હંમેશાં રાજ્યનાં અગત્યનાં 
કાયાનો પાયો! તમારા સત્ય માર્ગદર્શક અભિપ્રાય ઉપર રચ્યો છે.આ 
આખતમાં પણ્‌ તમારે મને યોગ્ય સલાહ આપવી ન્નેઇએ.” પ્રધાનોએ 
જવાબ આપ્યો કે આનો ઉત્તર તાત્કાલિક આપી શકાય નહિ,કારણુકે, 
વિચાર વિનાની વાણી, એ તોલ્યા વિતાના સુવણું સમાન છે. 

ખીજે દિવસે પુખ્ત વિચાર કરીને તેએ દરબારમાં ગયા.મુખ્ય 
પ્રધાને કલયું, “જે કે આ સક? કરવામાં લાભ થવાની સંભવ છે, પણુ 
તેમાં ધણી હાડમારીએ। અને મુશીબતો સમાએલી છે, અતે તેમાં આરામ 
અતે નિશ્ચિતપણાતે તિલાંજલી આપવી પડશે, અતે અનેક નેખમે 


રડ 


એડવાં પડશૈ. ડાલ્રા માણુસે સુખને કાજે દુ:ખ વહેરી લેવું'ન જેઈએ, 
અને રોકડ નાણાને બદલે ઉધાર સોદો ન કરવો જોઇએ, જેથી એક 
કષુતરના જેવી તેતી દશા થાય નહિ. ૨1જએ કહું, કે તે કેવી 
રીતે બન્યું ? 
--ખબે કબુતરની વાર્તા-- 

વજીરે કહ્યું, “મેં સાંભળ્યું છે કે એક માળામાં ખે કબ્રુતર 
સાથે રહેતાં હતાં, એકનું નામ “બાઝન્દા” હતું અતે ખીળનું નામ 
“તવાઝન્દા” હતું. જમાનો તે બંન્તેતી ગાઢ મેત્રીતી ઈર્ષા કરતે 
હતો. બાઝન્દાને મુસાફરી કરવાને વિચાર થયે. તેણે પોતાના મિત્રને 
કઊું કે કચાં સુધી આપણું એકજ માળામાં રહીશું ? મારી ઈચ્છા 
થોડાક દિવિસ સૃષ્ટિપ્યેટન કરવાની છે, કારણકે દેશાટનમાં ધણી 
અજયખીએ અતે અસંખ્ય અનુભવો જાણુવાના મળે છે. ન્યાં સુધી 
શમશીરતે મ્યાનમાંથી બહાર કાઢવામાં ન આવે, ત્યાં સુધી વીરેના 
રણુસમ્રામમાં તે શક્તમુખી થતી નથી, અને જ્યાં સુધી 'કલમ ઉંધે 
મસ્તકે મુસાફરી કરે નહિ, ત્યાં સુધી તે ઇચ્છીત હેતુતું ચિત્ર 
આલેખી શકે નહિ. સફરતે લીધે આકાશ સોથી ઉંચું છે, અને 
સ્થિરતા ને લીધે જમીન (પૃથ્વી ) પગ તળે કચર્‌ાય છે. 


ક 


જે %ક્ષ એક સ્થળેથી બીજે સ્થળે ગતિમાન થતું હોત, તો 
તેતે કરવત અને 3ુહાડાના ધા સઠન કરવા ન પડત. 

નવાઝન્દાએ કહ્યું કે, “ એ જીગરજાન મિત્ર ! તેં દેશાટનની 
હાડમારીએ વેદી નથી, અને વિદેશ :ગમનતી મુશીબતો અનુભવી 
નથી. ” બાઝન્દાએ કું, “ જે કે સફરનાં દુઃખ દિલને દુભાવે છે, 
છતાં દુતીઆતી સહેલ આત્માને પ્રપૂલ્લિત કરે છે. અને જ્યારે માણુસની 


૬૪ 


ગ્રરૃત્તિ મુસાફૂરીથી રેવાઈ જય છે, અતે જ્યારે તે સૃષ્નાં સોદયે 
(અજયખીએ।) નિડાળે છે, ત્યારે તેને જરાપણુ દુઃખ માલુમ પડવું 
નથી. ” નવાઝન્દાએ કહ્યું, “ હે વહાલા મિત્ર ! દિલોજાન અતે વિશ્રાસુ 
મિત્રોની સોબતમાં સૃષ્ટિતી સહેલ અને દશન અતિ આનંદદાયક થઇ 
પડે છે. જ્યારે ક્રોઈ માણુસ જગરન્નન મિત્રના દશતથી વિપ્રુખ રહે, 
ત્યારે આ બધો વસ્તુએ। નિહાળવાથી તેતે શું આથાસન મળશે ? 
હું જાણું છું કે મિત્રોના વિરહતી વેદના સર્વ વેદનાએથી અધિક છે, 
અને અત્યારે અહોંઆં સ્થળ અને ખોરાક પૂરતો છે, તા મંતોધ માનીને 
અઠીં આનંદથી રહે।, અને તમારા ઈરદાની લગામને લોભના હાથમાં 
સોંપો નકિ. (લોભ કર્‌! નહિ. ) 
મયા કક 

શાંતિનો પાલવ પકડ, અને ્િંશથ્િત થા, કારણુ કે કાળચક્ર 
(જમાનાએ) ડુર્મંપના પાષાણુને પોતાની બાંયમાં સંતાડી રાખ્યો છે. 

ખાઝન્દાએ કશું, “ હે સમય પ્રેમી મિત્ર |! હવે પછી વિર્હતી 
વાત કરીશ નહિ, કારણ કે જગરનન મિત્રે દુનીઆમાં કેઈ એછા 
નથી, નને અહોંઆંથી હું સંબંધ તોડીને બીજે જાઉ, તો ડુંક 
સમયમાં હું બીન દિલોશન તોની સોબત મેળવી શકું, અને તેં 
પોતેજ સાંભળ્યું છે કે, 

ક 

ક્રોઈપણુ ભૂમિમાં (પ્રદેશમાં) કેઈપણુ મિત્રને તારૂં દિલિ આપીશ 
નહિ, કારેણુ કે સ્થળ અતે જળ (દરીએ।) વિશાળ છે, અતે મતુષ્યે। 
અગાણુત છે. 

હું વિનંતિ કરૂં છું કે હવે સફરતી હાડમારીએનાં પોથાં મારી 
આગળ વાંચીશ નહિ, કારણુ કે દેશાટન મતુષ્યને પરિપકવ બનાવે છે. 


દપ 
--અવે *લેક-- 
કાચા માણુસને પાકો થવા માટે ઘણી મુસાકફ્રીએની જરૂર છે. 
નવાઝન્દાએ કહ્યું, “ હે વ્હાલા મિત્ર ! અત્યારે તું ધણા જુના 
મિત્રોની સંગત ત્યજત1ા, અને નવા મિત્રેતી સોબત કરવા તેયાર 


થયે! છે, તો પછી મારા શખ્દોની તારા ઉપર શી અસરે થવાની છે ? 
પરંતુ મહાપુરૂષાએ કહ્યું છે કેઃ-- 


માકડ ગ 


જે માણુસ શભેચ્છક મિત્રોના શબ્દો સાંભળતો નથી. તે માણુસ 
શઝુએની ઈચ્છા પ્રમાણે ધણી વાર વત છે. 


આટલેથી વાત પડતી મૂકીને તેએએ પરસ્પર વિદાયગીરી લીધી, 
બાઝન્દા પોતાના મિત્ર પ્રત્યેનો પ્રેમ ત્યજને, પર્વતો અને જંગલોમાં 
ઉડવા લાગ્યો, અને ઉદ્યાન અને હરિયાળા મેદાનમાં વિચરવા લાગ્યે. 
એટલામાં તેણે એક ઉંચા પર્વતની તળેટીમાં એક લિલે।તરીવાળી 
જમીન જેઈ, કે જે ફૂલો અને લીલા ધાસથી સુશોભિત, અને 
વરસાદના જળથી ભીતી અને લીલી૭મ, બનેલી હતી. બાઝન્દાને 
તે સ્થળ ધણું રમ્ય લાગ્યું. સધ્યાકાળ પડવાની તૈયારી હતી તેથી 
તેણે તેની મુસાફરીનો સામાન ત્યાં જ ઉતાર્યો. (વાસો કર્યો) તેણે 
એક પળવાર થાક ખાધે ન હતે, એટલામાં તો વાદળ, કડાકા, 
વિજળી, અતે વરસાદ પુષ્કળ નેશથી થવા લાગ્યાં. આ વખતે 
બાઝન્દાને વરસાદ અતે કરામાંથી બચવાતે આશ્રયસ્થાન ન હતું, 
ધડીકમાં તે ઝાડતી ડાળીમાં સંતાતો હતો, અતે ઘડીકમાં ભક્ષના 
પાંદડા તળે આશ્રય લેતો હતો. ડુંકમાં હજરો મુસીબતોમાં. 
તેણે રાત્રિ. પસાર કરી. જ્યારે  તેણે' ફરીથી ઉડવાનું શરૂ 
કર્યું, ત્યારે તેણે વિચાર' કર્યો કે હું મારા જુના માળાએ * 
પ 


નોન 


પાછે ફૂરૂં, કે નિશ્ષય કર્યા મુજબ થોડાક દિવસ સહેલ કરવા નનઉં ? 
તે દરમિયાન ઝડપી પાંખો અને ખુની પૅજવાળા શકરાખાજે બાઝન્દાને 
શિકાર કરવાનો પરેદો કર્યો, ન્યારે એ બિચારા કખુતરતી નજર 
બાજ ઉપર પડી, ત્યારે તેના હદયમાં ફાળ પડી અતે તેતો જવ 
તડફડવા લાગ્યો. તેને પોતાની ભૂલભરેલી માન્યતા માટે પશ્ચાતાપ થયે 
અને મનમાં નિશ્ચય કર્યો, કે જે હું આ આફ્તમાંથી ઉગરી જઉં, 
તો હું કદી મુસાફરીનો વિચાર સરખે પણુ નહિ કરૂં અને જગર%ન 
મિત્રની સંગતને દુર્લભ વસ્તુ ગણું. 

તેની સાચી દાનતને લીધે, તેની મુસ્કેલીનો ઉકેલ થઈ ગયે।. 
એક ઝડપી પાંખવાળું ગરૂડ પક્ષી ખીજી બાજુએથી આવી પહોંચ્યું, 
અતે આ કખુતરને બાજપક્ષીની સમીપમાંથી ( તર્‌ાપમાંથી ) ઝુંટવી 
લેવાનું ધાશું. નને કે બાજ પક્ષી ગર્‌ડ પક્ષીની સરખામણીમાં કંઈ 
વિસાતમાં ન હતું, તો પણુ તેણે પોતાનું અપમાન થયેલું જેઈ તેની 
સાથે યુદ્ધ આદયું. ન્યારે આ બંન્ને પક્ષીએ સામસામા પંજા લડાવતા 
હતા, તે દરમિયાત આ તકતેો લાભ લપ્ને બાઝન્દા એક શિલા 
(પત્થર) નીચે સંતાઈ ગયું, અતે એક સાંકડા દરમાં ભરાઈ ખેદું. 
તેણે ખીજ રાત્રિ પણુ ત્યાંજ ગાળી. જ્યારે સર્ષાદ્ય થયે, ત્યારે જે 
૧% બાઝન્દામાં ઉડવાની તાકાત રહી ન હતી, તો પણુ તેણે પાંખો 
કૂફ્ડાવીને ઉડવા માંડયું. તે બીકનું માર્યું ડાબી તેમજ જમણી તરફ 
જોતું હતું, અને આગળ પાછળ (ચારે ખાજીએ) કાળજી રાખીને 
તાને માર્ગે વિચરતું હતું. એટલામાં તેણું એક કખુતરને નનેયું 'કે 
જેની આગળ થોડાક દાણુ। વેરેલા હતા, જેનાથી હરે તરકટ 
ઉભા થયા હતા. 


ખાઝન્દા ભૂખ્યું થયું હતું, તેથી તે પોતાના ન્નતભાઈ ને ન્નેધને 
તેની પાસે ગયું, અતે તેણે એક પણુ દાણા ખાધો ન હતો, એટલામાં 


દ 


તો તે જળમાં સપડાયું. બાઝન્દાએ તે કખુતરતે ઠપકો! દેવા માંડયો, કે 
એ! ભાઈ, આપણે બંન્ને એકજ જાતતા છીએ, અતે મારી આવી 
પરિસ્થિતિનું કારણુ તુંજ છે. તેં મતે આ બાબતની કેમ અગમ ચેતી 
આપી નહિ? અને ઉદારતાની શરત તેં કેમ બજવી નહિ? નહિ તે 
'હું આ ખલામાં પડત નહિ. 

કખ્ુતરે કહ્યું, “આ બધી વાત જવા દે, કારણુકે ભાગ્ય સામે 
પ્રયાસ નિષ્ફળ છે. ” બાઝન્દાએ કશું, “તું મતે કેઈ મુક્તિતો માર્ગ 
બતાવી શકે છે ! અતે ઉંપકારની સાંકળ મારા ગળામાં નાખી શકે છે ? ” 

કખ્રુતરે કહ્યું, “એ! મુખે, નને મતે આ યુક્તિની માહિતી 
હોત, તો હું મારી જતતેજ આ બધતેમાંથી મુક્ત કરત, અને 
બીશઓતી ગીર્ફૂતારીનું કારણુ થઈ પડત નહિ. તારી બીના એક 
ઉંડતા બચ્ચાને મળતી આવે છે, કે જે રસ્તામાં ધણું થાકી ગયું, 
“અતે તેતી માતે રડતાં રડતાં કહેવા લાગ્યું, કે ઓ નિદેય મા ? થોડી 
'વાર્‌ બેસ, કે જેૈયી આપણેં થોડીક વાર્‌ આરામ લઇએ. તેતી માએ 
કઊું કે તતે ખબર નથી કે મારી નકીલ (નાકનું દે।રડુ) બીક્નતા 
“હાથમાં છે. જને દોરડાનેો છેડો મારા હાથમાં હેત, તો મે મારી 
પીડતે કચારતીએ ભારથી અતે પગને ગતિમાંથી મુક્ત કર્યો હોત. 

જ્યારે બાઝન્દા નિરાશ થયું, ત્યારે તેણે ખૂબ જેસથી તડફડવા 
માંડયું, અતે ખૂબ ન્નેર્થી ઉડવાને। પ્રયાસ કર્યો. જળનું દોરડું ધસાઈ 
ગએલું હતું, તેથી તે તૂટી ગયું. તેથી બાઝન્દા ઉડીતે પોતાના વતત 
(માળા) તરફ જવા ઉપડ્યું. ઉડતાં ઉડતાં તે એક ગામડે આવી 
પહોંચ્યું, અતે ખેતરતી સમીપ આવેલી એક ભીંતના ખૂણામાં આશ્રય 
લેવા બેડું. ખેડુતતે। છેકશે કે જે તે ખેતરતો રખવાળ હતો,તે ત્યાં 
રખડતો હતે. જ્યારે તેણે કમુતરતે જેયું, ત્યારે તેણે એક બાણુ 
કબુતર તર્ફૂ ફેકયું. આ બાણુ તે મિચારા દુઃખી કખુતરની પાંખમાં 
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વાગ્યું, અને દિવાલતી બાજુમાં આવેલા એક કુવામાં તે અતિશય 
બીકનું માર્યું ઉધે મસ્તકે જઈ પડયું. “જ્યારે તે ખેડુતના છોકરાએ: 
કેબ્રુતરતે કુવામાં પડતું ન્નેયું, ત્યારે તે ધણા નિરાશ થયે. 

બાઝન્દા દુ:ખી હદયે અને તૂટેલી પાંખોએ- દિવિસ અતે રાત્રિ 
સાંકડા કુવામાં પડી રું, બીજે દિવસે ધણી મુસીબતે પડતાં આખ- 
ડતાં પોતાના માળા નજીક આવી પહોંચ્યું. નવાઝન્દાએ પોતાના. 
પ્રિયમિત્રની પાંખોનતો અવાજ સાંભળ્યો, અને તેનું સ્વાગત કરવા 
માટે તે માળામાંથી બહાર આવ્યું. બાઝન્દાને અશક્ત અતે દુબળ 
થયેલું નેદતે તે ખોલ્યું, “ઓ વ્હાલા મિત્ર! તું કયાં ગયું હતું? 
અતે તારી સ્થિતિ કેમ હતી? બાઝન્દાએ જવાબ આપ્યો કે હું શું 
કહું કે મેં કેટલાં સંકટો વેઠેયાં છે : અતે કેટલાં જેખમે! ખેડ્યાં છે ? 

ટુંક સાર એ છે કે મારા સાંભળવામાં આગ્યું હતું, કે મુસા- 
ફરીથી અનુભવ પ્રાપ્ત થાય છે, મતે એવો અનુભવ થયે! છે કે હને 
પછીથી હું જીવન પર્યત સુસાફરીનું નામ પણુ ન લઉં, અને હું મારી 
મરજી પ્રમાણે તારાથી કદી જીદું પડું નહિ. 

મે આ વાતાં એટલા માટે કહી કરે રાજ આવી લાંબી મુસા- 
કરીતો વિચાર માંડી વાળે, અને આવી મુસીબતો ન વેઠે, દાબરાલીમે. 
કહ્યું, “ હે બોધ આપનાર વજીર! જે કે સફરમાં ધણી હાડમારીએ 
તા છેજ, છતાં તેના લાભ પણુ અનંત છે, અને મુસાફરીથી 
સંપૂણું પ્રગતિ પ્રાપ્ત કરાય છે. તું જેનો નથી કે શેતરંજની રમતમાં 
એક પ્યાદું, કાં તો બાલમ દેખાવથી અગર ખરી રીતે, ૭ ઘર (ચોકડી) 
વટાવીને ફરઝીન (રાણી અગર પ્રધાન)તી જગાએ [પહોંચે છે ? અને 
ખીજને ચંદ્ર ચૌદ રાત્રિ મુસાફરી કર્યા પછી પૂણિમાતે ચેદ્ર બને 
છે? ને કોઈ માણુસ પોતાના વતનના ખૂણામાં ભરાઈ ખેસી રહે, * 
અને બહાર ન નીકળે, તો તે દુતીઆની. અજયખીએથી વાંચ્ઠિત. 
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' રહે, અતે મહાત પુરૂષોની સેવાના લાભથી વિમુખ રહે છે. બાજ 
પક્ષી ૨%રના હાથ ઉપર ખિરાજે છે, તેનું કારૂણુ એ જ છે કે તે 
માળામાં કદી પડી રહેતું નથી. તું ને, કે પાણી જો એકજ સ્થળે 
“ભરાઈ રહે, તે! તેતે રંગ અતે વાસ કેવાં થાય છે ?! અને ને તે 
શિકારી બાજ પક્ષી કે જે સમડીતાં બચ્ચાં સાથે ઉઠ્યું હતું, તે નને 
માળામાં ભરાઈ રહ્યું હોત અતે હવામાં ઉડયું ન હેત, તે તે રા%્નતી 
ઉળવણીથી માનવંતુ થયું ન હેત. વજીરે પૂછ્યું, કે આ બાખત કેવી 
રીતે બની ? 


રાયદાબશલીમે કહ્યું, “ મૈ સાભળ્યું છે કે તીત્ર ગતિ વાળાં ખે 
બાજ પક્ષોએને એક બીજા સાથે ગાઢ મેત્રી હતી, અતે તેમતે। માળે 
એક પર્વતતી રોચ ઉપર હતે. તેએ તે સ્થળે નિશ્ચિત પણે જીવન 
ગાળતાં હતાં, થોડાક સમય પછી તેમને એક બચ્ચું થયું. તે બચ્ચા 
પ્રત્યેના પ્રેમતે લીધે તેએ! બંન્ને ખે!૨ાકતી શોધમાં જતાં અને તેને 
માટે દરેક શ્નતતી ખાઘ વસ્તુએ લાવતાં, તેથી ટુંક સષયમાં તે મોડું 
થયું. એક દિવસે તેતે એકલું મૂઈીતે તેએ એક સ્થળે ગયાં હતાં 
અને તેમને પાછા ફરતાં વિલ્ેબુ થયે. તે બાજ પક્ષીનું બચ્ચું ઘણું 
ભૂ'ખ્યું થયું હતું, તેથી તે આમ તેમ હાલવા ચાલવા લાગ્યું, અને 
છેનટે તે સાળાની કોર્‌ નજક આવી પહોંચ્યું. એકાએક તે ત્યાંથી 
પડી ગયું અતે પર્વતના ઢોળાવ ઉપર ગડબડવા લાગ્યું. દેવયોગે તેજ 
પળે એક સમડી પોતાનાં બચ્ચાંઓને માટે ખોરાક શોધવા નીકળી 
હતી, અને તે પર્વતના મધ્યમાં ક્રેઈ શિકારતી રાહ જેતી ખેડી હતી. 
તેતી નજર તે બાજ પક્ષીના બચ્ચા ઉપ? પડી કે જે ઉંચાણમાંયી 
નીચે પડતું હતું. તેણે ધાયું કે સમડીના પંત્નમાંથી છૂટેલો અ એક 
ઉંદર હશે, તેથી વિચાર કર્યા વિના તેતા ઉપર તરાપ મારી અને તે 
બચ્ચુ જમીન ઉંપર્‌ પડૅ, તે પહેલાં તો તેને પકડીને પોતાના માળામાં 
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લઈ ગઈ. તેના પૅશ્ન અને ચાંચતે બારિકીથી નિહાળતાં તેને માલુમ. 
પડયું કે આ કેઈ હિંસક (શિકારી) પક્ષીનું બચ્ચું છે પરતુ સમ- 
“તત્વને લીધે તેના હદયમાં પ્રેમ ઉત્પન્ન થયે, અતે પોતાની જાતને 
કલુ, કે હું પ્રભુતા પાડ માનું છું કે મારા લીધે તેનો જીવ ઉગવા. નને 
હું તે સ્થળે હાજર ન હેત, તો આ નાનકડું પક્ષી પવતની ઉંચાઈ એથી. 
નીચે પડી જાત, અતે તેનાં હાડકાં પત્થર ઉપર ચૂરેચૂરા થઈ ન્નત, 
અને વિનાશના પવનમાં ઉડી શરત. (મરણ પામત.) જે પ્રભુતો એવે! જ 


હુકમ હતો કે મારે તેના જીવનનું નિમિત્ત _થવું, તા ઉચિત છે કે તે 
બગ્ચુ મારાં પોતાનાં બચ્ચાંએની સાથે ઊછરે અને કેળવાય,ખરેખર, 
મારે તેતે મારા પોતાના બચ્ચા સમાન ગણવું જ્નેઇએ. સમડી તેના 
ભરણુ પો।ષણુમાં રેકાઈ, અને તેના તરફ માતૃવાત્સલ્ય બતાવવા લાગી. 
છેવટે તે બાજનું બચ્ચુ મોડું થયું અને તેને! જનતિ સ્વભાવ બતાવવા 
લાગ્યું. જે કે તે પોતાને સમડીનાં બચ્ચાંએમાંનું એક ગણતું હતું, 
છતાં પષ્‌ પોતાનું રૂપ અને સ્થિતિ તેમનાથી જુદા જ પ્રકારનાં ન્નેતું 
હતું, અને તે ગુચવાતું હતું કે જે હું તેમતી જાતનું ન હોઉ, તે! 
તેમના માળામાં ક્યાંથી હોઉં અને જે હું આજ કુટુંબનું હોઉં, તે 
પછી માર્‌ં રૂપ તેમના જેવું કૈમ નથી ? એક દિવસે સમડી બાજના 
બશ્ચાને ક્યું કે એ વ્હાલા પુત્ર! હું તને બહુ શૈકાતુર જોઉં છું. 
તારા શેનું શું કાર્ણુ છે ? જે તારે કંઈ ઈચ્છા હોવ, તો મને તે 

કહે, જેથી તારી ઈચ્છા પૂણુ કરવા હું પ્રયાસ કરું. બાજના બચ્ચાએ 
કહ્યું ૩ હું પણુ મારામાં શેકનાં ચિન્હો જેઉં છું, પરંતુ મતે તેનું 
ખરૂં કારણુ સમજાતું નથી, અને જે હું તે ન્નણુતો હોઉં. તો પણુ 
તે કહી શકતું નથી. જે મને ૨%ન મેળે, તો થોડાક દિવસ દુનીઆમાં 
ભ્રમણુ કરી આવું, જેથી મારી દીલગીરીની ધુળ સાફ થઈ નનય,અને. 
તેમાંજ માર્‌ં શ્રેય સમાએલું છે, એમ મને ભાસેઃ છે, જ્યારે હું દુની- 
આતી વિલક્ષણુ વસ્તુએ જેઇશ, ત્યારે કદાચ મતે. આનંદ પ્રાપ્ત થશે. 


૭૧ 


જ્યારે સમડીએ આ છૂટા પડવાના શખ્દો સાંભળ્યા, ત્યારે તેને 
ઘણે આધાત થયે।, અને તે ખૂમ પાડી ઉઠી, કૈ હે પુત્ર? તેં આ 
શૈ। વિચાર કર્યો છે ! સફરતી તો વાત જ ન કરીશ, કારણુ કે સફર 
એ મતુષ્ય ભક્ષક સમુદ્ર છે અને મતુષ્ય આકર્ષક નાગ છે. સામાન્ય 
રીતે મનુષ્યો જીવનનાં સાધને! પ્રાસ કરેવા માટે, અગર પોતાતી માતૃ- 
ભૂમિમાં રહેવું સુશ્કેલ લાગવાથી, મુસાફરીએ જય છે, તારે તો 
ખેમાંથી એકે વાત નથી, તારે તો! નિશથિતપણુ।નો ખૂણા અને સંતો- 
ષની સામગ્રી છે, વિશેષમાં તું ખીન્નં બચ્ચાંએ ઉપર સરસાઈ ભોગવે 
છે, અને તારી ગરદન ઉપર મોટાઈ મૂકેલી છે, આમ છતાં તારે 
મુસાફરીનાં કષ્ટો વહેરવાં, અને ધરમાં મળતા આરામતે। ત્યાગ કરવે। 
તે ડહાપણુથી વિરૂદ્ધ છે. 


બાજે કહું, “ જે કંઈ તેં કહ્યું, તે તારી સંપૂર્ણ કૃપા છે. પરતુ 
હૈં ગમે તેટલે! વિચાર કરૂં, તો પણુ આ ધરતે। ખૂણે અને સામમ્રી 
મારી સ્થિતિને માટે પૂરતાં નથી, અને મારા મનમાં એવા વિચારે 
થાય છે, કે જેને હું વાણી દ્વારા વ્ક્ત કરી શકું તેમ નથી. ” સમ- 
ડીએ જણયું કે મહાન પુરૂષોના કહેવા પ્રમાણે “ દરેક વસ્તુ પોતાની 
જાત ઉપર જાય છે. ” તે ખરેખર અહીં વિદીત ચાય છે. 


તેણે આ વાત બાજુએ મૂષી, અને કહ્યું, “ હું જે કહું છું, 
તે સંતોષ વિષે છે, અને તું જે કહે છે તે લોભ વિષે છે. લોભી 
હંમેશાં નિરાશ રહે છે, ન્યાં સુધી માણુસ સંતોષ ન માતે, ત્યાં સુધી 
સુખી થાય નહિ, અને ન્યારે તું સંતોષના સુખનો આભાર્‌ માનતું 
નથી, અને નિશ્રિતપણાની દોલતની કદર્‌ સમજતું નથી, ત્યારે મતે 
ભ્રય રહે છે કે તારી સ્થિતિ એક લોભી બિલાડીના જેવી થર્‌ે. ” 
બાજે પૃઠ્યું કે તે કેવી રીતે ? 


છ્્જ્‌ 


--વાર્તા-- 


સમડીએ કહ્યું કે પુરાતન સમયમાં એક ગરીબ ડોસી હતી. 
તેને એક અંધારી અને સાંકડી ઝુંપડી હતી. તેની સાથે એક બિલાડી 
રહેતી હતી, કે જેણે રેટલીનાં દર્શન કવા ન હતાં, અને માંસની 
વાસ પણુ લીધી ન હતી. જે એકાએક એકાદ ઉદર તેના પંજમાં 
આવી પડતો, તો તેતો ચહેરો આનંદથી છવાઈ જતો, અને 
અઠેવાડીઆ સુધી તે ઉંદર ઉપર જ ગુજરાન ચલાવતી હતી. 
એક દિવસે વખાતી મારી મહા મહેનતે એક અગાશી ઉપર ગઈ, 
ત્યાં તેણે એક બીજી બિલાડી જેઈ કે જે પાડોશીની અગાશીમાં 
દમામથી ચાલતી હતી, અને અતિશય જાડી હોવાતે લીધે તે મંદ 
ગતિએ જતી હતી. જ્યારે આ ડ્ોસીતી બિલાડીએ પોતાની ન્નતની 
ઔઓજી જડી અને રૃ પુછ શરીરવાળી બિલાડી ન્નેઈ, ત્યારે તે અચંખેા 
પામી, અને ખોલી ઉડી કે આટલી બધી સુંદરતા તું કયાંથી લઈ 
આપી? અને આ ખળ અને ભનતા તતે કયાંથી મળ્યાં ? પાડેશીતી 
બિલાડીએ જવાબ આપ્યો, કે હું બાદશાહનું વધેલું ધટેલું ખાનાર છું. 
૬૨રજ સવારે હું બાદશાહના દરબારના દરવાજા આગળ હાજર થઉં 
છું, અને ન્યારે તેઓ ખાણુનાં ભાણાં પીરસે છે, ત્યારે હિંમત અને 
બહાદુરીથી ચરખીવાળા માંસમાંથી અને મેંદાની પુરીઓમાંથી થે।ાડાક 
જાળીઆ ( ટુકડા ) તફડાવી લઉં છું, અને ઔશ્ન દિવસ સુધી આરા- 
સથી રહું છું. ડે!શીની બિલાડીએ પૂછયું કે ચર્‌બીવાળું માંસ જેવું 
છેય છે? અતે મેંદાની પુરીએતે। સ્વાદ કેવો હોય છે ? કારણુ કકે 
સારા જીવન દરમિયાન સેં ઘરડી ડેસીના સેર્વા અને ઉંદરના માંસ 
શિવાય ખીજું કંઈ જેયું નથી, તેમ ચાખ્યું પણુ નથી. પાડોશીની 
બિષાડી હસી અને ખોલી, “આજ ફારણુથી તું કરોળીઆ જેવી 


'છ્ડ 


દુબળી દેખાય છે, અને અમને તારી આવી શિકલ ન્નેઈ ને ધણી 
નરમ આવે છે. 


કક 


તારે તો માત્ર બિલાડીના કાન અને પૅછડી જ છે, તે સિવાય 
તું કરોેળીઆને મળતી જ છે. 


ને તું બાદશાહી દરબાર જુએ અતે તે ખોરાકની તું વાસ લે, 
ત્તો માને ખાત્રી છે કે તું નવજીવન પ્રા કરી શકે. ડેસીની ખિલા- 
ડીએ કહ્યું કે નને તું મતે તારી સાથે એકવાર ત્યાં લઈ જઈને 
પાડેશીતી ફરજ બજાવે, તો તેમાં શું વાંધો ? કદાચ તારી મહેર- 
ખાતીથી દં કાંક થોડોક ખોરાક પામીશ, પાડોશીની બિલાડીનું હૃદય 
તેતા આકંદથી પીગળ્યું અને વચન આપ્યું કે તને લીધા સિવાય હવે 
હું નહિ જાઉં. ડેસીતી બિલાડીને આ શુભ વચન સાંભળોતે નવજી- 
વનતેો અનુભવ થયે, અને અગાશીમાંથી ઉતરીને ડેસીને આ બના- 
વથી વાકેફ કરી. ડેસીએ તેને શિખામણુ દીધી. કે, એ વ્હાલી ખેન ! 
આ દુનીઆના લેકેના શખ્દોથી ઠેંગાઈશ નહિ, અતે ગંતોષને ખૂણે 
ત્યજીશ નહિ, કારણુ કે લોભની આંખ કબરની પરુળ સિવાય ભરાતી 
નથી. ( તૃષ્ણાનો અંત મરણુ પંધેત આવતો નથી. ) તે બિલાડીના 
મગજમાં બાદશાહી ખાણાની લાલસાની ધુન એટલી બધી વ્યાપી 
હતી કે ડેસીની શિખામણુ તેને ગળે ઊતરી નહિ. 


ડુંકમાં બીજે દ્વિસે પાડેશીતી બિલાડીના કોલ (વચન) મુજબ 
ત્તે લથડીઆં ખાતી ખાતી પાદશાહના દરબારે જઈ પહોંચી. તે 
બિચારી બિલાડી ત્યાં પહોંચે, તે પહેલાં તો તેવું દુર્ભાગ્ય ત્યાં ખડ 
જ હતું, કારણુ કે આગલે દ્વિસે ન્યારે નિલાડીએ ત્યાં એકડી થઈ 


૭ 


' હતી, અતે વિનયની હદ ઓળંગી ગઈ હતી. અને તેએએ ખૂમે। અને 
ઘોંધાટથી જ્રૅકાને એટલા બધા હેરાન કર્યા હતા કે રાજાએ હુકમ 
ફરમાવ્યો, “ બાણાવાળીઓની એક ડુકડી એવી રીતે છૂપા ને ખેસે, 
કે જે બિલાડી આવે, તેને તીર્થી વીંધી નાખે.” આ ડેસીની 
બિલાડી આ ખીનાથી અનજણુ હતી, અતે ન્યારે ખાણાતી સુવાસ 
તેને આવી કે તરતજ તે ભાનભૂલીને એકદમ આગળ વધી દેડતાની 
સાથે જ તેતે હૃદય વેધક ખાણુ વાગ્યું. 


ક ક 


તેના હાડકામાંથી ર્‌ધિર (લોહી ) વહેતું હતું, અને જવ 
લઈને નાસતાં નાસતાં તે આમ ખોલતી હતી કે, “જે હું આ 
બાણાવળીના હાથમાંથી ઉગરી જઉં, તો હું ઉંદર, અને ડોસીની 
ઝુંપડીથી સંતોષ માનું. ( માનીશ ) 


આ વાત કહેવાનો મારે હેતુ એ છે કે તું પણુ મારા માળાને 

દુલેભ વસ્તુ ગણુ, અને જે કેઈ ક્રોળીએ તને મળે છે, તેની તું કકિંમત 
જાણે, અને વિશેષ મેળવવાની લાલ્ષસા ન રાખે કે જેથી રખેને તારી 
પણુ તેવી જ દશા થાય, અને આ સ્થિતિને પણુ તું ગુમાવી ખેસે. 
બાજે કહ્યું કે જે કઈ તેં કહ્યું, તે તારી ઉત્તમ કૃપાનું કારણુ છે. પરંતુ 
સરળ વસ્તુઓ અને નાનાં કાયો ડરવાં, તે ડોસીઓનાં કામ છે. જે 
માણુસ ઉન્નતિ (»ીર્તિ) ની આશા સેવે છે, તેણે ઉચ્ચ આશયે 
 શાખવા જેઈએ. સમડીએ કહું કે આ વિચાર કે જે તું તારા મગ- 
જમાં સેવે છે, તે ફકત વિચાર કરવાથી સધાશે નહિ. કોઈ પણુ કાર્ય. 
તેના સાધનોનો તૈયારી વિના સધાતું નથી. બાજે કહ્યું કે મારા પંજા 
અને ચાંચનું બળ, મારી ભાગ્ય પ્રાપ્તિ માટે સૌથી સબળ સાધન છે. 


છપ 


એક શમરૈર્‌ બહાદુર યે।હ્ાએ પોતાના બાહુબળયી રાજ્ય મેળવવાનો. 
વિચાર કર્યો હતો, અને છેવટે તેણે પોતાની તે ઈચ્છા પશ્પિણું કરી 
હતી, તે વાર્તા તેં સાંભળી નથી ! સમડીએ પૃઠયું, “તે કેવી રીતે?” 


--વાર્તા-- 


બાજે કહ્યું, “ પુરાતન સમયમાં એક મહેનતુ દરવીશ હતો, 
% જે પોતાની સ્રીને માટે ખોરાક મેળવવા અશકત હતે!. તેતી મહે- 
નતની આવક તેતી સ્ત્રીના પોષણુ માટે પૂરતી ન હતી. તેમને એક 
પુત્ર ચય, કે જેના કપાળ ઉપર્‌ સદ્ભાગ્યનાં ચિન્હો દેખાતાં હતાં. 
તેના જન્મ પછી તેના પિતાની સ્થિતિ સુધરી અને તેના પિતાએ 
તેને થોડીક કેળવણી આપવાને વિચાર કર્યો. બચપણુથી જ તે છેકરે। 
તીર કામઠાની જ વાતો કરતો હતો અતે તરવાર અને ઢાલથી રમતો 
હતો. બાપ તેતે નિશાળે મોકલતો, અને છોકરો તો મેદાનની હવા 
ખાતો હતો. જ્યારે તે મોટા થયે!, ત્યારે બાપે પોતાના સગાની એક 
છે।કરી સાથે તેનાં લસ કરવાનો વિચાર કર્યો. બાપે તેને પૂછ્યું, 
“આ બાબતમાં તારે શે મત છે?” છેકરાએ જવાબ આપ્યો, 
“ જેની સાથે મારે લસ કરવાનો વિચાર છે, તેની પહેરામણી મેં. 
. રોકડી લઈ લીધી છે, તે વિષે હું તમને તકલીફ આપતે। નથી, અને 
મારે કોઈ મદદની જરૂર નથી, ” 


ખાપે કહ્યું, “ તારી બધી સ્થિતિથી હું વાકેફ છું, તું કહે છે 
ક્ર પહેરામણી મતે મળી છે, તો તે કેના તરફથી તને મળી છે? 
અને તે કેવા પ્રકારની છે ?” છોકરો ધરમાં ગયો, અતે તરવાર 
બહાર લાવીને ખોલ્યો, “ હું એક રાન્ય ર્‌પી કન્યા સાથે લસ્ન કરીશ, 
' જેની પહેરામણીમાં તરવાર, પરશુ, ખુની ખંજર સિવાય ખીજું 


૭૬ 


કંઈ અતિ ઉત્તમ સાધન નથી. ” તે યુવકના આશયો મહાંત ઉંચ્ચ 
“હતા, તેથી અલ્પ સમયમાં તેણે એક તિશાળ રાજ્ય મેળવ્યું. 

આ વાર્તા કહેવાને મારે હેતુ એ છે કે તને ખબર પડે કે 
સદ્ભાગ્ય પ્રાપ્ત કર્વાનાં જે જે સાધને! નઈ એ, તે સવ મારી પાસે 
મોજુદ છે, અતે ડુંક સમયમાં હું મારી ઈચ્છીત વસ્તુ પ્રાપ્ત કરી 
શકીશ, અતે કોઈની તરકરી વાતોથી હું મારી આ અભિલાષાતો 
ત્યાગ કરીશ નહિ. 


સમડીને સમન્નયું કે આ ઉચ્ચ આશયવાળા પક્ષીને ૭ળકપટથી 
નમ્ર બનાવી શકાય તેમ નથી, તેથી નિરૂપાયે તેને દેશાટન કરવાની 
અનુમતિ આપી. આ બાજ, સમડી અતે તેનાં બચ્ચાંને નમસ્કાર 
કેરી ઉડી ગયું. થાકયા પછી તે પર્વતના શિખર ઉપર ઉતથયું, અને 
દરેક દિશામાં જેવા લાગ્યું. એટલામાં તેણે એક ખડખડ હસતું 
અને દમામથી ચાલતું એક ખીણુનું તીતર પક્ષી ન્નેયું. બાજને 
પોતાના જાતિ સ્વભાવ મુજબ શિકાર કરવાનું મત થઈ આવ્યું, અતે 
એકજ હુમલાથી તેતી છાતીના માંસ વડે પોતાનું પેટ ભયું. (શિકાર 
કયો), તેતે એટલી બધી લહેજત પડી કે આવી લહેજત તેણે કદી 
ભોગવી ન હતી. બાજે પે।તાના મનમાં વિચાયું કે ન્યારે સ્વાદ 
રહિત ખોસકમાંથી છૂટા થઈને, આવા સ્વાદિષ્ટ ખોરાકને! સ્વાદ 
ચાખી શકાય છે, અને એક સાંકડા અને અંધારા માળાના નિર્માલ્ય 
સોબતીઓ માંથી છૂટીને, જ્યારે આવી ઉંચી જગાએ પહોંચી શકાય 
છે, ત્યારે ખરેખર મુસાફરીના અતેક ફાયદાએમાંતા આ એકજ 
ફાયદો બસ છે. હવે શું બતે છે, તે જેઈ એ. બાજ પક્ષી થે।ડાક 
દિવસ સુધી િંશ્રત પણે શિકાર કરતું ઉડયા કરતું હતું. એક દિવસે 
તે પવૈતના શિખરે ખેદું હું, તેટલામાં તેણે પર્વતની તળેટી આગળ 
એક ધેોડેસ્વારાની ટુકડી નઈ કે. જે મૃગયા (શિકાર) માટે સજ 
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થએલી હતી, અતે 'શિકારી પક્ષીએને ઉરાડતી હતી. તે ડ્ુકડીમાં 
તે પ્રદેશને! શકા હતે, કે જે પોતાના ખાસ સેવકોને લઈ ને શિકાર. . 
કરવા આવ્યો હતો. આ દરમિયાન રશનના હાથ ઉપર ખેઠેલું બાજ 
ઉડયું, અને એક શિકાર પકડવાતે! ઈરેદે ક્ષો. અને આ ઉંચે! 
ખેઠેલા બાજે પણુ તેજ શિકાર પકડવાતે! ઈરેદો કયો, અને રાજાના. 
ખાજથી આગળ જઈને તેની સામેનો શિકાર એકદમ પકડી લીધો. 
રાજાતી નજર આ બાજની ઉડવાની ઝડપ અતે લુંટવાનતી ચાલાકી' 
ઉપર પડી, તેથી તેનું મન તેના ઉપર ચૉંટયું. રાજનો હુકમ થતાંજ 
તેના ચાલાક શિકારીઓએ તેને પકડીને રા1“નનતી સમક્ષ રજુ કંયું,. 
અને રજની મહેરબાની અતે પોતાતી ચાલાકીથી ડુંક સમયમાં 
તેણે ૨1નનના કાંડાને ધોતાનું આરામ સ્થાન બનાવ્યું. જે તે બાજ 
પક્ષીએ પોતાની અસલ રિથતિમાં રહને કાગડા અને સમડીએઓની 
સોાબતને [નિભાવી લીધી હેત, તો તે આટલા ઉચ્ચ સ્થાને પહેંચ્ચું. 
ન હોત. મુસાફરીમાં અનેક ફાયદાએ। છે, તે તારી નણુમાં આવે, 
તેટલા માટે આ વાર્તા મેં કહી છે. 


જ્યારે દાબશલીમની વાત પૂરી થઈ, ત્યારે બીનને પ્રધાન તેની. 
સમક્ષ આવ્યો, અતે વિનય પૂવંક સલ્રામ કરીને કહ્યું, “ દેશાટનના 
ફાયદા વિષે આપ નામદારે જે વચને। કહ્યાં, તેમાં શંકાને લેશ માત્ર 
સ્થાન નથી. ” પરંતુ આ સેવકના મનતે એમ લાગે છે કે રાજ કૈ 
જેની સલામતી ઉપર સૈયેતના સુખને આધાર છે, તેણે દેશાટનની 
હાડમારીએ વહેરી લેવી, તે ડહાપણુ ભરેલું નથી. દાબશલીમે ક્યું, 
“કુષ્ટ વેઠવાં, એ વીર પુરૃષાનું કાર્ય છે. જ્યાં સુધી મહેનતના. 
કાંટાએ, રાજાએના મોજશેાખના પાલવને પકડે નહિ, ત્યાં સુધી. 
સપેતના બાગની અંદર આખાદાનીનાં ગુલાખે! ખીલે નહિ, અને જ્યાં 
સુધી રાજએતી ઉદારતાના પગ દુઃખનાં મેદાતો વટાવે નહિ, ત્યાં. 
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“સુધી ગરીબ દરવીશેનાં મસ્તકતે સુખના ઓશીકા ઉપર આરામ 
'મળે નહિ. 

#ણુવું જોધ એ કે ખુદાના બંદાએ (સેવકો) બે પ્રકારના છે. 
(૧) રાજએ કે જેતે રાજ્યતંત્ર ચલાવવાનું સમાન અપેણુ કરવામાં 
આવ્યું છે, અતે (૨) રૈયત કે જેમને સલામતી અને રાહત અર્પવામાં 
આવ્યાં છે. આ બંન્ને પ્રકારનો એકજ સ્થળે મેળ થઈ શકે નહિ. 
કાંતો એશઆશરામને પર્સદ કરીને, રાજ્યની લગામ છેડી દેવી જેઈએ, 
કાંતા માન સહિત રાન્ય કરીને, મોજશે ખને તિલાંજલી આપવી 
'જોઈ એ. 

તત્વજ્ઞાનીઓએ કહું છે કે, “જેમ પેલા ચિત્તાના બચ્ચાએ 
'પ્રયાસના પ્રભાવથી પોતાની મતોકામના સિદ્ધ કરી, તેમ શેધકના 
પ્રયાસો તેતે તેના મન વાંચ્ઠિત સ્થળે પહોંચાડે છે. ” પ્રધાને કલું, 
““તે કેવી રીતે બન્યું ?'' 
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